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آَبَدًآ  دَآ ئمًِا  سَلِّمْ  وَ  صَلِّ   مَوْلََي 
کُلِّهِم آلْخَلْقِ  خَيْرِ  حَبِيْبِکَ   عَليٰ 

وَ   آلَ لِ  لَهُمْ وَ  آلتَّابِعِيْنَ  ثمَُّ  حْبِ   آلصَّ
 آ هَْلِ آلتُّقيٰ وَ آلنُّقيٰ و آلْحِلْمِ وَ آلْکَرَم

 

 ﴾تَعَاليٰ عَلَيْهِ وَ عَليٰ آ لهِ وَ آَصْحَابهِ وَ بَارکِْ وَسَلِّمْ  الل هُ صَلَّي ﴿
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Ḥarfe āġhāz 

 Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-
sallam kī zā̲te aqdas Ummate Muslimah ke īmān kā markaz-o 
maḥwar aur ḥaqiqī asās hai. Ummate Muslimah kī baqā, salāmatī 
aur taraqqī kā rāz hī is amr par munḥaṣir hai keh woh faqaṭ Z̲āte 
Muṣṭafá ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ko apnī 
jumlah ʻaqīdoṅ, maḥabbatoṅ aur tamannā’oṅ kā markaz-o 
maḥwar gardāne aur yeh bāt qaṭʻī ṭaur par jān le keh Āp ṣallá 
Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam kī nisbat ke isteḥkām aur 
wāsiṭah ke ba-ġhair dunyā meṅ ko’ī ʻizzat-o sar-farāzī naṣīb ho 
saktī hai nah Āḳhirat meṅ najāt ḥāṣil kī jā saktī hai. Is taʻalluq-o 
rabṭ kī ahammīyat samajhne ke liye ʻAllāmah Iqbālraḥmaṫu 
Allāhi ‘alayh kā yeh sheʻr Islāmī ʻaqā’id-o taʻlīmāt kī mukammal 
ʻakkāsī kartā hai: 

دیں جانِ  ایِماں،  روحِ  قرآں،  ںمغزِ 

ں
ح
ر حبِ  للعالمینھست   

 

 a  مة
 

 Āj bā-qāʻidah sāzish ke tăḥt in jazb̲āt ko ʻrākh kā d̥her’ 
banāne aur Musalmānoṅ ke dil se ʻRūḥe Muḥammad ṣallá Allāhu 
‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam’ nikāle jāne kī koshish kī jā rahī 
haiṅ tā-keh Dīne Islām aru rishta’e maḥabbate Rasūl ṣallá Allāhu 
‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam kī shakl meṅ un ke andar maujūd 
zindah qūwat (living force) ko ḳhatm kar diyā jā’e. Is liye keh yehī 
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nisbate Risālt se maḥabbat kī qūwat un ko girne aur marne nahīṅ 
detī. Bad-qismatī se fitnah-gar ʻăhde jadīd meṅ baʻz ̤ Dīnī 
shaḳhṣīyāt aur tanẓīmeṅ maḥabbat-o ʻishqe Rasūl ṣallá Allāhu 
‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam kā mazā̲k ur̥āte huwe naẓar ātī 
haīṅ. Woh maḥabbat ke un jazb̲oṅ ko ġhair-za̤rūrī qarār dete 
huwe un kī mashrūʻīyat par dalīleṅ bhī ṭalab karte haiṅ aur 
sādah-lauḥ Musalmānoṅ ke diloṅ sse ġhair-mashrūṭ maḥabbat kī 
neʻmat ko ġhubār-ālūd karte haiṅ. Z̤arūrat is amr kī hai keh aise 
majmūʻah-hā’e Aḥādīs ̲ murattab kiye jā’eṅ jo nau-jawānāne 
Ummat ke diloṅ meṅ ʻishqe Muṣṭafá, iṭāʻat-o ittebāʻe Muṣṭafá aur 
taʻẓīm-o tauqīre Muṣṭafá ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-
sallam kī is bujhtī chiṅgārī ko phir se shŏʻlah-zan kar deṅ. 

 Shayḳh al-Islām D̥ŏktḁr Muḥammad Ṭāhir al-Qādirī 
madda ẓilluhū al-ʻālī ko ye imtiyāz ḥāṣil hai keh Āp ne Ummat ke 
har maraz ̤ke asbāb kī nah ṣirf durust tashḳhīṣ kī bal-keh us kā 
munāsib ʻilāj bhī tajwīz farmāyā. Isī liye Āp ne tăḥrīke Minhāju 
al-Qur’ān ke ahdāfe sabʻah (sāt ahdāf) meṅ se ʻtaʻalluq billā) ke 
baʻd dūsrā sab se aham hadaf ʻrabṭe Risālat’ ko qarār diyā. Zere 
naẓar ʻArbaʻīn’ bhī Ummat ke apne Āqā-o Mawlā ṣallá Allāhu 
‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam se is tū̥te̥ huwe taʻalluq kī ba-ḥālī 
ke silsilah kī ek ḥasīṅ kar̥ī hai. Is muḳhtaṣar majmūʻah-hā’e Ḥadīs ̲
meṅ Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam 
se taʻalluqe ʻishqī wa ḥubbī ke wujūb aur shamʻe Nubūwat par jā-
nishār ho jāne wālī hastiyoṅ yaʻnī Ṣaḥāba’e kirām raḍiya Allāhu 
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‘anhum kī be-qarāriyoṅ, maḥabbatoṅ kī kaifīyāt aur īmān-afroz 
wāqeʻāt par mushtamil ḥawālah-jāt naql kiye ga’e haiṅ jinheṅ 
par̥h kar banda’e Momin kā dil sar-shār aur āṅkheṅ pur-nam ho 
jātī haīṅ. Duʻā hai keh yeh majmūʻa’e Aḥādīs ̲ahle īmān ke diloṅ 
meṅ maḥabbat-o ʻishqe Rasūl kī zi̤yā’-bāriyoṅ meṅ mazīd izā̤fah 
kare. (Āmīn bi-jāhi Sayyidu al-Mursalīn ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-
ʻalá Ālihī wa-sallam) 

 

(Ḥāfīẓ Ẓahīr Aḥmad al-Isnādī) 
Risarch Skŏlar, 

Farīde Millat Risarch Instu̥ty̥ūt ̥ 
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al-Āāyātu al-Qur’ānīy 

وَعَشِيرَتكُُمْ   .1 وَإ زَْوَإجُكُمْ  إ خِْوَإنكُُمْ  وَ وَإ بَْْنَا ؤُكُمْ  إ بَاؤُكُمْ  كَانَ  إ ِن  قلُْ 
وَإ مَْوَإلٌ إقتَْرَفْتمُُوهَا وَتجَِارَةٌ تَخْشَوْنَ كَسَادَهَا وَمَسَاكِنُ ترَْضَوْنَهَا إ حََبَّ إ ِلَيْكُم مِّنَ 

 إلْقَوْمَ صُوإْ حَتَّى يَا تْيَِ اللهُّ باِ مَْرِهِ وَاللهُّ لاَ يَهْدِي  اللهِّ وَرَسُولهِِ وَجِهَادٍ فيِ سَبيِلهِِ فَتَرَبَّ 
 إلْفَاسِقِينَ 

( ٢٤:  ٢التوبة،  ) 

 “(Ae Nabīye Mukarram!) Āp farmā deṅ: Agar tumhāre 
bāb (dādā) aur tumhāre bete̥ (beti̥yāṅ) aur tumhāre bhā’ī 
(băhneṅ) aur tumhārī bīwiyāṅ aur tumhāre (dīgar) rishtah-dār 
aur tumhāre amwāl jo tum ne (meḥnat se) kamā’e aur tijārat-o 
kār-o bār jis ke nuqṣān se tum d̥arte răhte ho aur woh makānat 
jinheṅ tum pasand karte ho, tumhāre nazdīk Allāh aur Us ke 
Rasūl (ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam) aur us kī rāh 
meṅ jihād se ziyādah maḥbūb haiṅ to phir inteẓār karo yhāṅ tak 
keh Allāh apnā ḥukme (ʻazā̲b) le ā’e, aur Allāh nā-farmān logoṅ 
ko hidāyat nahīṅ farmātā.” 
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عَن   .2 يَْتَخَلَّفُوإْ  إ نَ  إلْا عَْرَإبِ  مِّنَ  حَوْلَهُم  وَمَنْ  إلْمَدِينَْةِ  لِا هَْلِ  كَانَ  مَا 
رَّسُولِ اللهِّ وَلاَ يَرغَْبُوإْ باِ نَفُسِهِمْ عَن نَّفْسِهِ ذَلكَِ باِ نََّهُمْ لاَ يُصِيبُهُمْ ظَمَا ٌ وَلاَ نصََبٌ 

ارَ وَلاَ يَْنَالُونَ مِنْ عَدُوٍّ وَلاَ مَخْمَصَةٌ فيِ سَبِيلِ اللهِّ وَلاَ يَطَؤُ  ونَ مَوْطِئًا يَغِيظُ إلْكُفَّ
َّ كُتِبَ لَهُم بهِِ عَمَلٌ صَالحٌِ إ ِنَّ اللهَّ لاَ يُضِيعُ إ جَْرَ   إلْمُحْسِنِينَ نَّيْلاً إ لِا

( ١٢٠:  ٩التوبة،  ) 

 “Ahle Madīnah aur un ke gird-o nawāḥ ke (răhne wāle) 
dehātī logoṅ ke liye munāsib nah thā keh woh Rasūl Allāh (ṣallá 
Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam) se (alag ho kar) pīch̥e răh 
jā’eṅ aur nah yeh keh un kī jāne (mubārak) se ziyādah apnī jānoṅ 
se raġhbat rakheṅ, yeh (ḥukm) is liye hai keh unheṅ Allāh kī rāh 
meṅ jo pyās (bhī) lagtī hai aur jo mashaqqat (bhī) pahŏṅchtī hai 
aur jo bhūk (bhī) lagtī hai aur jo kisī aisī jagah par chalte haiṅ 
jahāṅ kā kā chalnā kāfiroṅ ko ġhaza̤b-nāk kartā hai aur dushman 
se jo kuch̥ bhī pāte haiṅ (ḳhẉāh qatl aur zaḳhm ho yā māle 
ġhanīmat wa-ġhairah) magar yeh keh har ek bāt keh badlah meṅ 
un ke liye ek nek ʻamal likhā jātā hai. Be-shak Allāh nekū-kāroṅ 
kā ajr zā̤’eʻ nahīṅ farmātā.” 
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وَإ زَْوَإجُهُ إ مَُّهَاتُهُمْ وَإ وُْلُوإْ إلْا رَحَْامِ  .3 إلنَّبيُِّ إ وَْلَى باِلْمُؤْمِنيِنَ مِنْ إ نَفُسِهِمْ 
إ لِاَّ إ نَ تفَْعَلُوإ   وَإلْمُهَاجِرِينَ ضُهُمْ إ وَْلَى ببَِعْضٍ فِي كِتَابِ اللَّهِ مِنَ إلْمُؤْمِنيِنَ  بَعْ 

  فيِ إلْكِتَابِ مَسْطُورًإ ذَلكَِ إ لَِى إ وَْليَِائكُِم مَّعْرُوفًا كَانَ 

( ٦:  ٣٣الاحزاب،  ) 

 “Yeh Nabīye (Mukarram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī 
wa-sallam Mominoṅ ke sāth un kī jānoṅ se ziyādah qarīb aur ḥaq-
dār haiṅ aur Āp kī Azwāje (Mutaṭahharāt) un kī mā’eṅ haiṅ, aur 
ḳhūnī rishtah-dār Allāh kī Kitāb meṅ (dīgar) Mominīn aur 
Muhājirīn kī nisbat (taqsīme wirāsa̲t meṅ) ek dūsre ke ziyādah 
ḥaq-dār haiṅ siwā’e is ke keh tum apne dostoṅ par eḥsān karnā 
chāho, yeh ḥukm Kitābe (Ilāhī) meṅ likhā huwā hai.” 

يْمَانَ مِن قبَْلِهِمْ يُحِبُّونَ مَنْ هَاجَرَ إ لَِيْ  .4 إرَ وَإلْا ِ ؤُوإ إلدَّ هِمْ وَلَا وَإلَّذِينَ تَْبَوَّ
بِهِمْ  كَانَ  وَلَوْ  إ نَفُسِهِمْ  عَلَى  يُؤْثرُِونَ  وَ إ وُتوُإ  ا  مِّمَّ حَاجَةً  صُدُورهِِمْ  فيِ  يَجِدُونَ 

  هُمُ إلْمُفْلِحُونَ  فَا وُْلَئِكَ خَصَاصَةٌ وَمَن يُوقَ شُحَّ نفَْسِهِ 

( ٩:  ٥٩الحشر،  ) 

“(Yeh māl un Anṣār ke liye bhī hai) jinhoṅ ne un 
(Muhājirīn) se păhle hī shăhre (Madīnah) aur īmān ko ghar banā 
liyā thā. Yeh log un se maḥabbat karte haiṅ jo in kī ṭaraf Hijrat 
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kar ke ā’e haiṅ. Aur yeh apne sīnoṅ meṅ us (māl) kī nisbat ko’ī 
ṭalab (yā taṅgī) nahīṅ pāte jo un (Muhājirīn) ko diyā jātā hai aur 
apnī jānoṅ par unheṅ tarjīḥ dete haiṅ agar-cheh ḳhụd unheṅ 
shadīd ḥājat hī ho, aur jo shaḳhṣ apne nafs ke buḳhl se bachā liyā 
gayā pas wohī log hī bā-murād-o kām-yāb haiṅ.” 
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al-Aḥādīth̲̲u al-Nabawīyah 

نْ إ نََسٍ رضَِيَ اللهُّ عَنْهُ قَالَ : قَالَ إلنَّبِيُّ صَلَّى اللهُّ عَلَيْهِ وَعَلَى  عَ  . 1
حَت ّٰی   إ حََدُکُمْ  يُؤْمِنُ  لَا   : وَسَلَّمَ  وَوَلَدِه  إ لهِِ  وَإلدِِه  مِنْ  إ ِلَيْهِ  إ حََبَّ  إ کَُوْنَ 

   .وَإلنَّاسِ إ جَْمَعِيْنَ 

 .مُتَّفَقٌ عَلَيْهِ 
 “Ḥazr̤at Anas raḍiya Allāhu ‘anhu se marwī hai keh 
Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ne 
farmāyā: tum meṅ se ko’ī Momin nahīṅ ho saktā jab tak keh maiṅ 
us ke wālid (yaʻnī wālidain), us kī aulād aur tamām logoṅ se 
maḥbūb-tar nah ho jā’ūṅ.” 

 Yeh Ḥadīs ̲muttafaq ʻalaih hai.  

 

صلی الله أخرجه البخاري في الصحيح، کتاب الإيمان، باب حبّ الرسول  :1

 ، ومسلم في الصحيح، ١٥، الرقم : ١٤/  ١من الإيمان،  عليه وآله وسلم 

اکثر  صلی الله عليه وآله وسلم  الله کتاب الإيمان، باب وجوب محبّة رسول 

 .٤٤، الرقم : ٦٧/  ١من الاهل والولد والوالد والناس أجمعين، 
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صَلَّى اللهُّ عَلَيْهِ    اللهِّ نْ إَنسٍَ رَضِيَ اللهُّ عَنْهُ قَالَ : قَالَ رَسُوْلُ  عَ  . 2
إلرَّجُلِ(  إلْوَإرثِِ :  عَبْدِ  حَدِيْثِ  عَبْدٌ )وَفِي  يُؤْمِنُ  لَا  وَسَلَّمَ :  إ لهِِ  وَعَلَى 

 .حَت ّٰی إَکُوْنَ إَحَبَّ إ لَِيْهِ مِنْ إَهْلِه وَمَالهِ وَإلنَّاسِ إَجْمَعِيْنَ 

ّٰی   .رَوَإهُ مُسْلِمٌ وَإ حَْمَدُ وَإ بَُوْ يَعْل
“Ḥazr̤at Anas raḍiya Allāhu ‘anhu se marwī hai keh 

Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ne 
farmāyā: ko’ī bandah us waqt tak Momin nahīṅ ho saktā yahāṅ 
tak keh maiṅ us ke nazdīk us ke ghar wāloṅ, us ke māl aur tamām 
logoṅ se maḥbūb-tar nah ho jā’ūṅ.” 

 Is Ḥadīs ̲ ko Imām Muslim, Aḥmad aur Abū Yaʻlá ne 
riwāyat kiyā hai.  

 

 الله اخرجه مسلم في الصحيح، کتاب الإيمان، باب وجوب محبة رسول  :2

اکثر من الاهل والولد والوالد والناس اجمعين  صلی الله عليه وآله وسلم

، واحمد ٤٤، الرقم : ٦٧ / ١ق عدم الإيمان علی من لم يحبه هذه المحبة، وإطلا

 ٧، وابو يعلی في المسند، ٢١٤٨٠، الرقم : ١٦٢/  ٥بن حنبل نحوه في المسند، 

 .٣٨٩٥، الرقم : ٦ /

http://www.tahirulqadribooks.com/


Aṭyabu al-ṭīb fī Ḥubbi al-Nabīyi al-Ḥabīb a        ﴾12﴿ 

www.TahirulQadriBooks.com  

بْنِ مَالکٍِ ص، عَنِ إلنَّبِيِّ صَلَّى اللهُّ عَلَيْهِ وَعَلَى إ لهِِ  عَ  . 3 إَنَسِ  نْ 
ا    اللهُّ وَسَلَّمَ إَنَّه قَالَ : لَا يُؤْمِنُ إَحَدُکُمْ حَت ّٰی يَکُوْنَ   وَ رَسُوْلهُ إَحَبَّ إ لَِيْهِ مِمَّ

يَعُوْدَ فِي إلْکُفْرِ، )وفي  سِوَإهُمَا، وَحَت ّٰی يُقْذَفَ فِي إلنَّارِ إَحَبَّ إ ِلَيْهِ مِنْ إَنْ  
اهُ  مِنْهُ، وَلَا يُؤْمِنُ   اللهُّ روإروإية : إَنْ يَرْجِعَ يَهُوْدِي ا إَوْ نَصْرَإنيِ ا( بَعْدَ إَنْ نجََّ

  .إَحَدُکُمْ حَت ّٰی إَکُوْنَ إَحَبَّ إ ِلَيْهِ مِنْ وَلَدِه، وَوَإلدِِه، وَإلنَّاسِ إَجْمَعِيْنَ 

 وَإبْنُ حِبَّانَ وَإبْنُ مَنْدَهرَوَإهُ إَحْمَدُ 
 “Ḥazr̤at Anas bin Mālik raḍiya Allāhu ‘anhu, Ḥuzṳ̄r 
Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam se riwāyat 
bayān karte haiṅ keh Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-
sallam ne farmāyā: tum meṅ se ko’ī Momin nahīṅ ho saktā yahāṅ 
tak keh Allāh ʻAzza wa-Jalla aur Us kā Rasūl ṣallá Allāhu ‘alayhi 
wa-ʻalá Ālihī wa-sallam use bāqī har ek se maḥbūb-tar nah ho 
jā’eṅ aur jab tak keh woh kufr se najāt pāne ke baʻd do-bārah us 
(ḥālate) kufr (ke riwāyat meṅ hai keh Yahūdīat aur Naṣrānīyat) 

 

ا، ١٣١٧٤، الرقم : ٢٠٧/  ٣أخرجه احمد بن حنبل في المسند،  :3
ً

 / ٣، وأيض

، وابن حبان في ١٣٤٣١، ١٣٩٩٢-١٣٩٩١، الرقم : ٢٣٠، ٢٧٨

، الرقم : ٤٣٣/  ١، وابن منده في الإيمان، ٢٣٧ : ، الرقم ٤٧٣/  ١الصحيح، 

٢٨٣. 
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kī ṭaraf lautn̥e ko is ṭarḥ nā-pasand kartā ho keh us ke badle use 
āg meṅ pheṅkā jānā pasand ho. Aur tum meṅ se ko’ī Momin nahīṅ 
ho saktā yahāṅ tak keh maiṅ use us kī aulād aur us ke wālid (yaʻnī 
wālidain) aur tamām logoṅ se maḥbūb-tar nah ho jā’ūṅ.” 

 Is Ḥadīs ̲ko Imām Aḥmad, Ibn Ḥibbān aur Ibn Mandah ne 
riwāyat kiyā hai.  

بْنِ هِشَامٍ رَضِيَ اللهُّ عَنْهُ قَالَ : کُنَّا مَعَ إلنَّبيِِّ صَلَّى    اللهِّ نْ عَبْدِ  عَ  . 4
لَهُ  فَقَالَ  بْنِ إلْخَطَّابِ،  بِيَدِ عُمَرَ  إ خِذٌ  إ لهِِ وَسَلَّمَ ، وَهُوَ  عَلَيْهِ وَعَلَى  اللهُّ 

فْسِي، فَقَالَ ، لَا نَْتَ إ حََبُّ إ ِلَيَّ مِنْ کُلِّ شَيئٍ إ لِاَّ مِنْ نَ اللهِّ عُمَرُ : يَا رَسُوْلَ  
إلنَّبيُِّ صَلَّى اللهُّ عَلَيْهِ وَعَلَى إ لهِِ وَسَلَّمَ : لَا، وَإلَّذِي نفَْسِي بِيَدِه، حَت ّٰی  

نَّهُ إلا نَ، وَ  ، لَا نَْتَ اللهِّ إ کَُوْنَ إ حََبَّ إ ِلَيْکَ مِنْ نفَْسِکَ. فَقَالَ لَهُ عُمَرُ : فَا ِ
يُّ صَلَّى اللهُّ عَلَيْهِ وَعَلَى إ لهِِ وَسَلَّمَ : إلا نَ  إ حََبُّ إ ِلَيَّ مِنْ نفَْسِي، فَقَالَ إلنَّبِ 

 .يَا عُمَرُ. رَوَإهُ إلْبُخَاريُِّ 
 “Ḥazr̤at ʻAbd Allāh bin Hishām raḍiya Allāhu ‘anhu 
riwāyat bayān karte haiṅ keh ham Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá 
Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ke sāth the aur Āp ṣallá Allāhu 

 

اخرجه البخاري في الصحيح، کتاب الأيمان والنذور، باب کيف کانت  :4

 .٦٢٥٧، الرقم : ٢٤٤٥/  ٦،  صلی الله عليه وآله وسلميمين النبي 
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‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne Ḥazr̤a ̒ Umar bin Ḳhaṭṭāb raḍiya 
Allāhu ‘anhu kā hāth thāmā huwā thā. Ḥazr̤at ʻUmar raḍiya 
Allāhu ‘anhu ne ʻarz ̤kiyā: Yā Rasūl Allāh! Āp mujhe apnī jān ke 
siwā har ek chīz se ziyādah maḥbūb haiṅ. Is par Āp ṣallá Allāhu 
‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: nahīṅ, qasam hai Us 
Z̲āt kī jis ke qabza̤’e qudrat meṅ merī jān hai! (Tum us waqt tak 
Momin nahīṅ ho sakte) yahāṅ tak keh maiṅ tumheṅ apnī jān se 
bhī maḥbūb-tar nah ho jā’ūṅ. Ḥazr̤at ʻUmar raḍiya Allāhu ‘anhu 
ne ʻarz ̤kiyā: (Yā Rasūl Allāh!) Allāh (Rabbu al-ʻIzzat) kī qasam! Ab 
Āp mujhe apnī jān se bhī ziyādah maḥbūb haiṅ, to Āp ṣallá Allāhu 
‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: Ae ʻUmar! Ab 
(tumhārī maḥabbat kāmīl hū’ī.” 

 Ise Imām Buḳhārī ne riwāyat kiyā hai.  

نْ عَائشَِةَ رَضِيَ اللهُّ عَنْهَا قَالَتْ : جَاءَ تْ هِنْدٌ بِنْتُ عُتْْبَْةَ، عَ  . 5
ّٰی ظَهْرِ إلْارَضِْ مِنْ إ هَْلِ خِبَاءٍ إ حََبُّ إ ِلَيَّ  اللهِّ يَا رَسُوْلَ   :قَالَتْ   ، مَا کَانَ عَل

 

ح، کتاب المناقب، باب ذکر هند بنت عتبة بن اخرجه البخاري في الصحي :5

، ومسلم في الصحيح، کتاب الأقضية، ٣٦١٣، الرقم : ١٣٩٠ / ٣ربيعة، 

 .١٧١٤، الرقم : ١٣٣٩ / ٣باب قضية هند، 
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إ هَْلُ   إلْارَضِْ  ظَهْرِ  ّٰی  عَل إلْيَوْمَ  إ صَْبَحَ  مَا  ثمَُّ  خِبَائکَِ،  إ هَْلِ  مِنْ  يَذِلُّوْإ  إ نَْ 
وْإ مِنْ إ هَْلِ خِبَائکَِ... إلحديث. مُتَّفَقٌ عَلَ   .يْهِ خِبَاءٍ إ حََبَّ إ ِلَيَّ إ نَْ يَعِزُّ

 “Ḥazr̤at ʻĀ’ishah raḍiya Allāhu ‘anhā bayān kartī haiṅ 
keh Hind bint ʻUtbah ne Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi 
wa-Ālihī wa-sallam kī ḳhidmat meṅ ḥāzi̤r ho kar ʻarz ̤ kiyā: Yā 
Rasūl Allāh! Allāh kī qasam! (Qubūle Islām se qabl) mujhe rū’e 
zamīn par Āp ke Ahle Ḳhānah se ziyādah kisī kī zi̲llat aur ḳhẉārī 
maḥbūb nah thī aur ab rū’e zamīn par ko’ī ghar aisā nahīṅ jis meṅ 
răhne wāloṅ kī ʻizzat mujhe Āp ke Ghar wāloṅ kī ʻizzat se ziyādah 
maḥbūb ho.” 

 Yeh Ḥadīs ̲muttafaq ʻalaih hai. 

صَلَّى اللهُّ    اللهِّ عَبَّاسٍ رضَِيَ اللهُّ عَنْهُمَا قَالَ : قَالَ رَسُوْلُ    نِ إبْنِ عَ  . 6
لمَِا يَغْذُوْکُمْ مِنْ نعَِمِه، وَإ حَِبُّوْنيِ بحُِبِّ    اللهَّ عَلَيْهِ وَعَلَى إ لهِِ وَسَلَّمَ : إ حَِبُّوْإ  

  .لوَإ حَِبُّوْإ إَهْلَ بَيْتِي لحُِبِّي اللهِّ 

 

أخرجه الترمذی في السنن، کتاب المناقب، باب مناقب اهل البيت النبي  :6

والحاکم في  ،٣٧٨٩، الرقم : ٦٦٤/  ٥،  صلی الله عليه وآله وسلم

، ٤٦/  ٣، والطبراني في المعجم الکبير، ٤٧١٦، الرقم : ١٦٢/  ٣المستدرک، 
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إلتِّرْمِذِيُّ   وَقَالَ   . بَرَإنيُِّ وَإلطَّ وَإلْحَاکِمُ  إلتِّرْمِذِيُّ  هّٰذَإ   :رَوَإهُ 
سْنَادِ   .حَدَيْثٌ حَسَنٌ غَرِيْبٌ. وَقَالَ إلْحَاکِمُ : هّٰذَإ حَدِيْثٌ صَحِيْحُ إلا ِ

 “Ḥazr̤at ʻAbd Allāh bin ʻAbbās raḍiya Allāhu ‘anhumā se 
marwī hai keh Āp ne bayān farmāyā keh Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram 
ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ne farmāyā: Allāh Taʻālá 
se maḥabbat karo un neʻmatoṅ kī waj·h se jo us ne tumheṅ ʻaṭā 
farmā’īṅ aur mujh se Allāh Taʻālá kī maḥabbat ke sabab maḥabbat 
karo aur mere Ahle Bait se merī maḥabbat kī ḳhāṭir maḥabbat 
karo.” 

 Is Ḥadīs ̲ ko Imām Tirimid̲h̲ī, Ḥākim aur Ṭabarānī ne 
riwāyat kiyā hai. Imām Tirmid̲h̲ī ne farmāyā: yeh Ḥadīs ̲ ḥasan 
ġharīb hai. Aur Imām Ḥākim ne farmāyā: is Ḥadīs ̲kī sanad ṣaḥīḥ 
hai. 

 

ا، ٢٦٣٩الرقم : 
ً

، والبيهقي في شعب ١٠٦٦٤، الرقم : ٢٨١ / ١٠، وأيض

 .٤٠٨، الرقم : ٣٦٦/  ١الإيمان، 
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،  اللهِّ يَا رَسُوْلَ   : عُتْْبَْةَ رضَِيَ اللهُّ عَنْهَا، قَالَتْ نْ فَاطِمَةَ بِنْتِ  عَ  .7
ةٌ إَبْغَضَ إ ِلَيَّ مِنْ قبَُّتکَِ وَلَا إَحَبَّ إَنْ يُبِيْحَهَا   وَمَا فِيْهَا،   اللهُّ مَا کَانَتْ قبَُّْ

رَهَا  اللهِّ وَوَ  يُعَمِّ إَنْ  إ ِلَيَّ  ةٍ إَحَبُّ  قبَُّْ مِنْ  مَا  فِيْهَا مِنْ   اللهُّ ،  يُْبَارکَِ  قبَُّتِکَ.  وَ  
، لَا يُؤْمِنُ  اللهِّ صَلَّى اللهُّ عَلَيْهِ وَعَلَى إ لهِِ وَسَلَّمَ : وَإَيْضًا وَ   اللهِّ فَقَالَ رَسُوْلُ  

 .إَحَدُکُمْ حَت ّٰی إَکُوْنَ إَحَبَّ إ ِلَيْهِ مِنْ وَلَدِه وَوَإلدِِه

سْنَادِ   .رَوَإهُ إلْحَاکِمُ، وَقَالَ : هّٰذَإ حَدِيْثٌ صَحِيْحُ إلا ِ
 “Ḥazr̤at Fāṭimah bint ʻUtbah raḍiya Allāhu ‘anhā se 
marwī hai keh unhoṅ ne (qubūle Islām ke baʻd) ̒ arz ̤kiyā: Yā Rasūl 
Allāh! (Musalmān hone se qabl) Āp ke ḳhaimah se ziyādah nā-
pasand ḳhaimah mere liye ko’ī nah thā, aur maiṅ pasand nah katī 
thī keh Ḳhudā us ḳhaimah ko aur us ḳhaimah meṅ răhne wāle ko 
bāqī rakhe, aur ab Ḳhudā kī qasam! Mujhe Āp ke ḳhaimah se 
ziyādah ko’ī ḳhaimah maḥbūb nahīṅ, Allāh Taʻālá use (hameshah) 
qā’im rakhe, aur us meṅ barakat nāzil farmā’e. To Rasūl Allāh 
ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: aur isī 
ṭarḥ Allāh kī qasam! Tum meṅ se ko’ī us waqt tak Momin nahīṅ 

 

 / ٢اخرجه الحاکم في المستدرک، کتاب التفسير، تفسير سورة الممتحنة،  :7

، ٥١١/  ٩، والعسقلاني مختصرًا في فتح الباري، ٣٨٠٥الرقم : ، ٥٢٨

ا في تلخيص الحبير، 
ً

 .٥٣ / ٤وأيض
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ho saktā yahāṅ tak keh maiṅ use us kī aulād aur us ke (māṅ) bāp 
se bhī maḥbūb-tar nah ho jā’ūṅ.” 

 Ise Imām Ḥākim ne riwāyat kiyā nīz farmāyā: is Ḥadīs ̲kī 
isnād ṣaḥīḥ hai. 

إحُُدٍ  عَ  . 8 يَوْمُ  کَانَ  ا  لَمَّ  : قَالَ  عَنْهُ  اللهُّ  رضَِيَ  مَالکٍِ  بْنِ  إَنَسِ  نْ 
دٌ )صَلَّى اللهُّ عَلَيْهِ وَعَلَى   حَاصَ إَهْلُ إلْمَدِيْْنَْةِ حَيْصَةً، قَالوُْإ : قتُلَِ مُحَمَّ

فَخَرَجَ  إلْمَدِيْْنَْةِ،  نَاحِيَةِ  فِي  وَإرخُِ  إلصَّ کَثرَُتِ  حَت ّٰی  وَسَلَّمَ(  إمْرَإَةٌ  إ لهِِ  تِ 
إَدْريِ   بِابْنِهَا وَإَبيِْهَا وَزَوْجِهَا وَإَخِيْهَا لَا  مَةً فَاسْتَقْبَلَتْ  مُتَحَزِّ مِنَ إلْانَصَْارِ 
ّٰی إ خِرِهِمْ قَالَتْ : مَنْ هّٰذَإ؟ قَالوُْإ :   ا مَرَّتْ عَل لًا فَلَمَّ إَيَهُمُ إسْتَقْبَلَتْ بهِ إَوَّ

صَلَّى اللهُّ    اللهِّ نکُِ، تقَُوْلُ : مَا فَعَلَ رسَُوْلُ  إَبُوْکِ، إَخُوْکِ، زَوْجُکِ، إبْْ
رسَُوْلِ   ّٰی  إ ِل دُفعَِتْ  حَت ّٰی  إَمَامَکِ   : يَقُوْلوُْنَ  ؟  وَسَلَّمَ  إ لهِِ  وَعَلَى   اللهِّ عَلَيْهِ 

 

، وأبو نعيم ٧٤٩٩ : ، الرقم٢٨٠/  ٧، الاوسطاخرجه الطبراني في المعجم  :8

، الرقم : ٤٩٧، والقاضي عياض في الشفا / ٣٣٢، ٧٢/  ٢في حلية الأولياء، 

، وابن هشام ٧٤/  ٢خ الامم والملوک، ، وابن جرير الطبري في تاري١٢١٥

، وابن ١١٥ / ٦، والهيثمي في مجمع الزوائد، ٥٠/  ٤في السيرة النبوية، 

 .٧٤/  ٢، ١٩٠/  ١الجوزي في صفوة الصفوة، 
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بِه، ثمَُّ قَالَتْ : بِاَبِي   صَلَّى اللهُّ عَلَيْهِ وَعَلَى إ لهِِ وَسَلَّمَ فَاَخَذَتْ بنَِاحِيَةِ ثوَْ
 .، لَا إبَُاليِ إ ذِْ سَلمِْتَ مِنْ عَطَبٍ اللهِّ إَنْتَ وَإمُِّي يَا رَسُوْلَ 

بَرَإنيُِّ وَإَبُوْ نعَُيْمٍ. وَقَالَ إلْهَيْثَمِيُّ : رَوَإهُ إل  بَرَإنيُِّ عَنْ  رَوَإهُ إلطَّ طَّ
دُ بْنُ شُعَيْبٍ وَلَمْ إ عَْرِفْهُ وَبَقِيَةُ رجَِالهِ ثقَِاتٌ   .شَيْخِه مُحَمَّ

 “Ḥazr̤at Anas bin Mālik raḍiya Allāhu ‘anhu bayān karte 
haiṅ keh jab ġhazwa’e Uḥud kā din thā to Ahle Madīnah saḳht 
taṅgī wa pareshānī meṅ mubtalā ho ga’e (kyūṅ-keh), unhoṅ ne 
(ġhalaṭ-făhmī aur munāfiqīn kī afwāheṅ sun kar) samjhā keh 
Muḥammad Muṣṭafá ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam 
ko (al-ʻiyād̲h̲u billāh) Shahīd kar diyā gayā hai, yahāṅ tak keh 
Madīnah munawwarah meṅ chīḳh-o pukār karne wālī ʻauratoṅ kī 
kasī̲r taʻdād (jamʻa) ho ga’ī, yahāṅ tak keh Anṣār kī ek ʻaurat petī̥ 
bāṅdhe huwe bāhar niklī aur apne bete̥, bāp, ḳhāwand aur bhā’ī 
(kī lāshoṅ ke pās) se guzrī, (rāwī kăhte haiṅ:) mujhe yād nahīṅ 
keh us ne sab se păhle kis kī lāsh dekhī. Pas jab woh un meṅ se sab 
se āḳhirī lāsh ke pās se guzrī to pūch̥ne lagī: yeh kaun hai? Logoṅ 
ne kahā: tumhārā bāp, bhā’ī, ḳhāwand aur tumhārā betḁ̄ hai. (Jo 
keh Shahīd ho chuke haiṅ) woh kăhne lagī: (mujhe ṣirf yeh batā’o 
keh) Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam kis 
ḥāl meṅ haiṅ? Log kăhne lage: Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī 
wa-sallam tumhāre sāmne maujūd haiṅ yahāṅ tak keh us ʻaurat 
ko Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam 
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tak pahŏṅchā diyā gayā to us ʻaurat ne (shiddate jazb̲āt se) Āp 
ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ke kurtah-mubārak kā 
pallū pakar̥ liyā aur ʻarz ̤ kiyā: Yā Rasūl Allāh! Mere māṅ bāp 
qurbān hoṅ, jab Āp salāmat haiṅ to mujhe aur ko’ī dukh nahīṅ 
(yaʻnī Yā Rasūl Allāh! Āp par merā bāp, bhā’ī, ḳhāwand aur betḁ̄ 
sab kuch̥ qurbān haiṅ).” 

 Is Ḥadīs ̲ko Imām Ṭabarānī aur Abū Nuʻaym ne riwāyat 
kiyā hai. Imām Ḥayth̲̲amī ne farmāyā: ise Imām Ṭabarānī ne apne 
jis Shayḳh Muḥammad bin Shuʻayb se riwāyat kiyā hai unheṅ 
maiṅ nahīṅ jāntā aur bāqī tamām rijāl ṣaḥīḥ Ḥadīs ̲ke rijāl haiṅ. 

عَبْدِ  عَ  . 9 للِنَّبيِِّ    اللهِّ نْ  رَجُلٌ  قَالَ  قَالَ :  عَنْهُ  اللهُّ  رضَِيَ  لٍ  مُغَفَّ بْنِ 
، إ نِِّي لَاحُِبُّکَ. فَقَالَ  اللهِّ ، وَ اللهِّ صَلَّى اللهُّ عَلَيْهِ وَعَلَى إ لهِِ وَسَلَّمَ : يَا رَسُوْلَ  

مَاذَإ تقَُوْلُ.  ، إ ِنِّي لَاحُِبُّکَ. فَقَالَ : إنظُْرْ  اللهِّ وَ  :: إنظُْرْ مَاذَإ تقَُوْلُ. قَالَ  

 

 / ٤أخرجه الترمذي في السنن، کتاب الزهد، باب ما جاء في فضل الفقر،  :9

، ٢٩٢٢، الرقم : ١٨٥/  ٧، وابن حبان في الصحيح، ٢٣٥٠، الرقم:٥٧٦

/  ٢، والبيهقي في شعب الإيمان، ٨٧٢ : ، الرقم٨٨/  ٢والروياني في المسند، 

، الرقم : ٦٢٠ / ١، والهيثمي في موارد الظمآن، ١٤٧١، الرقم : ١٧٣

٢٥٠٥. 
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إتٍ. فَقَالَ : إ ِنْ کُنْتَ تحُِبُّنِي فَاَعِدَّ  اللهِّ قَالَ : وَ  ، إ ِنِّي لَاحُِبُّکَ، ثلََاثَ مَرَّ
ّٰی مُنْْتَهَاهُ  يْلِ إ ِل ّٰی مَنْ يُحِبُّنِي مِنَ إلسَّ   .للِْفَقْرِ تجِْفَافًا، فَا ِنَّ إلْفَقْرَ إَسْرعَُ إ ِل

حِبَّ  وَإبْنُ  إلتِّرْمِذِيُّ  إلتِّرْمِذِيُّ  رَوَإهُ  وَقاَلَ  حَدِيْثٌ   :انَ.  هّٰذَإ 
 .حَسَنٌ 

 “Ḥazr̤at ʻAbd Allāh bin Muġhaffal raḍiya Allāhu ‘anhu se 
riwāyat hai keh ek shaḳhṣ ne bār-gāhe Risālat-Ma’āb ṣallá Allāhu 
‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam meṅ ʻarz ̤ kiyā: Yā Rasūl Allāh, 
Allāh kī qasam! Maiṅ Āp se maḥabbat kartā hūṅ. Āp ṣallá Allāhu 
‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: soch lo! Kyā kăh rahe 
ho? Us ne phir ʻarz ̤kiyā· Allāh kī qasam! Maiṅ Āp se maḥabbat 
kartā hūṅ. Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne 
farmāyā: (phir) soch lo! Kyā kăh rahoe ho? Us ne phir ʻarz ̤kiyā: 
Allāh kī qasam! Maiṅ Āp se maḥabbat kartā hūṅ. Us ne tīn 
martabah yeh bāt duhrā’ī. To Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī 
wa-sallam ne farmāyā: agar tū mujh se maḥabbat kartā hai to faqr 
(kā sāmnā karne) ke liye tayyār ho jā kyūṅ-keh mujh se maḥabbat 
karne wāloṅ kī ṭaraf faqr us se bhī ziyādah terzī se bar̥htā hai jitnī 
tezī se sailāb apnī manzil kī ṭaraf bar̥htā hai.” 

 Ise Imām Tirmid̲h̲ī aur Ibn Ḥibbān ne riwāyat kiyā hai. 
Imām Tirmid̲h̲ī ne farmāyā: yeh Ḥadīs ̲ḥasan hai. 
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خَرَجَ إلنَّبِيُّ   :نْ عَتْمَةَ إلْجُهَنيِِّ رضی اللهّ عنه، عَنْ إَبِيْهِ، قَالَ  عَ  . 10
صَلَّى اللهُّ عَلَيْهِ وَعَلَى إ لهِِ وَسَلَّمَ ذَإتَ يَوْمٍ فَلَقِيَه رجَُلٌ مِنَ إلْانَْصَارِ، فَقَالَ  

ا اللهِّ : يَا رَسُوْلَ   ، بِاَبيِ وَإمُِّي إَنْتَ، إ ِنَّه لَيَسُوْؤُنيَِ إلَّذِي إَرّٰی بوَِجْهِکَ وَعَمَّ
إلنَّبِيُّ  فَنَظَرَ  قَالَ :  إلرَّجُلِ    هُوَ  ّٰی وَجْهِ  إ لِ إ لهِِ وَسَلَّمَ  عَلَيْهِ وَعَلَى  اللهُّ  صَلَّى 

إلْجُوعُْ، فَخَرَجَ إلرَّجُلُ يَعْدُوْ إَوْ شَبِيْهٌ بِالْعَدْوِ حَت ّٰی إَتّٰی   :سَاعَةً، ثمَُّ قَالَ  
ّٰی بَنِي قُ  يْظَةَ وَفَا جَرَ  بَيْتَه، فَالْتَمَسَ فِيْهِ إلطَّعَامَ، فَلَمْ يَجِدْ شَيْئًا، فَخَرَجَ إ لِ رَ

ا مِنْ تمَْرٍ ثمَُّ رَجَعَ   نفَْسَه بِکُلِّ دَلْوٍ يَْنْزعَُهَا تمَْرَةً حَت ّٰی جَمَعَ حَضْنَْةً إَوْ کَفًّ
بِالتَّمْرِ حَت ّٰی وَجَدَ إلنَّبيَِّ صَلَّى اللهُّ عَلَيْهِ وَعَلَى إ لهِِ وَسَلَّمَ فيِ مَجْلِسٍ لَمْ  

، فَقَالَ إلنَّبِيُّ صَلَّى اللهُّ  اللهِّ هِ وَقَالَ : کُلْ إَي رسَُوْلَ  يَرِمْ، فَوَضَعَه بَيْنَ يَدَيْ 
عَلَيْهِ وَعَلَى إ لهِِ وَسَلَّمَ : مِنْ إَيْنَ لَکَ هّٰذَإ إلتَّمْرُ؟ فَاَخْبَرَهُ إلْخَبْرَ، فقََالَ لَه 

لَاظَُنُّکَ   اللهِّ رَسُوْلُ   إ ِنِّي   : وَسَلَّمَ  إ لهِِ  وَعَلَى  عَلَيْهِ  اللهُّ    اللهَّ تحُِبُّ    صَلَّى 
إَجَلْ، وَإلَّذِي بَعَثَکَ بِالْحَقِّ لَانَْتَ إَحَبُّ إ لَِيَّ مِنْ نفَْسِي   :وَرَسُوْلَه قَالَ  

وَوَلَدِي وَإَهْلِي وَمَاليِ، فَقَالَ : إَمَّا لَا فَاصْطَبرِْ للِْفَاقَةِ وَإَعِدَّ للِْبَلَاءِ تجِْفَافًا 
 

، والهيثمي في ١٥٥ : ، الرقم٨٣/  ١٨أخرجه الطبراني في المعجم الکبير،  :10

 : ، الرقم ٧٣٦/  ٤سقلاني في الإصابة، ، والع٣١٣/  ١٠مجمع الزوائد، 

٦٠٨٦. 
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، لَهُ  ّٰی مَنْ يُحِبُّنيِ إَسْرعَُ مِنْ هُبُوْطِ إلْمَاءِ مِنْ فَوَإلَّذِي بَعَثَنِي بِالْحَقِّ مَا إ لِ
بَرَإنيُِّ  ّٰی إَسْفَلِه. رَوَإهُ إلطَّ  .رَإْسِ إلْجَبَلِ إ لِ

 “Ḥazr̤at ʻAtmah Juhannī raḍiya Allāhu ‘anhu ne apne 
wālid se riwāyat kiyā keh unhoṅ ne bayān kiyā: ek din Ḥuzṳ̄r 
Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ghar se 
bāhar tashrīf lā’e to Anṣār meṅ se ek ādamī Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi 
wa-ʻalá Ālihī wa-sallam se milā aur ̒ arz ̤kiyā: Yā Rasūl Allāh! Mere 
mān bāp Āp par qurbān hoṅ! Āp ke chehra’e aqdas kī is ḥālat ne 
mujhe pareshān kar diyā hai is kī kyā waj·h hai? Āp ṣallá Allāhu 
‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne ek lamḥah us shaḳhṣ kī ṭaraf 
dekhā phir farmāyā: fāqah, to woh shaḳhṣ daur̥tā huwā yā tez tez 
chaltā huwā wahāṅ se niklā yahāṅ tak keh apne ghar āyā aur 
wahāṅ khānā talāsh kiyā lekin ko’ī chīz nah pā’ī, phir woh Banī 
Qurayẓah (qabīla’e Yahūd) kī ṭaraf āyā aur fī d̥ol pānī nikālne ke 
badle ek khajūr par mazdūrī kar lī, yahāṅ tak keh god-bhar yā 
mutt̥h̥ī-bhar khajūreṅ jamʻa kar līṅ, phir khajūreṅ le kar Āp ṣallá 
Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam kī ḳhidamte aqdas meṅ 
lautḁ̄, to Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-
sallam ko usī jagah maujūd pāyā. So us ne woh khajureṅ Āp ṣallá 
Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ke sāmne rakh deṅ aur ʻarz ̤
kiyā: Yā Rasūl Allāh! Tanāwul farmā’iye. Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi 
wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: tumhāre pās yeh khajūreṅ 
kahān se ā’ī haiṅ? Us ne Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-

http://www.tahirulqadribooks.com/


Aṭyabu al-ṭīb fī Ḥubbi al-Nabīyi al-Ḥabīb a        ﴾24﴿ 

www.TahirulQadriBooks.com  

sallam kī ḳhidamt meṅ sārā wāqeʻah ʻarz ̤ kiyā. Āp ṣallá Allāhu 
‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: merā ḳhayāl hai keh 
tū Allāh Taʻālá aur Us ke Rasūl se maḥabbat kartā hai. Us ne ʻarz ̤
kiyā: jī hāṅ (Yā Rasūl Allāh! Aur qasam hai Us Z̲āt kī jis ne ḥaq ke 
sāth Āp ko mabʻūs ̲ farmāyā. Bilā shub·hah Āp mujhe merī jān, 
merī aulād mere ăhl-o ʻiyāl aur mere māl se bhī bar̥h kar maḥbūb 
haiṅ. Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: 
(agar aisā hai) to fāqah-kashī kā inteẓār karo aur maṣā’ib (kā 
sāmna karne) ke liye kamar-bastah ho jā. Pas qasam hai Us Z̲āt kī 
jis ne mujhe ḥaq ke sāth mabʻūs ̲kiyā! Yeh (faqr-o maṣā’ib) donoṅ 
mere sāth maḥabbat karne wale (kī ādmā’ish ke liye us) kī ṭaraf 
pahār̥ kī chotī̥ se pastī kī ṭaraf girne wāle sailāb se bhī ziyādah tezī 
se āte haiṅ. 

 Ise Imām Ṭabarānī ne riwāyat kiyā hai.  

ا کَانَ لَيْلَةَ إلْغَارِ قَالَ إ بَُوْ بَکْرٍ  عَ  .11 نْ إ نَسٍَ رضَِيَ اللهُّ عَنْهُ قَالَ : لَمَّ
رَسُوْلَ   : إَوْ شَيئٌ کَانَتْ ليِ  اللهِّ يَا  حَيَّةٌ  فَا ِنْ کَانَ  قبَْلَکَ  إ دَْخُلْ  دَعْنِي   ،

إ بَُوْ بَکْرٍ،   إ لهِِ وَسَلَّمَ : إدْخُلْ. فَدَخَلَ  قَبْلَکَ. قَالَ صَلَّى اللهُّ عَلَيْهِ وَعَلَى 
ه ثمَُّ إ لَْ  قَمَهُ إلْجُحْرَ  فَجَعَلَ يَلْتَمِسُ بِيَدِه، کُلَّمَا رَإ یَ جُحْرًإ جَائَ بِثَوْبِه فَشَقَّ

 

، وابن الجوزي في صفوة الصفوة، ٣٣/  ١اخرجه ابو نعيم في حلية الاولياء،  :11

 .٤٥١/  ١، ومحب الدين الطبري في الرياض النضرة، ٢٤٠ / ١
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بِه إ جَْمَعَ. قَالَ : فَبَقِيَ جُحْرٌ فَوَضَعَ عَقِبَه عَلَيْهِ ثمَُّ   حَت ّٰی فَعَلَ ذَإلکَِ بثَِوْ
ا إ صَْبَحَ قَالَ لَهُ إلنَّبِيُّ    اللهِّ إ دَْخَلَ رَسُوْلَ   صَلَّى اللهُّ عَلَيْهِ وعََلَى إ لهِِ وَسَلَّمَ. فَلَمَّ

إ لهِِ وَسَلَّمَ : فَا يَْنَ ثوَْبُکَ يَا إ بََا بَکْرٍ؟ فَا خَْبَرَه بِالَّذِي  صَلَّى اللهُّ عَلَيْهِ وَعَلَى  
رَسُوْلُ   فَرَفَعَ  :   اللهِّ صَنَعَ،  وَقَالَ  يَدَيْهِ  وَسَلَّمَ  إ لهِِ  وَعَلَى  عَلَيْهِ  اللهُّ  صَلَّى 

، إجْعَلْ إ بََا بَکْرٍ مَعِي فيِ دَرَجَتِي يَوْمَ إلْقِيَامَةِ. فَا وَْحَ  لَيْهِ إ نََّ    اللهُّ ی إَلل ّٰهُمَّ لا ِ
ّٰی قدَِ إسْتَجَابَ لَکَ  اللهَّ   .رَوَإهُ إَبُوْ نعَُيْمٍ  .تعََال

 “Ḥazr̤at Anas bin Mālik raḍiya Allāhu ‘anhu se riwāyat 
hai unhoṅ ne farmāyā: (waqte Hijrat) jab ġhār (meṅ panāh lene) 
kī rāt thī to Ḥazr̤at Abū Bakr Ṣiddīq raḍiya Allāhu ‘anhu ne ʻarz ̤
kiyā: Yā Rasūl Allāh! Mujhe ijāzat ʻināyat farmā’iye keh maiṅ Āp 
ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam se păhle ġhār meṅ 
dāḳhil ho’uṅ tā-keh agar ko’ī sāṅp yā ko’ī aur chīz ho to woh Āp 
ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam kī ba-jā’e mujhe taklīf 
pahŏṅchā’e. Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne 
farmāyā: jā’o dāḳhil ho jā’o. Ḥazr̤at Abū Bakr raḍiya Allāhu ‘anhu 
dāḳhil huwe aur apne hāth se sārī jagah kī talāshī lene lage. Jab 
bhī ko’ī sūraḳh dekhte to apne libās ko phār̥ kar sūrāḳh ko band 
kar dete. Yahāṅ tak keh apne tamām libās ke sāth yehī kuch̥ kiyā. 
Rāwī kăhte haiṅ keh phir bhī ek sūrāḳh bach gayā to unhoṅ ne 
apnī er̥ī ko us sūrāḳh par rakh diyā aur phir Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram 
ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam se andar tashrīf lāne kī 
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guzārish kī. Jab ṣubḥ hū’ī to Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá Allāhu 
‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ne Ḥazr̤at Abū Bakr Ṣiddīq raḍiya 
Allāhu ‘anhu se kahā: “Ae Abū Bakr! Tumhārā libās kahāṅ hai? To 
unhoṅ ne jo kiyā thā us ke bāre meṅ batā diyā. Rasūl Allāh ṣallá 
Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne apne donoṅ hāth uth̥ā’e 
aur duʻā kī: Ae Allāh! Abū Bakr raḍiya Allāhu ‘anhu ko Qiyāmat ke 
Din mere sāth mere darajah meṅ rakhnā. Allāh Taʻālá ne Āp ṣallá 
Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam kī ṭaraf Waḥyi farmā’ī keh 
us ne Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam kī duʻā qubūl 
farmā liyā hai.” 

 Ise Imām Abū Nuʻaym ne riwāyat kiyā hai.  

يْشٍ فِيْهِمْ إَبُوْ سُفْيَانَ  عَ  . 12 نْ عَاصِمِ بْنِ عُمَرَ بْنِ قتََادَةَ إَنَّ نفََرًإ مِنْ قرَُ
يْدُ، إَنشُْدُکَ   يْدٍ، فَقَالَ قَائلٌِ مِنْهُمْ : يَا زَ ، إَتحُِبُّ إَنَّکَ  اللهَّ حَضَرُوْإ قَتْلَ زَ

دًإ عِنْدَنَا مَکَانَکَ نضَْرِ  بُ عُنقَُه؟ قَالَ : لَا، إلا نَ فِي إَهْلِکَ، وَإَنَّ مُحَمَّ

 

، وابن هشام في السيرة ٥٦/  ٢أخرجه ابن سعد في الطبقات الکبری،  :12

، ٧٩/  ٢رير الطبري في تاريخ الامم و الملوک، ، وابن ج١٢٥ / ٤النبوية، 

، وابن الاثير في اسد الغابة، ٦٥/  ٤وابن کثير في البداية والنها ية )السيرة(، 

، وابن الجوزي ١٩ / ٢، والقاضي عياض في الشفا، ٣٥٨، ١٥٥، ١٠٨/  ٢

 .٦٤٩/  ١في صفوة الصفوة، 
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إ لهِِ وَسَلَّمَ يُشَاکُ فِي  اللهِّ وَ  عَلَيْهِ وَعَلَى  اللهُّ  دًإ صَلَّى  مُحَمَّ إُحِبُّ إَنَّ  مَا   ،
مَکَانهِ شَوْکَةً تُؤْذِيْهِ، وَإَنِّي جَالسٌِ فيِ إَهْلِي، قَالَ : يَقُوْلُ إَبُوْ سُفْيَانَ :  

قطَُّ اللهِّ وَ  قوَْمٍ  مِنْ  رَإَيْتُ  مَا  دٍ  ،  مُحَمَّ إَصْحَابِ  مِنْ  لصَِاحِبِهِمْ  حُبًّا  إَشَدَّ   
قَالَ : مَا رَإ يَْتُ مِنَ   :صَلَّى اللهُّ عَلَيْهِ وَعَلَى إ لهِِ وَسَلَّمَ لَه. وفي روإروإية  

عَلَيْهِ   اللهُّ  )صَلَّى  دًإ  مُحَمَّ دٍ  مُحَمَّ إ صَْحَابِ  کَحُبِّ  يُحِبُّ  إ حََدًإ  إلنَّاسِ 
  ).مَ وَعَلَى إ لهِِ وَسَلَّ 

يْرٍ   .رَوَإهُ إبْنُ سَعْدٍ وَإلْقَاضِي عِيَاضُ وَإبْنُ هِشَامٍ وَإبْنُ جَرِ
 “Ḥazr̤at ʻĀṣim bin ʻUmar bin Qatādah raḍiya Allāhu 
‘anhu bayān karte haiṅ keh Quraysh ke chand afrād jin meṅ Abū 
Sufyān bhī thā Ḥazr̤at Zayd raḍiya Allāhu ‘anhu ke qatl ke waqt 
ā’e aur un meṅ se kisī ne kahā: Ae Zayd! Tujhe Allāh kī qasam! 
(Sach sach batā) kyā tū pasand kartā hai keh us waqt tumhārī 
jagah Muḥammad (ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam) 
hamāre pās hote keh ham (nauʻd̲h̲u billā) unheṅ qatl karte aur 
tum us waqt apne ăhl-o ̒ iyāl ke pās hote? To unhoṅ ne jawāb diyā: 
Nahīṅ! Allāh kī qasam! Maiṅ to yeh bhī gawārā nahīṅ kartā keh 
mere Āqā wa Mawlá Muḥammad Muṣṭafá ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-
ʻalá Ālihī wa-sallam ko is waqt waqt Āp jahāṅ bhī raunaq-afroz 
hoṅ, kāṅtḁ̄ bhī chubhe keh jis se unheṅ taklīf pahŏṅche aur maiṅ 
ārām se apne ăhl-o ʻiyāl ke sāth baith̥ā rahūṅ. Rāwī kăhte haiṅ: 
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Abū Sufyān kăhne lagā: Allāh kī qasam! Maiṅ ne āj tak aisī ko’ī 
qaum nahīṅ dekhī jo apne Sardār se is ṭarḥ tū̥t ̥kar maḥabbat kartī 
ho jaisī Muḥammad ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam 
ke Aṣḥāb un se karte haiṅ.” Ek riwāyat ke alfāẓ meṅ kahā: maiṅ 
ne kisī ko kisī se itnī maḥabbat karte nahīṅ dekhā jaise 
Muḥammad (ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam) keh 
Ṣaḥābah Muḥammad (ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-
sallam) se karte haiṅ.” 

 Ise Imām Ibn Saʻd, Qāḍī ʻIyāḍ, Ibn Hishām aur Ibn Jarīr 
Ṭabarī ne bayān kiyā hai. 

شَهِدْتُ مَصْرعََ   :نْ سَعِيْدِ بْنِ عَامِرِ بْنِ حُذَيْمٍ إلْجَمْحِيِّ قَالَ عَ  . 13
ثمَُّ   لَحْمَه  يْشٌ  قرَُ بَضَعَتْ  وَقدَْ  بمَِکَّةَ  عَنْهُ  اللهُّ  رَضِيَ  إلْانَصَْاريِِّ  خُبَيْبٍ 

دًإ مَکَانکََ؟ فَقَالَ  ّٰی جِذْعَةٍ، فَقَالوُْإ : إَتحُِبُّ إَنَّ مُحَمَّ ،  اللهِّ : وَ   حَمَلُوْه عَل
إ لهِِ   وعََلَى  عَلَيْهِ  اللهُّ  صَلَّى  دًإ  مُحَمَّ وَإَنَّ  وَوَلَدِي  إَهْلِي  فِي  إَنِّي  إحُِبُّ  مَا 

دُ )صل ی   .عليک وسلم( اللهّوَسَلَّمَ شِيْکَ بشَِوْکَةٍ، ثمَُّ نَادّٰی : يَا مُحَمَّ

 

عساکر في تاريخ مدينة  ، وابن٢٤٦/  ١أخرجه ابو نعيم في حلية الاولياء،  :13

، وابن الجوزي في ٣٨٤/  ٧، والعسقلاني في فتح الباري، ١٦٢/  ٢١دمشق، 

 .٦٦٦، ٦٢٢/  ١صفوة الصفوة، 
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 .رَوَإهُ إَبُوْ نعَُيْمٍ وَإبْنُ عَسَاکِرَ وَإلْعَسْقَلَانيُِّ 
 “Ḥazr̤at Saʻīd bin ʻĀmir bin Ḥud̲h̲aym Jamḥī riwāyat 
bayān karte haiṅ keh maiṅ ne Makkah mukarramah meṅ Ḥazr̤at 
Ḳhubayb Anṣārīrm ke maqāme shahādat kī ziyārat kī. Jahāṅ 
mushrikīne Quraysh un kā gosht nishtar se (tu̥kr̥oṅ kī ṣūrat meṅ) 
kātt̥e aur phir use khajūr ke daraḳht par latk̥ā dete aur (Shahīd 
karne se qabl) mushrikīne Quraysh ne Ḥazr̤at Ḳhubayb Anṣārī 
raḍiya Allāhu ‘anhu se kahā: kyā tum pasand karte ho keh (us 
waqt) tumhārī jagah Muḥammad (ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá 
Ālihī wa-sallam) hote? To Ḥazr̤at Ḳhubayb raḍiya Allāhu ‘anhu ne 
jawāb diyā: Allāh kī qasam! Mujhe to yeh bhī pasand nahīṅ keh 
maiṅ apne ăhl-o ʻiyāl meṅ (ārām kar rahā) hūṅ aur (mere Āqā) 
Muḥammad Muṣṭafá ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam 
ko ko’ī kāṅtḁ̄ bhī chubhe phir Āp ne zor se pukārā: yā Muḥammad 
(ṣallá Allāhu ‘alayka wa-sallam)” 

 Ise Imām Abū Nuʻaym, Ibn ʻAsākir aur ʻAsqalānī ne 
riwāyat kiyā hai.  
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ّٰی رَسُوْلِ  نْ جَبَلَةَ بْنِ حَارثَِْةَ، إَخِي زَيْدٍ، قَالَ : قدَِمْتُ عَ عَ  . 14   اللهِّ ل
، إبْعَثْ مَعِي إَخِي  اللهِّ صَلَّى اللهُّ عَلَيْهِ وَعَلَى إ لهِِ وَسَلَّمَ فقَُلْتُ : يَا رَسُوْلَ  

قَالَ   يْدًإ،  يَا  :زَ يْدٌ :  زَ قَالَ  إَمْنَعْهُ،  لَمْ  إنْطَلَقَ مَعَکَ  فَا ِنِ  قَالَ :  هُوَ ذَإ، 
، لَا إَخْتَارُ عَلَيْکَ إَحَدًإ إَبَدًإ، قَالَ : فَرَإَيْتُ رَإْيَ إَخِي  اللهِّ ، وَ اللهِّ رَسُوْلَ  

 .إَفْضَلَ مِنْ رَإْيِي 

حِبَّ  وَإبْنُ  عَاصِمٍ  إ بَِي  وَإبْنُ  إلتِّرْمِذِيُّ  فِي  رَوَإهُ  وَإلْبُخَاريُِّ  انَ 
صَحِيْحُ   :إلْکَبِيْرِ. وَقَالَ إلتِّرْمِذِيُّ : هّٰذَإ حَدِيْثٌ حَسَنٌ، وَقَالَ إلْحَاکِمُ  

سْنَادِ   .إلا ِ
 “Ḥazr̤at Zayd bin Ḥārith̲̲ah raḍiya Allāhu ‘anhu ke bhā’ī, 
Ḥazr̤at Jabalah bin Ḥārith̲̲ah bayān karte haiṅ keh maiṅ Ḥuzṳ̄r 
Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam kī 

 

أخرجه الترمذي في السنن، کتاب المناقب، باب مناقب زيد بن حارثه ص،  :14

، الرقم ٦٣/  ٥، وابن أبي عاصم في الاحاد والمثاني، ٣٨١٥، الرقم : ٦٧٦ / ٥

، والبخاري في ١٨٦، الرقم : ٥٧ / ٣، وابن حبان في الثقات، ٢٦٠٠: 

 / ٣، والحاکم في المستدرک، ٢٢٥١، الرقم : ٢١٧/  ٢التاريخ الکبير، 

، الرقم : ٣٨٦/  ٢، والطبراني في المعجم الکبير، ٤٩٤٨، الرقم : ٢٣٧

 .١٣٨٤، الرقم : ١٣٢/  ٢، والبيهقي في شعب الإيمان، ٢١٩٢
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ḳhidmate aqdas meṅ ḥāzi̤r huwā aur ʻarz ̤ kiyā: Yā Rasūl Allāh! 
Mere sāth mere bhā’ī Ḥazr̤at Zayd raḍiya Allāhu ‘anhu ko (ghar) 
bhej dījiye. Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne 
farmāyā: woh (tumhārā bhā’ī) yeh (maujūd) hai. Agar tumhāre 
sāth jānā chāhe to maiṅ use rokūṅgā nahīṅ, Ḥazr̤at Zayd raḍiya 
Allāhu ‘anhu ne (fauran) ʻarz ̤kiyā: Yā Rasūl Allāh, Allā kī qasam! 
Maiṅ Āp (kī ġhulāmī) par kisī (āzādī) ko tarjīḥ nahīṅ dūṅgā. (Phir 
Islām meṅ Ḥazr̤at Zayd raḍiya Allāhu ‘anhu kā maqām dekh kar) 
Ḥazr̤at Jabalah raḍiya Allāhu ‘anhu ne farmāyā keh maiṅ ne apnī 
rā’e se ziyādahj apne bhā’ī ke us faiṣalah ko beh-tar pāyā. 

 Ise Imām Tirmid̲h̲ī, Ibn Abī ʻĀṣim, Ibn Ḥibbān aur 
Buḳhārī ne al-Ṭārīḳḳh al-kabīr meṅ riwāyat kiyā hai. Imām 
Tirmid̲h̲ī ne farmāyā: yeh Ḥadīs ̲ ḥasan hai. Imām Ḥākim ne 
farmāyā: is Ḥadīs ̲kī sanad ṣaḥīḥ hai. 

نْ يَحْيَ بْنِ سَعِيْدٍ ... قَالَ سَعْدُ بْنُ رَبيِْعٍ رَضِيَ اللهُّ عَنْهُ لِابَُيِّ  عَ  . 15
إ ِلَيْهِ صَلَّى اللهُّ عَلَيْهِ   بنِْ کَعْبٍ رَضِيَ اللهُّ عَنْهُ إ ذَِإ جُرحَِ بِاُحُدٍ : فَاذْهَبْ 

لَامَ، وَإَخْبرِْهُ إَنِّ  ي قدَْ طُعِنْتُ إثْْنَْتَي عَشْرً  وَعَلَى إ لهِِ وَسَلَّمَ فَاَقرْئِْهُ مِنِّيَ إلسَّ

 

-٤٦٥ / ٢مالک في الموطا، کتاب الجهاد، باب الترغيب في الجهاد، اخرجه  :15

، وابن عبد البر في ٥٢٤/  ٣، وابن سعد في الطبقات الکبری، ٤٦٦

ا في التمييد، ٥٩٠/  ٢الاستيعاب، 
ً

 .٩٤ / ٢٤، وأيض
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  اللهِّ طَعْنَْةً، وَإَنِّي قدَْ إ نُفِْذَتْ مُقَاتلِيِ، وَإَخْبرِْ قوَْمَکَ إَنَّه لَا عُذْرَ لَهُمْ عِنْدَ  
. رَوَإهُ    اللهِّ إ ِنْ قتُلَِ رسَُوْلُ   صَلَّى اللهُّ عَلَيْهِ وَعَلَى إ لهِِ وَسَلَّمَ وَوَإحِدٌ مِنْهُمْ حَيٌّ

 .بْنُ سَعْدٍ مَالکٌِ وَإ 
 “Imām Yaḥyá bin Saʻīd se marwī hai keh … Ḥazr̤at Saʻd 
bin Rabīʻ raḍiya Allāhu ‘anhu ne Ḥazr̤at Ubay bin Kaʻb raḍiya 
Allāhu ‘anhu se us waqt jab woh (Ḥazr̤at Saʻd bin Rabīʻ) maidāne 
Uḥud meṅ zaḳhmī ḥālat meṅ the kahā keh mere Āqā ṣallá Allāhu 
‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam kī bār-gāh meṅ merā salām ʻarz ̤
karnā aur kăhnā keh mujhe neze ke bārah zaḳhm lage haiṅ aur 
maiṅ ne apne muqābil ke jism se nezah ār pār kar diyā hai. Apne 
qabīlah ke logoṅ se kăhnā keh agar Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá 
Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ko kuch̥ huwā aur tum meṅ se 
ek fard bhī zindah bachā to Qiyāmat ke Din Allāh Taʻālá kī bār-
gāh meṅ un kā ko’ī bhī ʻuzr̲ qābile qubūl nah hogā.” 

 Ise Imām Mālik aur Ibn Saʻd ne riwāyat kiyā hai.  

ّٰی رَسُوْلِ  عَ  . 16   اللهِّ نْ عَائشَِةَ رَضِيَ اللهُّ عَنْهَا، قَالَتْ : جَائَ رَجُلٌ إ لِ
، إ نَِّکَ لَا حََبُّ إ ِلَيَّ  اللهِّ صَلَّى اللهُّ عَلَيْهِ وَعَلَى إ لهِِ وَسَلَّمَ فَقَالَ : يَا رَسُوْلَ  

 

ا في ٤٧٧ : ، الرقم ١٥٢/  ١أخرجه الطبراني في المعجم الاوسط،  :16
ً

، وأيض

، ٢٤٠ / ٤، وابو نعيم في حلية الاولياء، ٥٢، الرقم : ٥٣/  ١المعجم الصغير، 
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إ ِنِّي   إ نَِّکَ لَاحََبُّ إ لَِيَّ مِنْ إَهْلِي وَإَحَبُّ إ ِلَيَّ مِنْ وَلَدِي، وَ مِنْ نفَْسِي، وَ
إ ذَِإ  لَاکَُوْنُ فِي إلْبَيْتِ، فَاَذْکُرُکَ، فمََا إَصْبرُِ حَ  ت ّٰی إ تيَِکَ، فَانْظُرُ إ ِلَيْکَ، وَ

ةَ رُفعِْتَ مَعَ إلنَّبيِ يْنَ،   ذَکَرْتُ مَوْتيِ وَمَوْتکََ عَرَفْتُ إَنَّکَ إ ذَِإ دَخَلْتَ إلْجَنَّْ
رَسُوْلُ   إ لَِيْهِ  يَردَُّ  فَلَمْ  إَرَإکَ،  لَا  إَنْ  حَسِبْتُ  ةَ  إلْجَنَّْ دَخَلْتُ  إ ذَِإ    اللهِّ وَإَنِّي 
ذِهِ إلْا يَْةِ   يْلُ بِهّٰ  :صَلَّى اللهُّ عَلَيْهِ وَعَلَى إ لهِِ وَسَلَّمَ شَيْئًا، حَت ّٰی نزََلَ جِبْرِ

يُطِعِ   إَنعَْمَ    اللهَّ ﴿وَمَنْ  إلَّذِيْنَ  مَعَ  ّٰئکَِ  فَاوُْل  ﴾ . . .عَلَيْهِمْ    اللهُّ وَإلرَّسُوْلَ 
  .، فَدَعَا بِه، فَقَرَإَهَا عَلَيْهِ ]69:  4إلنساء، [

رجَِالُ رَوَ  رجَِالُه   : إلْهَيْثَمِيُّ  وَقَالَ  نعَُيْمٍ.  وَإَبُوْ  بَرَإنيُِّ  إلطَّ إهُ 
حِيْحِ؟   إلصَّ

 “Ḥazr̤at ʻĀ’ishah Ṣiddīqah raḍiya Allāhu ‘anhā se marwī 
hai keh ek Ṣaḥābī Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-
Ālihī wa-sallam kī ḳhidmate aqds meṅ ḥāzi̤r ho kar ʻarz-̤guzār 
huwā: Yā Rasūl Allāh! Āp mujhe merī jān, ăhl-o ʻiyāl aur aulād se 
bhī ziyādah maḥbūb haiṅ. Jab maiṅ apne ghar meṅ hota hūṅ to 
bhī Āp ko hī yād kartā răhtā hūṅ aur us waqt tak chain nahīṅ ātā 

 

، وابن کثير في تفسير القرآن ٧/  ٧، والايثمي في مجمع الزوائد، ١٢٥ / ٨

 .١٨٢/  ٢، والسيوطي في الدر المنثور، ٥٢٤ / ١العظیم، 
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jab tak ḥāzi̤r ho kar Āp kī ziyārat nah kar lūṅ. Lekin jab mujhe 
apnī maut aur Āp ke wiṣāl-mubārak kā ḳhayāl ātā hai to sochtā 
hūṅ keh Āp to Jannat meṅ Anbiyā’e kirām ʻalayhimu al-salām ke 
sāth baland-tarīn maqām jalwah-afroz hoṅge aur jab maiṅ Jannat 
meṅ dāḳhil hūṅgā to apne darje meṅ hūṅgā lehāzā̲ mujhe 
ḳhadshah hai keh kahīṅ maiṅ Āp kī ziyārat se maḥrūm nah ho 
jā’ūṅ. Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne us Ṣaḥābī 
kī us bāt par sukūt farmāyā, yahāṅ tak keh Ḥazr̤at Jibrā’īl ‘alayhi 
al-salām yeh Āyate mubārakah le kar utre: “Aur jo ko’ī Allāh aur 
Rasūl (ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam) kī iṭāʻat kare 
to yehī log (Roze Qiyāmat) un (hastiyoṅ) ke sāth hoṅge jin par 
Allāh ne (ḳhās) inʻam farmāyā hai. Pas Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-
ʻalá Ālihī wa-sallam ne u shaḳhṣ ko bulāyā aur use yeh Āyat par̥h 
kar sunā’ī.” 

 Ise Imām Ṭabarānī aur Abū Nuʻaym ne riwāyat kiyā hai. 
Imām Ḥayth̲̲amī ne farmāyā: is ke rijāl ṣaḥīḥ Ḥadīs ̲ke rijāl haiṅ. 

صَلَّى اللهُّ   اللهِّ نْ إ نَسٍَ رضَِيَ اللهُّ عَنْهُ قَالَ : لَقَدْ ضَرَبُوْإ رَسُوْلَ عَ  . 17
عَلَيْهِ وَعَلَى إ لهِِ وَسَلَّمَ حَت ّٰی غَشِيَ عَلَيْهِ فَقَامَ إ بَُوْ بَکْرٍ رَضِيَ اللهُّ عَنْهُ فَجَعَلَ  

 

، والحاکم في ٣٦٩١، الرقم : ٣٦٢/  ٦اخرجه ابو يعلی في المسند،  :17

/  ٦، والمقدسي في الاحاديث المختارة، ٤٤٢٤م : ، الرق٧٠ / ٣المستدرک، 
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يْلَکُمْ إ تَقَْتلُُوْنَ رجَُلًا إ نَْ يَقُوْلَ  ؟ قَالوُْإ : مَنْ هّٰذَإ؟  اللهُّ  رَبِّيَ  إُنَادِي يَقُوْلُ : وَ
ّٰی وَإلْحَاکِمُ   .قَالوُْإ : هّٰذَإ إبْنُ إ بَيِ قحَُافَةَ إلْمَجْنوُْنُ. رَوَإهُ إَبُوْ يَعْل

 “Ḥazr̤at Anas bin Mālik raḍiya Allāhu ‘anhu se riwāyat 
hai keh kuffār-o mushrikīn ne Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá Allāhu 
‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ko is qadr jismānī azī̲yat pahŏṅchā’ī 
keh Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam par ġhashī ṭārī 
ho ga’ī. Ḥazr̤at Abū Bakr raḍiya Allāhu ‘anhu (ā’e aur) khar̥e ho 
ga’e aur baland āwāz se kăhne lage: tum tabāh-o bar-bād ho jā’o, 
kyā tum ek (muʻazzaz) shaḳhṣ ṣied is liye qatl karnā chāhte ho keh 
woh farmāte haiṅ keh merā Rab Allāh ʻAzza wa-Jalla hai? Un 
ẓālimoṅ ne kahā: yeh kaun hai? (Kuffār-o mushrikīn meṅ se kuch̥) 
logoṅ ne kahā: yeh Abū Quḥāfah kā betḁ̄ hai jo (ʻishqe Rasūl ṣallá 
Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam meṅ) majnūn ban chukā 
hai.” 

 Is Ḥadīs ̲ko Imām Ḥākim ne riwāyat kiyā hai.  

 

/  ٧، والسيوطي في الدر المنثور، ١٧ / ٦، والهيثمي في مجمع الزوائد، ٢٢١

٢٨٥. 
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نْ إ نَسَِ بْنِ مَالکٍِ رَضِيَ اللهُّ عَنْهُ قَالَ : بَيْنَمَا إ نََا وَإلنَّبِيُّ صَلَّى  عَ  .18
ةِ  اللهُّ عَلَيْهِ وَعَلَى إ لهِِ   وَسَلَّمَ خَارجَِانِ مِنَ إلْمَسْجِدِ، فَلَقِيَنَا رَجُلٌ عِنْدَ سُدَّ

اعَةُ؟ قَالَ إلنَّبِيُّ صَلَّى اللهُّ عَلَيْهِ  اللهِّ إلْمَسْجِدِ، فَقَالَ : يَا رسَُوْلَ   ، مَتَی إلسَّ
ّ  إلرَّجُلَ إسْتَکَانَ، ثُ  مَّ قَالَ : يَا  وَعَلَى إ لهِِ وَسَلَّمَ : مَا إ عَْدَدْتَ لَهَا؟ فَکَا نََّ

ّٰکِنِّي إ حُِبُّ  اللهِّ رَسُوْلَ   ، مَا إ عَْدَدْتُ لَهَا کَبِيْرَ صِيَامٍ وَلَا صَلَاةٍ وَلَا صَدَقةٍَ وَل
 .وَرَسُوْلَه، قَالَ : إ نَْتَ مَعَ مَنْ إَحْبَْبْتَ. مُتَّفَقٌ عَلَيْهِ  اللهَّ 

 “Ḥazr̤at Anas bin Mālik raḍiya Allāhu ‘anhu riwāyat 
karte haiṅ keh maiṅ, Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-
Ālihī wa-sallam kī maʻīyat meṅ ek martabah masjid se nikal rahā 
thā keh masjid ke darwāze par ek ādamī milā aur us ne ʻarz ̤kiyā: 
Yā Rasūl Allāh! Qiyāmat kab ā’egī? Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá 
Ālihī wa-sallam ne farmāyā: tum ne us ke liye kyā tayyārī kar 
rakhī hai? Woh ādamī kuch̥ der to ḳhāmoshī rahā phir us ne ʻarz ̤
kiyā: Yā Rasūl Allāh! Maiṅ ne is liye bŏhat se Roze, bŏhat sī 
Namāzeṅ aur ṣadaqah wa-ġhairah (jaise aʻmāl) to tayyār nahīṅ 

 

أخرجه البخاري في الصحيح، کتاب الأحکام، باب القضاء والفتيا في  :18

، ومسلم في الصحيح، کتاب البر ٦٧٣٤، الرقم : ٢٦١٥ / ٦الطريق، 

، الرقم : ٢٠٣٣-٢٠٣٢ / ٤، باب المرء مع من أحبّ، والصلة والآداب

٢٦٣٩. 
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kiye lekin (itnā hai keh) maiṅ Allāh Taʻālá aur Us ke Rasūl ṣallá 
Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam se maḥabbat rakhtā hūṅ. 
Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: 
Qiyāmat ke Roz) tum usī ke sāth hoge jis se maḥabbat rakhte ho.” 

 Yeh Ḥadīs ̲muttafaq ʻalaih hai. 

عَلَيْهِ  عَ  .19 اللهُّ  إلنَّبيَِّ صَلَّى  سَا لََ  رجَُلًا  إَنَّ  عَنْهُ  اللهُّ  رضَِيَ  إَنسٍَ  نْ 
اعَةُ؟ قَالَ : وَ  اعَةِ، فَقَالَ : مَتَی إلسَّ مَاذَإ إ عَْدَدْتَ  وَعَلَى إ لهِِ وَسَلَّمَ عَنِ إلسَّ

قَالَ   إ حُِبُّ   :لَهَا؟  إ نَِّي  إ لِاَّ  شَيئَ  وَعَلَى    اللهَّ لَا  عَلَيْهِ  اللهُّ  صَلَّى  وَرَسُوْلَه 
فَقَالَ   وَسَلَّمَ.  بشَِيئٍ   :إ لهِِ  فَرحِْنَا  فَمَا  إ نَسٌَ :  قَالَ  إ حَْبَْبْتَ.  مَنْ  مَعَ  إ نَْتَ 

 .عَلَيْهِ وَعَلَى إ لهِِ وَسَلَّمَ : إ نَْتَ مَعَ مَنْ إ حَْبَْبْتَ فَرَحَنَا بقَِوْلِ إلنَّبِيِّ صَلَّى اللهُّ  
قَالَ إ نَسٌَ : فَا نََا إ حُِبُّ إلنَّبِيَّ صَلَّى اللهُّ عَلَيْهِ وَعَلَى إ لهِِ وَسَلَّمَ وَإ بََابَکْرٍ وَعُمَرَ  

إ ِنْ لَمْ إ عَْمَلْ بمِِثْ  مُتَّفَقٌ   .لِ إ عَْمَالهِِمْ وَإ رَْجُوْ إ نَْ إ کَُوْنَ مَعَهُمْ بحُِبِّي إ ِيَاهُمْ، وَ
 .عَلَيْهِ 

 

أخرجه البخاري في الصحيح، کتاب المناقب، باب مناقب عمر بن  :19

، و مسلم ٣٤٨٥، الرقم : ١٣٤٩/  ٣الخطاب أبي حفص القرشي العدوي، 

/  ٤في الصحيح، کتاب البر والصلة والآداب، باب المرء مع من أحب، 

 .٢٦٣٩، الرقم : ٢٠٣٢
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 “Ḥazr̤at Anas raḍiya Allāhu ‘anhu farmāte haiṅ keh kisī 
ādamī ne Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-
sallam se Qiyāmat ke mutaʻalliq sawāl kiyā keh (Yā Rasūl Allāh!) 
Qiyāmat kab ā’egī? Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam 
ne farmāyā: tum ne us ke liye kyā tayyārī kar rakhī hai? Us ne ̒ arz ̤
kiyā: (Yā Rasūl Allāh!) Mere pā to ko’ī shai nahīṅ. Mā siwā is ke 
keh maiṅ Allāh Taʻālá aur Us ke Rasūl ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá 
Ālihī wa-sallam se maḥabbat rakhtā hūṅ. Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi 
wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: tum (Qiyāmat ke Roz) usī ke 
sāth hoge jis se maḥabbat rakhte ho. Ḥazr̤at Anas raḍiya Allāhu 
‘anhu farmāte haiṅ keh hameṅ (yaʻnī tamām Ṣaḥābah ko) kabhī 
kisī ḳhabar se itnī ḳhụshī nahīṅ hū’ī jitnī ḳhụshī Āp ṣallá Allāhu 
‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ke is farmāne aqdas se hū’ī keh 
tum usī ke sāth hoge jis se maḥabbat kare ho. Ḥazr̤at Anas raḍiya 
Allāhu ‘anhu ne farmāyā: maiṅ Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá Allāhu 
‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam se maḥabbat kartā huṅ aur Ḥazr̤at Abū 
Bakr aur ̒ Umar raḍiya Allāhu ‘anhumā se bhī maḥabbat kartā hūṅ 
aur lehāzā̲ ummīd kartā hūṅ keh un kī maḥabbat ke bāʻis ̲maiṅ 
bhī in Ḥaza̤rāt ke sāth hī rahūṅgā agar-cheh mere aʻmāl to un ke 
aʻmāl jaise nahīṅ.” 

 Yeh Ḥadīs ̲muttafaq ʻalaih hai. 
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، إلرَّجُلُ يُحِبُّ  اللهِّ نْ إَبِي ذَرٍّ رَضِيَ اللهُّ عَنْهُ إَنَّه قَالَ : يَا رَسُوْلَ  عَ  .20
مَنْ  مَعَ  ذَرٍّ،  إَبَا  يَا  إَنْتَ   : قَالَ  کَعَمَلِهِمْ،  يَعْمَلَ  إَنْ  يَسْتَطِيْعُ  وَلَا  إلْقَوْمَ 

وَرَسُوْلَه صَلَّى اللهُّ عَلَيْهِ وَعَلَى إ لهِِ وَسَلَّمَ    اللهَّ إَحْبَْبْتَ. قَالَ : فَا ِنِّي إُحِبُّ  
نَّکَ مَعَ مَنْ إَحْبَْ   اللهِّ بْتَ. قَالَ : فَاَعَادَهَا إَبُوْ ذَرٍّ فَاَعًادَهَا رَسُوْلُ ، قَالَ : فَا ِ

  .صَلَّى اللهُّ عَلَيْهِ وَعَلَى إ لهِِ وَسَلَّمَ 

إرُ بِا ِسْنَادٍ جَي دٍ  إرمِِيُّ وَإلْبَزَّ  .رَوَإهُ إَبُوْ دَإوُدَ وَإ حَْمَدُ وَإلدَّ
 “Ḥazr̤at Abū D̲h̲arr raḍiya Allāhu ‘anhu se marwī hai keh 
unhoṅ ne (Ḥuzṳ̄r ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam kī 
bār-gāh meṅ) ʻarz ̤kiyā: Yā Rasūl Allāh! Ek ādamī kuch̥ logoṅ se 
maḥabbat kartā hai, lekin un jaisā ʻamal nahīṅ kar saktā (to is ke 
bāre meṅ kyā ḥukm hai? To) Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī 
wa-sallam ne farmāyā: Ae Abū D̲h̲arr! Tū usī ke sāth hogā jis se 
tujhe maḥabbat hai. Unhoṅ ne ʻarz ̤kiyā: maiṅ to Allāh Taʻālá aur 

 

أخرجه أبو داود في السنن، کتاب الأدب، باب أخبار الرجل الرجل  :20

، ١٥٦/  ٥، وأحمد بن حنبل في المسند، ٥١٢٦، الرقم : ٣٣٣/  ٤بمحبته إليه، 

، الرقم : ٤١٤ / ٢، والدارمي في السنن، ٢١٥٠١، ٦١٤١٦الرقم : 

الصحيح، ، وابن حبان في ٣٩٥، الرقم : ٣٧٣/  ٩، والبزار في المسند، ٢٧٨٧

 .٣٥١، الرقم : ١٢٨، والبخاري في الأدب المفرد / ٥٥٦، الرقم : ٣١٥/  ٢
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Us ke Rasūl ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam se 
maḥabbat kartā hūṅ. Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-
sallam ne do-bārah farmāyā: Ae Abū D̲h̲arr! Tum yaqīnan usī ke 
sāth hoge jis se tum maḥabbat karte ho. Rāwī kā bayān hai keh 
Ḥazr̤at Abū D̲h̲arr raḍiya Allāhu ‘anhu ne phir apnā sawāl 
duhrāyā to Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne bhī 
do-bārah wohī jawāb ʻaṭā farmāyā.” 

 Ise Imām Abū Dāwūd, Aḥmad, Dārimī aur Bazzār ne 
isnād jayyid ke sāth riwāyat kiyā hai. 

ّٰی عَهْدِ إلنَّبِيِّ  نْ عُمَرَ عَ  .21  بْنِ إلْخَطَّابِ رضَِيَ اللهُّ عَنْهُ إَنَّ رجَُلًا عَل
بُ حِمَارًإ،  اللهِّ صَلَّى اللهُّ عَلَيْهِ وَعَلَى إ لهِِ وَسَلَّمَ کَانَ إسْمُه عَبْدَ   ، وَکَانَ يُلَقَّ

صَلَّى اللهُّ عَلَيْهِ وَعَلَى إ لهِِ وَسَلَّمَ ، وَکَانَ إلنَّبِيُّ    اللهِّ وَکَانَ يُضْحِکُ رَسُوْلَ  
يَوْمًا،   فَاُتيَِ بهِ  رَإبِ،  إ لهِِ وَسَلَّمَ قدَْ جَلَدَه فِي إلشَّ صَلَّى اللهُّ عَلَيْهِ وَعَلَى 

إلْعَنْهُ مَا إکَْثَرَ   ، إلْقَوْمِ : إَلل ّٰهُمَّ يُؤْتّٰی    فَاَمَرَ بِه، فَجُلدَِ، فَقَالَ رَجُلٌ مِنَ  مَا 
 

اخرجه البخاري في الصحيح، کتاب الحدود، باب ما يکره من لعن شارب  :21

، وعبد الرزاق ٦٣٩٨، الرقم : ٢٤٨٩/  ٦الخمر وإنه ليس بخارج من الملة، 

، ١٦١/  ١لمسند، ، وابو يعلی في ا١٣٥٥٢، الرقم : ٣٨١/  ٧في المصنف، 

/  ١، والبزار في المسند، ٢٢٨ / ٣، وأبو نعيم في حلية الأولياء، ١٧٦الرقم : 

 .٢٦٩، الرقم : ٣٩٣
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، مَا  اللهِّ بِه، فَقَالَ إلنَّبِيُّ صَلَّى اللهُّ عَلَيْهِ وَعَلَى إ لهِِ وَسَلَّمَ : لَا تلَْعَنوُْهُ، فَوَ 
يُحِبُّ   إ ِنَّه  يُحِبُّ    اللهَّ عَلمِْتُ  نَّه  فَا ِ تلَْعَنْهُ  لَا   : روإية  وفي    اللهَّ وَرَسُوْلَه. 

 .وَرَسُوْلَه

إ ِسْنَادُه حَسَنٌ رَوَإهُ إلْبُخَاريُِّ وَعَبْدُ إ ّٰی، وَ إقِ وَإ بَُوْ يَعْل زَّ  .لرَّ
 “Ḥazr̤at ʻUmar bin Ḳhaṭṭāb raḍiya Allāhu ‘anhu se 
riwāyat hai keh ʻăhde Nabawī ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī 
wa-sallam meṅ ek shaḳhṣ thā jis kā nām ʻAbd Allāh aur laqab 
Ḥimār thā, aur woh Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá 
Ālihī wa-sallam ko haṅsāyā kartā thā. (Ek bār woh Āp ṣallá Allāhu 
‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam kī ḳhidmat meṅ ḥālate nashah 
meṅ lāyā gayā to) Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam 
ne us par shurbe ḳhamr kī ḥad jārī farmā’ī. Ek roz use (phir) Āp 
ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam kī ḳhidmate aqdas 
meṅ ḥālate nashah meṅ lāyā gayā to Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-
ʻalá Ālihī wa-sallam ke ḥukm se use (do-bārah) kor̥e lagā’e ga’e. 
Logoṅ meṅ se kisī ne kahā: Ae Allāh! Is par laʻnat farmā, yeh kitnī 
dafʻah (is jurm meṅ) lāyā gayā hai. Is par Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi 
wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: is par laʻnat nah bhejo, maiṅ 
jāntā hūṅ keh yeh Allāh Taʻālá aur us ke Rasūl ṣallá Allāhu ‘alayhi 
wa-ʻalá Ālihī wa-sallam se maḥabbat kartā hai. Ek riwāyat meṅ 
hai keh Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne 
farmāyā: is par laʻnat nah bhejo kyūṅ-keh yeh Allāh Taʻālá aur Us 
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ke Rasūl ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam se maḥabbat 
kartā hai. Ek riwāyat meṅ hai keh ap ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá 
Ālihī wa-sallam ne farmāyā: is par laʻnat nah bhejo kyūṅ-keh yeh 
Allāh Taʻālá aur Us ke Rasūl ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-
sallam se maḥabbat kartā hai.” 

 Is Ḥadīs ̲ko Imām Buḳhārī, ʻAbd al-Razzāq aur Abū Yaʻlá 
ne isnāde ḥasan ke riwāyat kiyā hai. 

رضَِيَ اللهُّ عَنْهُ قَالَ : جَائَ إ عَْرَإبِيٌّ إ ِلَی إلنَّبِيِّ صَلَّى    اللهِّ نْ عَبْدِ  عَ  .22
اعَةُ  دُ، مَتَی إلسَّ ؟ اللهُّ عَلَيْهِ وَعَلَى إ لهِِ وَسَلَّمَ شَيْخٌ کَبِيْرٌ، فَقَالَ : يَا مُحَمَّ

، مَا إ عَْدَدْتُ لَهَا   :قَالَ : مَا إ عَْدَدْتَ لَهَا؟ فَقَالَ   لَا، وَإلَّذِي بَعَثَکَ بِالْحَقِّ
وَرَسُوْلَه. قَالَ : فَا نَْتَ مَعَ    اللهَّ مِنْ کَبِيْرِ صَلَاةٍ وَلَا صِيَامٍ، إ لِاَّ إ نِِّي إ حُِبُّ  

يْخُ، فَبَالَ فِي     اللهِّ إلْمَسْجِدِ، فَقَالَ رسَُوْلُ  مَنْ إ حَْبَْبْتَ. قَالَ : فَوَثَبَ إلشَّ
ةِ   ی إ نَْ يَکُوْنَ مِنْ إ هَْلِ إلْجَنَّْ صَلَّى اللهُّ عَلَيْهِ وَعَلَى إ لهِِ وَسَلَّمَ : دَعُوْهُ، فَعَسّٰ

ّٰی بَوْلهِ مَائً   .وَصَبَّ عَل

 

، والدار قطني في السنن، ١٧٥٣، الرقم : ١٦١/  ٥أخرجه البزار في المسند،  :22

، ٣٦٢٦، الرقم : ٣١٠/  ٦، وأبو يعلی في المسند، ٢.٣، الرقم : ١٣١ / ١

 .٢٨٠ / ١٠، ٢٨٦ / ١مجمع الزوائد،  والهيثمي في
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إلْهَيْثَمِيُّ  وَقَالَ   . قطُْنِيُّ إرَ  إلدَّ وَنحَْوَهُ  ّٰی  يَعْل وَإ بَُوْ  إرُ  إلْبَزَّ :  رَوَإهُ   
حِيْحِ   .رجَِالُه رجَِالُ إلصَّ

 “Ḥazr̤at ʻAbd Allāh raḍiya Allāhu ‘anhu se marwī hai 
unhoṅ ne bayān farmāyā keh ek nihāyat būr̥hā dehātī Ḥuzṳ̄r 
Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam kī bār-gāhe 
ʻāliyah meṅ ḥāzi̤r huwā, us ne ʻarz ̤kiyā: Yā Muḥammad! Qiyāmat 
kab hai? Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne 
farmāyā: tū ne us ke liye kyā tayyārī kar rakhī hai? To us ne ʻarz ̤
kiyā: (Yā Rasūl Allāh!) kuch̥ nahīṅ, Us Z̲āt kī qasam jis ne Āp ko 
mabʻūs ̲ farmāyā! Maiṅ ne Qiyāmat ke liye nah bŏhat ziyādah 
Namāzeṅ aur nah Roze tayyār kar rakhe haiṅ siwā’e is ke (ko’ī 
zāfe Āḳhirat nahīṅ) keh be-shak maiṅ Allāh ʻAzza wa-Jalla aur Us 
ke Rasūl ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam se maḥabbat 
rakhtā hūṅ, Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne 
farmāyā: so tum usī ke sāth hoge jis se tum maḥabbat rakhte ho. 
Rāwī ne bayān kiyā keh woh būr̥hā dehātī usī waqt (peshāb kī 
shadīd ḥājat kī binā’ par) terzī se uth̥ā aur masjid meṅ peshāb kar 
diyā. (Ṣaḥāba’e kirām raḍiya Allāhu ‘anhum us ko rokne ke liye 
bar̥he) to Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne 
farmāyā: use ch̥or̥ do, ʻan-qarīb woh Ahle Jannat meṅ se hogā aur 
Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne us ke peshāb par 
pānī bahā diyā.” 
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 Ise Imām Bazzār, Abū Yaʻlá aur isī ṭarḥ Dāraquṭnī 
riwāyat kiyā hai. Imām Ḥayth̲̲amī ne farmāyā: is ke rijāl ṣaḥīḥ 
Ḥadīs ̲ke rijāl haiṅ. 

قَالَا  عَ  .23 عَنْهُمَا  اللهُّ  رضَِيَ  وَمَرْوَإنَ  مَخْرَمَةَ  بْنِ  إلْمِسْوَرِ  إ ِنَّ   :نِ 
وَسَلَّمَ بعَِيْنَيْهِ  عُرْوَةَ جَعَلَ يَرْمُقُ إَصْحَابَ إلنَّبيِِّ صَلَّى اللهُّ عَلَيْهِ وَعَلَى إ لهِِ  

مَ رسَُوْلُ  اللهِّ فَوَ  :قَالَ   صَلَّى اللهُّ عَلَيْهِ وَعَلَى إ لهِِ وَسَلَّمَ نخَُامَةً    اللهِّ ، مَا تَْنَخَّ
إ ذَِإ إَمَرَهُم   إ لِاَّ وَقعََتْ فِي کَفِّ رَجُلٍ مِنْهُمْ، فَدَلَکَ بِهَا وَجْهَه وَجِلْدَه، وَ
إ ذَِإ تکََلَّمَ خَفَضُ  ّٰی وُضُوْئهِ، وَ اَ کَادُوْإ يَقْتَتلُِوْنَ عَل إ ذَِإ توََضَّ وْإ  إبْْتَدَرُوْإ إَمْرَه، وَ

ّٰی   إ ِل عُرْوَةُ  فرََجَعَ  لَه.  تعَْظِيْمًا  إلنَّظَرَ  إ ِلَيْهِ  وْنَ  يُحِدُّ وَمَا  عِنْدَه،  إَصْوَإتَهُمْ 
ّٰی  اللهِّ إَصْحَابهِ فَقَالَ : إَي قوَْمِ، وَ  ، لَقَدْ وَفَدْتُ عَلَی إلْمُلُوْکِ، وَفَدْتُ عَل

، وَ  مَلِکًا قطَُّ يُعَظِّمُه إَصْحَابُه مَا   ، إ ِنْ رَإَيْتُ اللهِّ قَيْصَرَ وَکِسْرّٰی وَإلنَّجَاشِيِّ

 

أخرجه البخاري في الصحيح، کتاب الشروط، باب الشروط في الجهاد  :23

، ٢٥٨١، الرقم : ٩٧٤/  ٢والمصالحة مع أهل الحرب وکتابة الشروط، 

، ٢١٦/  ١١، وابن حبان في الصحيح، ٣٢٩/  ٤وأحمد بن حنبل في المسند، 

 .٤٨٧٢الرقم : 
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دًإ.....   مُحَمَّ وَسَلَّمَ  إ لهِِ  وَعَلَى  عَلَيْهِ  اللهُّ  صَلَّى  دٍ  مُحَمَّ إَصْحَابُ  يُعَظِّمُ 
 .إلحديث. رَوَإهُ إلْبُخَاريُِّ وَإ حَْمَدُ وَإبْنُ حِبَّانَ 

 “Ḥazr̤at Miswar bin Maḳhramah raḍiya Allāhu ‘anhu aur 
Marwān se riwāyat hai, ʻUrwah bin Masʻūd (jab bār-gāhe Risālat-
Ma’āb ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam meṅ kuffār kā 
wakīl ban kar āyā to_ Ṣaḥāba’e kirām raḍiya Allāhu ‘anhum ko ba-
ġhaur dekhtā rahā keh jab bhī Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī 
wa-sallam apnā luʻābe dahan pheṅkte haiṅ to ko’ī nah ko’ī Ṣaḥābī 
use apne hāth par le letā hai aur use apne chehre aur badan par 
mal letā hai. Jab Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam 
kisī bāt kā ḥukm dete haiṅ to us kī fauran taʻmīl kī jātī hai. Jab Āp 
ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam wuzṳ̄ farmāte haiṅ to 
log Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ke isteʻmāl-
shudah pānī ko ḥāṣil karne ke liye ek dūsre par tū̥t ̥par̥te haiṅ. Jab 
Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam guftugū farmāte 
haiṅ to Ṣaḥābah apnī āwāzoṅ ko past kar lete haiṅ aur intehā’ī 
taʻẓīm ke bāʻis ̲Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam kī 
ṭaraf naẓar jamā kar bhī nahīṅ dekhtī. Is ke baʻd ʻUrwah apne 
sāthiyoṅ kī ṭaraf laut ̥gayā aur un se kăhne lagā: Ae qaum! Allāh 
kī qasam! Maiṅ ʻāẓīmush-shān) bādshāhoṅ ke dar-bāroṅ meṅ 
wafd le kar gayā hūṅ, maiṅ Qayṣrá-o Kisrá aur Najāshī jaise 
bādshāhoṅ ke dar-bāroṅ meṅ ḥāzi̤r huwā lekin Ḳhudā kī qasam! 
Maiṅ ne ko’ī aisā bādshāh nahīṅ dekhā dar-bārī us kī is ṭarḥ 
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taʻẓīm karte hoṅ jaise Muḥammad ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá 
Ālihī wa-sallam ke Aṣḥāb un kī taʻẓīm karte ho haiṅ.” 

 Ise Imām Buḳhārī, Aḥmad aur Ibn Ḥibbān ne riwāyat 
kiyā hai.  

رَمَةَ وَمَرْوَإنَ بْنِ إلْحَکَمِ )في   ّْ وفي روإية : عَنْ مِسْوَرِ بْنِ مَخَ
صَلَّى اللهُّ عَلَيْهِ    اللهِّ حديث صلح إلحديبية( إ نََّ عُرْوَةَ قَامَ مِنْ عِنْدِ رسَُوْلِ  

إ ِ  إ  وُضُوْئً  ا ُ  يَْتَوَضَّ لَا  إ صَْحَابُه  بِه  يَصْنَعُ  مَا  ّٰی  رَإ  وَقدَْ  وَسَلَّمَ  إ لهِِ  لاَّ  وَعَلَى 
إ لِاَّ   شَيئٌ  شَعَرِه  مِنْ  يَسْقُطُ  وَلَا  إبْْتَدَرُوْهُ  إ لِاَّ  بُصَاقًا  يَْبْصُقُ  وَلاَ  إبْْتَدَرُوْهُ 
يْشٍ، إ ِنِّي جِئْتُ کِسْرّٰی   يْشٍ فَقَالَ : يَا مَعْشَرَ قرَُ ّٰی قرَُ إ خََذُوْهُ، فرََجَعَ إ لِ

قَيْصَرَ وَإلنَّجَاشِيَّ فِي مُلْکِهِمَ  مُلْکِه وَجِئْتُ  مَلِکًا اللهِّ ا، وَ فِي  رَإ يَْتُ  مَا   ،
دٍ صَلَّى اللهُّ عَلَيْهِ وَعَلَى إ لهِِ وَسَلَّمَ فيِ إ صَْحَابِه وَلَقَدْ رَإ يَْتُ   قَطُّ مِثْلَ مُحَمَّ

 .(1)قوَْمًا لَا يُسْلمُِوْنَه لشَِيئٍ إ بَْدًإ

 .رَوَإهُ إ حَْمَدُ 

 

، ١٨٩٣٠، الرقم : ٣٢٤-٣٢٣/  ٤حنبل في المسند، اخرجه أحمد بن  (1)

 .٦٩/  ١والشوکاني في نيل الأوطار، 
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 “Ek riwāyat meṅ hai Ḥazr̤at Miswar bin Maḳhramah aur 
Marwān bin Ḥakam se (Ṣulḥe Ḥudaybiyah wālī ṭawīl riwāyat 
meṅ) marwī hai keh (mushrikīn kā qāṣid) ʻUrwah jab Ḥuzṳ̄r 
Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam kī bār-gāh 
se wāpasī ke liye uth̥ā to us ne Ṣaḥāba’e kirām raḍiya Allāhu 
‘anhum kī Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam se 
maḥabbat-o ʻaqīdat ke wāqeʻāt dekhte keh Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi 
wa-ʻalá Ālihī wa-sallam wuzṳ̄ karte to Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-
ʻalá Ālihī wa-sallam ke Ṣaḥāba’e kirām raḍiya Allāhu ‘anhum us 
wuzṳ̄ ke pānī kī ṭaraf lapakte haiṅ aur Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-
ʻalá Ālihī wa-sallam luʻāb-mubārak pheṅkte to yeh us kī ṭaraf 
bhāgte haiṅ tā-keh wohzamīn par nah girne pā’e aur Āp ṣallá 
Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam kā jo mū’e mubārak bhī 
girtā hai use uth̥ā lete haiṅ. Woh Quraysh kī ṭaraf wāpas gayā aur 
kahā: Ae qaume Quraysh! Maiṅ Kisrá ke mulk meṅ us ke pās aur 
Qayṣar aur Najāshī ke pās un ke mulkoṅ meṅ gayā hūṅ. Allāh kī 
qasam! Maiṅ ne kisī bādshāh kā aisā maqām nahīṅ dekhā jaise 
Muḥammad Muṣṭafá ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam 
apne Ṣaḥāba’e kirām meṅ haiṅ aur maiṅ ne (jā-nishār ʻāshiqoṅ 
kī) aisī qaum dekhī hai keh woh unheṅ kisī bhī ṣūrat tumhāre 
ḥawāle nahīṅ kareṅge.” 

 Is Ḥadīs ̲ko Imām Aḥmad ne riwāyat kiyā hai.  
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يْنَ عَنْ إَنسٍَ رضَِيَ اللهُّ عَنْهُ قَالَ  عَ  .24 دٍ يَعْنيِ إبْنَ سِيْرِ ا  نْ مُحَمَّ : لَمَّ
رَسُوْلُ   إَخَذَ شِقَّ    اللهِّ حَلَقَ  رَإْسَه بمِِنًی  إ لهِِ وَسَلَّمَ  عَلَيْهِ وَعَلَى  اللهُّ  صَلَّى 

ّٰی إمُِّ   ذَإ إ ِل ا فَرغََ نَاوَلَنِي فَقَالَ : يَا إَنسَُ، إنطَْلِقْ بِهّٰ رَإْسِهِ إلْايَْمَنَ بيَِدِه فَلَمَّ
خَصَّ  مَا  إلنَّاسُ  رَإَی  ا  فَلَمَّ قِّ  سُلَيْمٍ،  إلشِّ فيِ  تَْنَافَسُوْإ  ذَإلکَِ  مِنْ  بهِ  هَا 

ثْْتُه   فحََدَّ  : دٌ  مُحَمَّ قَالَ  يئَ،  إلشَّ يَاْخُذُ  وَهّٰذَإ  يئَ  إلشَّ يَاْخُذُ  هّٰذَإ  إلْا خَرِ، 
لْمَانيَِّ فَقَالَ  لَانَْ يَکُوْنَ عِنْدِي مِنْهُ شَعْرَةٌ إَحَبُّ إ ِلَيَّ مِنْ کُلِّ  :عُبَيْدَةَ إلسَّ

ّٰی وَجْهِ إلْارَضِْ وَفِي بَطْنِهَا   .صَفْرَإئَ وَبَيْضَائَ إَصْبَحَتْ عَل

 .رَوَإهُ إَحْمَدُ وَإلْبَيْهَقِيُّ وَإبْنُ سَعْدٍ 

هَبِيُّ  يَرِ : قلُْتُ )إَي إلذَّ هَبِيُّ فِي إلسِّ هّٰذَإ   : (وَقَالَ إلذَّ
مَالِ إلْحُبِّ وَهُوَ إَنْ  إلْقَوْلُ مِنْ عُبَيْدَةَ رضَِيَ اللهُّ عَنْهُ هُوَ مِعْيَارُ کَ 

وَمِثْلُ   إلنَّاسِ  بِاَيْدِي  ةٍ  وَفِضَّ ذَهَبٍ  کُلِّ  ّٰی  عَل يَْةٌ  نَْبَوِ شَعَرَةٌ  يُؤْثرََ 
مَامُ بَعْدَ إلنَّبيِِّ صَلَّى اللهُّ عَلَيْهِ وَعَلَى إ لهِِ وَسَلَّمَ   هّٰذَإ يَقُوْلُه هّٰذَإ إلا ِ

 

، والبیھقي في ۱۳٧۱۰، الرقم: ۳/۲٥۶أخرجه أحمد بن حنبل في المسند،  :24

، وابن سعد في الطبقاط الکبری، ٤۰۳۲، الرقم: ۲/٤۲٧السنن الکبری، 

ا، ٥۰۶/۳
ً

 .٤/٤۲، والضھبي في سیر أعلام النبلاء، ۶/۹٥، وأیض
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حْنُ فيِ وَقتِْنَا لَوْ وَجَدْنَا بَعْضَ  بخَِمْسِيْنَ سَنَْةً، فَمَا إلَّذِي نقَُوْلُه نَ 
شَعَرِه بِا ِسْنَادٍ ثَابِتٍ إَوْ شَسِعٍ نعَْلکٌَانَ لَه، إَوْ قلَُامَةُ ظُفْرٍ إَوْ شَقَفَةٌ  
مِنْ إ ِنَائٍ شَربَِ فيِْهِ، فَلَوْ بَذَلَ إلْغَنِيُّ مُعْظَمَ إَمْوَإلهِ فِي تحَْصِيْلِ  

رًإ إَوْ سَفِيْها، کَلاَّ فَابْذُلْ  شَيئٍ مِنْ ذَإلکَِ عِنْدَه إَکُنْ  ه مُبَذِّ تَ تعَُدُّ
لَامِ عَلَيْهِ عِنْدَ   مَالَکَ فيِ زَوْرَةِ مَسْجِدِهِ إلَّذِي بَنّٰی فِيْهِ بِيَدِه وَإلسَّ
ّٰی إُحَدِه وَإَحَبِّه فَقَدَ کَانَ نبَِيُکَ صَلَّى اللهُّ   حُجْرَتهِ فيِ بَلَدِه إ ِل

مَ إُحِبُّه وَتمَْلَاُ بِالْحُلُوْلِ فِي رَوْضَتِه وَمَقْعَدِه  عَلَيْهِ وَعَلَى إ لهِِ وَسَلَّ 
مِنْ   إ ِلَيْکَ  إَحَبَّ  ي دُ  إلسَّ هّٰذَإ  يَکُوْنَ  حَت ّٰی  مُؤْمِنًا  تَکُوْنَ  فَلَنْ 
مًا  مُکَرَّ حَجَرًإ  وَقَبِّلْ  کُلِّهِمْ  وَإلنَّاسِ  وَإَمْوَإلکَِ  وَوَلَدِکَ  نفَْسِکَ 

ةِ وَضَعْ   فَمَکَ لَاثمًِا مَکَانًا قَبَّلَه سَي دُ إلْبَشَرِ بيَِقِيْنٍ،  نزََلَ مِنَ إلْجَنَّْ
ظَفَرْنَا    اللهُّ فَهَنَّاکَ   وَلَوْ  مَفْخَرٌ.  ذَإلکَِ  فَوْقَ  فَمَا  إَعْطَاکَ  بمَِا 

بِالْمِحْجَنِ إلَّذِي إَشَارَ بِهِ إلرَّسُوْلُ صَلَّى اللهُّ عَلَيْهِ وَعَلَى إ لهِِ وَسَلَّمَ  
إلْحَجَرِ،   ذًإلکَِ  إ ِلَی  ّٰی  إَنْ نزَْدَحِمَ عَل لَنَا  لَحَقٌّ  مِحْجَنَه  قَبَّلَ  ثمَُّ 

رُوْرَةِ إَنَّ تقَْبِيْلَ   إلْمِحْجَنِ بِالتَّقْبيِْلِ وَإلتَّْبْجِيْلِ، وَنحَْنُ ندَْريِ بِالضَّ
إلْحَجَرِ إَرْفَعُ وَإَفْضَلُ مِنْ تقَْبِيْلِ مِحْجَنِه وَنعَْلِه، وَقدَْ کَانَ ثَابِتُ  

ّٰی إَنسََ بْنَ مَالکٍِ رضَِيَ اللهُّ عَنْهُ إَخَذَ يَدَه، فَقَبَّلَهَا  إلْبُْ نَانيُِّ إ ذَِإ رَإ
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تْ يَدَ رَسُوْلِ   يَقُوْلُ : يَدٌ مَسَّ صَلَّى اللهُّ عَلَيْهِ وَعَلَى إ لهِِ وَسَلَّمَ    اللهِّ وَ
  اللهِّ مِيْنِ  ، فَنَقُوْلُ : نحَْنُ إ ذِْ فَاتَْنَا ذَإلکَِ حَجَرٌ مُعَظَّمٌ بمَِنْزِلَةِ يَ 

وَسَلَّمَ   إ لهِِ  وَعَلَى  عَلَيْهِ  اللهُّ  صَلَّى  نَبيِ نَا  شَفَتَا  تْهُ  مَسَّ إلْارَضِْ  فِي 
إلْوَفَدَ فَالْتَزِمِ إلْحَاجَّ وَقَبِّلَ   يْتَ  فَا ِذَإ فَاتَکَ إلْحَجُّ وَتلًَقَّ لَاثمًِا لَه، 

خَلِيْلِي صَلَّى اللهُّ عَلَيْهِ  وَقلُْ : فَمٌ مَسَّ بِالتَّقْبيِْلِ حَجَرًإ قَبَّلَه   .فَمَه
 .وَعَلَى إ لهِِ وَسَلَّمَ 

 Imām Muḥammad bin Sīrīn, Ḥazr̤at Anas raḍiya Allāhu 
‘anhu se riwāyat karte haiṅ keh jab Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá 
Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ne Miná meṅ apne sar-
mubārak ke bāl utarwā’e to Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī 
wa-sallam ne apne sare anwar kī dā’īṅ jānib (ke mū’e mubārak) 
ko apne hāth se pakr̥ā pas jab (utarwā kar) fāriġh huwe to mujhe 
(woh mū’e mubārak) ʻaṭā farmā’e aur farmāyā: Ae Anas! Yeh 
Umme Sulaym ke pās le jā’o. Jab Ṣaḥāba’e kirām ne us ʻaṭīyah ke 
muʻāmalah meṅ Umme Sulaym par Ḥuzṳ̄r ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-
ʻalá Ālihī wa-sallam kī ḳhuṣūṣī ʻināyat dekhī to woh dūsrī jānib 
(ke mū’e mubārak ke ḥuṣūl ke liye āpas) meṅ muqābalah karne 
lage. Kuch̥ mū’e mubārak ek Ṣaḥābī le rahā hai to kuch̥ dūsrā. 
Imām Muḥammad bin Sīrīn kăhte haiṅ: maiṅ ne yeh bāt Ḥazr̤at 
ʻUbaydah Salmānī raḍiya Allāhu ‘anhu se bayān kī to unhoṅ ne 
farmāyā: (kāsh) mere pās yā un mū’e mubārak meṅ se agar ek bhī 
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hotā to woh mere nazdīk sone chāṅdī se bhī, jo us ne zamīn ke 
ūpar maujūd haiṅ yā us ke andar poshīdah haiṅ, se ziyādah 
maḥbūb hotā. (Yaʻnī woh mū’e mubārak mere liye kā’enāt ke 
tamām ẓāhir poshīdah ḳhazānoṅ se bar̥h kar hotā).” 

 Is Ḥadīs ̲ ko Imām Aḥmad, Bayhaqī aur Ibn Saʻd ne 
riwāyat kiyā hai.  

 “Imām D̲h̲ahabī raḥmaṫu Allāhi ‘alayh ne apnī kitāb 
Siyaru aʻlāmi al-nubalā’ meṅ farmāte haīṅ: maiṅ kăhtā 
hūīṅ Ḥazr̤at ʻUbaydah raḍiya Allāhu ‘anhu kā yeh qaul 
kamāle maḥabbat kā inthā’ī aʻlá meʻyār aur woh yeh keh 
Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-
sallam ke ek mū’e mubārak ko sārī dunyā ke logoṅ ke pās 
maujūd sone chāṅdī ke ḳhazānoṅ par bhī tarjīḥ dī jā’e 
aur yeh qaul us Imām kā hai jo Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá 
Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ke ṣirf pachās sāl baʻd 
huwe haiṅ. Phir ham apne is zamāne meṅ kyā kaheṅge 
jab ham Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam 
ke baʻz ̤mū’e mubārak ko ṣaḥīḥ sanad ke sāth pā leṅ. Yā 
ko’ī Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam kī 
nisbat wālī chīz ḳhẉāh woh Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-
ʻalá Ālihī wa-sallam ke naʻlain-pāk hoṅ yā Āp ṣallá Allāhu 
‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ke nāḳhun-mubārak kā 
tarāshah, yā us bartan kā tu̥kr̥ā jis meṅ Āp ṣallá Allāhu 
‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne nosh farmāyā ho. Pas 
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agar ko’ī amīr ādamī un chīzoṅ ke ḥuṣul meṅ apnā bŏhat 
ziyādah māl ṣirf kar de to kyā use fuzṳ̄l ḳharch yā be-
wuqūf ḳhayāl karoge? Hargiz nahīṅ. Bas tum bhī apnā 
māl (is maqṣad kī ḳhāṭir) ḳharch karo (aur agar aur kuch̥ 
nahīṅ) to us masjid kī ziyārat hī kar lo jise Āp ṣallá Allāhu 
‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne apne daste aqdas se 
taʻmīr kiyā. (Isī ṭarḥ tum apnā māl) Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram 
ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam kī ḳhidmat meṅ 
Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ke 
ḥujara’e mubārak ke qarīb, Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-
ʻalá Ālihī wa-sallam ke shăhr meṅ aur wahāṅ se Āp ṣallá 
Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ke maḥbūb pahār̥ 
Uḥud tak, salām ʻarz ̤ karne ke liye ḳharch karo. Pas 
Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-
sallam use (Uḥud pahār̥ se) maḥabbat farmāte the, aur 
(Ae zā’ir!) To Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi 
wa-Ālihī wa-sallam ke Rauza̤’e Aṭhar aur masnad-sharīf 
kī jagah ḥāzi̤rī kī saʻādat ḥāṣil kar aur tum hargiz Momin 
nahīṅ ho sakte yahāṅ tak keh yeh Āqā ṣallá Allāhu ‘alayhi 
wa-ʻalá Ālihī wa-sallam tumheṅ tumhārī zā̲t, tumhārī 
auād aur tumhāre amwāl aur tamām logoṅ se maḥbūb-
tar nah ho jā’eṅ. Aur tū us buzurgī wāle patthar (yaʻnī 
Ḥajare Aswad) ko bhī chūm le jo Jannat se nāzil huwā. 
Aur apne muṅh se us jagah kā bosah lene kī saʻādt ḥāṣil 
kar jis jagah se yaqīnī ṭaur par Sayyidu al-Mursalīn ṣallá 
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Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne bosah liyā thā. 
Pas Allāh Taʻālá tere liye us amr ko bāʻise̲ masarrat 
banā’e rakhe jo us ne tujhe ʻaṭā kiyā hai aur jo us se 
ziyādah hai woh qābile faḳhr hai. Aur agar ham Ḥuzṳ̄r 
Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ke 
is ʻaṣā-mubārak ko ḥāṣil karne meṅ kām-yāb ho jā’eṅ jis 
ke za̲rīʻe Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam 
ne Ḥajare Aswad kī ṭaraf ishārah farmāyā aur phir use 
chūmā, to hamāre liye yeh wājib hai kehham is ʻaṣā-
mubārak ke gird (bā-adab ho kar) hujūm banā leṅ aur 
use chūmeṅ aur us kī (be-panāh) taʻẓīm bajā lā’eṅ, aur 
ham biz-̤za̤rūr jānte haiṅ keh be-shak Ḥajare Aswad kā 
chūmnā, Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam 
ke ʻaṣā-mubārak aur naʻle muqaddas ke chūmne se arfaʻ-
o afza̤l hai. Aur Ḥazr̤at T̲h̲ābit Bunānī raḍiya Allāhu 
‘anhu jab Ḥazr̤at Anas bin Mālik raḍiya Allāhu ‘anhu ko 
dekhte to un ke hāth chūmte aur farmāte yeh woh hāth 
hai jis ne Rasūle Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī 
wa-sallam ke daste aqdas) ko mas kiyā thā. Pas ham 
kăhte haiṅ keh Ḥauze̤ Kawth̲̲ar ham us (daste aqdas ke 
bosah kī) neʻmat se maḥrūm haiṅ to hamāre pās woh 
ʻaẓīmush-shān Ḥajare Aswad maujūd hai jo us zamīn 
meṅ Allāh Taʻālá kā dayāṅ daste qudrat hai aur jise 
Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-
sallam ke mubārak laboṅ ne chūmnte huwe ch̥uwā thā. 
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Aur (agar) tumheṅ ḳhụd Ḥaj kī saʻādat naṣīb nah ho sake 
aur tū kisī aise wafd se mil lo jo Ḥaj (aur Rauza̤’e Aqdas 
kī ḥāzi̤rī) kī saʻādat ḥāṣil kar ke lautḁ̄ ho. To tum (us wafd 
meṅ se) kisī Ḥājī ke hī muṅh ko bosah de lo yeh soch kar 
keh yeh woh lab haiṅ jinhoṅ ne us Ḥjare Aswad kā bosah 
lene kī saʻādat ḥāṣil kī hai jise mere Maḥbūb ṣallá Allāhu 
‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ke mubārak laboṅ ne 
bosah diyā thā.” 

صَلَّى    اللهِّ نِ إبْنِ عَبَّاسٍ رضَِيَ اللهُّ عَنْهُمَا قَالَ : إَصَابَ نبَِيَّ  عَ  .25
اللهُّ عَلَيْهِ وَعَلَى إ لهِِ وَسَلَّمَ خَصَاصَةٌ فَبَلَغَ ذَإلکَِ عَلِي ا، فَخَرَجَ يَلْتَمِسُ عَمَلًا  

صَلَّى اللهُّ عَلَيْهِ وَعَلَى إ لهِِ وَسَلَّمَ ،    اللهِّ يُصِيْبُ فيِْهِ شَيْئًا ليُِقِيْتَ بِه رَسُوْلَ  
إلْيَهُوْدِ  مِنَ  لرَِجُلٍ  بُسْتَانًا  دَلْوٍ فَاَتّٰی  دَلْوًإ کُلُّ  عَشَرَ  سَبْعَةَ  لَه  فَاسْتَسْقّٰی   ،

ّٰی   إ ِل بهَِا  فَجَائَ  عَجْوَةً،  عَشَرَةَ  سَبْعَ  تمَْرِه  مِنْ  إلْيَهُوْدِيُّ  فَخَيَرَهُ  بِتَمْرَةٍ، 
  .صَلَّى اللهُّ عَلَيْهِ وَعَلَى إ لهِِ وَسَلَّمَ  اللهِّ رَسُوْلِ 

 .رَوَإهُ إبْنُ مَاجَه 
 

اخرجه ابن ماجه في السنن، کتاب الأحکام، باب الرجل يستسقي کل دلو  :25

، ١١٩/  ٦، والبيهقي في السنن الکبری، ٢٤٤٦، الرقم : ٨١٨ / ٢بتمرة، 

 .١١٤٢٩الرقم : 
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 “Ḥazr̤at ʻAbd Allāh bin ʻAbbās raḍiya Allāhu ‘anhumā se 
marwī hai keh (ek martabah) Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá Allāhu 
‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam fāqah se the jab Ḥazr̤at ʻAlī raḍiya 
Allāhu ‘anhu ko yeh ḳhabar pahŏṅchī to woh mazdūrī karne nikle 
tā-keh us ke muʻāwaza̤h se Ḥuzṳ̄r ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī 
wa-sallam kī ḳhidmat meṅ khānā pesh kar sakeṅ chunāṅ-cheh 
woh ek Yahūdī ke bāġh meṅ pahŏṅche to us ke liye har d̥ol ke 
ʻiwaz ̤ek khajūr ke muʻāwaza̤h par satrah d̥ol pānī khīṅchā. Ḥazr̤at 
ʻAlī raḍiya Allāhu ‘anhu woh satrah ʻAjwah khajūreṅ le kar bār-
gāhe Risālat ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam meṅ 
ḥāzi̤r ho ga’e.” 

 Ise Imām Ibn Mājah ne riwāyat kiyā hai.  

صَلَّى اللهُّ عَلَيْهِ وَعَلَى    اللهِّ وإلبيهقي إيضًا إ لِاَّ قَالَ : فَقَالَ رَسُوْلُ  
وَسَ  مِنَ  إ لهِِ  بکَِ  مَا  بَلَغَنِي   : قَالَ  إلْحَسَنِ؟  إَبَا  يَا  هّٰذَإ  إَيْنَ  مِنْ   : لَّمَ 

، فَخَرَجْتُ إ لَْتَمِسُ عَمَلًا لِاصُِيْبَ لَکَ طَعَامًا. قَالَ  اللهِّ إلْخَصَاصَةِ يَا نبَِيَّ  
ّٰی هّٰذَإ حُبُّ   ،  اللهِّ وَرَسُوْلهِ؟ قَالَ عَلِيٌّ : نعََمْ، يَا نبَيَِّ    اللهِّ : فَحَمَلَکَ عَل

  اللهَّ ، مَا مِنْ عَبْدٍ يُحِبُّ  اللهِّ فَقَالَ نَبِيٌّ صَلَّى اللهُّ عَلَيْهِ وَعَلَى إ لهِِ وَسَلَّمَ : وَ 
ّٰی وَجْهِه، مَنْ إَحَبَّ  يْلِ عَل يَْةِ إلسَّ   اللهَّ   وَرَسُوْلَه إ لِاَّ إلْفَقْرُ إَسْرعَُ إ لَِيْهِ مِنْ جَرْ

بْرَ  إ ِنَّمَا يَعْنيِ إلصَّ  .وَرَسُوْلَه فَلْيُعِدَّ تجِْفَافًا وَ
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 “Imām Bayhaqī ne mazīd bayān kiyā keh Ḥuzṳ̄r Nabīye 
Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ne daryāft 
farmāyā: Ae Abū al-Ḥasan! Yeh khajūreṅ kahāṅ se ā’eṅ? Ḥazr̤at 
ʻAlī raḍiya Allāhu ‘anhu ne ʻarz ̤kiyā: yā Nabī Allāh! Mujhe Āp ke 
fāqah kī ḳhabar pahŏṅchī to maiṅ mazdūrī kī talāsh meṅ nikal 
par̥ā tā-keh Āp kī ḳhidmat meṅ kuch̥ khāne ko pesh kar sakūṅ to 
Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: kyā 
tujhe Allāh ʻAzza wa-Jalla aur us ke Rasūl ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-
ʻalá Ālihī wa-sallam kī maḥabbat ne is kām par ubhārā thā? 
Ḥazr̤at ʻAlī raḍiya Allāhu ‘anhu ne ʻarz ̤kiyā: jī hāṅ, yā Nabī Allāh! 
To Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: 
Ḳhudā kī qasam! Ko’ī bandah aisā nahīṅ keh woh Allāh Taʻālá aur 
Us ke Rasūl ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam se 
maḥabbat kartā ho aur faqr-o fāqah us ke chehre kī ṭaraf sailāb kī 
sī tezī se nah bar̥heṅ lehāzā̲ jo Allāh Taʻālá aur Us ke Rasūl ṣallá 
Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam se maḥabbat kartā ho to 
use (un āzmā’ishoṅ par) ṣabr ke liye tayyār răhnā chāhiye.” 

صَلَّى اللهُّ عَلَيْهِ وَعَلَى إ لهِِ    اللهِّ نْ إ نَسٍَ رضَِيَ اللهُّ عَنْهُ إ نََّ رَسُوْلَ عَ  .26
وَهُمْ  وَإلْانَْصَارِ،  يْنَ  إلْمُهَاجِرِ مِنَ  إ صَْحَابِه  ّٰی  عَل يَخْرجُُ  کَانَ  وَسَلَّمَ 

 

لترمذي في السنن، کتاب المناقب، باب في مناقب أبي بکر وعمر أخرجه ا :26

، الرقم : ٢٠٩/  ١، والحاکم في المستدرک، ٣٦٦٨، الرقم : ٦١٢ / ٥کليهما، 
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َّ إ بَُوْ بَکْرٍ   جُلُوْسٌ، فِيْهِمْ إ بَُوْ بَکْرٍ وَعَمَرُ، فَلَا يَرْفَعُ إ ِلَيْهِ إ حََدٌ مِنْهُمْ بَصَرَه إ لِا
نَّهُمَ  مُ  وَعُمَرُ، فَا ِ يَْتَْبَسَّ مَانِ إ ِلَيْهِ وَ يَْتَْبَسَّ يَْنْظُرُ إ لَِيْهِمَا وَ ا کَانَا يَْنْظُرَإنِ إ لَِيْهِ وَ

 .إ ِلَيْهِمَا 

 :رَوَإهُ إلتِّرْمِذِيُّ وَإلْحَاکِمُ وَإ حَْمَدُ فِي إلْفَضَائلِِ. وَقَالَ إلْحَاکِمُ  
سْنَادِ   .هّٰذَإ حَدِيْثٌ صَحِيْحُ إلا ِ

 “Ḥazr̤at Anas raḍiya Allāhu ‘anhu bayān karte haiṅ keh 
Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam apne 
Muhājir aur Anṣār Ṣaḥāba’e kirām ke jhurmut ̥meṅ tashrīf-farmā 
hote aur Ḥazr̤at Abū Bakr wa ʻUmar raḍiya Allāhu ‘anhumā bhī 
un meṅ hote to ko’ī Ṣaḥābī bhī Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá Allāhu 
‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam kī ṭaraf nigāh uth̥ā kar nah dekhtā, al-
battah Ḥazr̤at Abū Bakr Ṣiddīq aur Ḥazr̤at ʻUmar Fārūq raḍiya 
Allāhu ‘anhumā Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-
Ālihī wa-sallam ke chehra’e anwar ko musalsal takte răhte aur 
Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam unheṅ 
dekhte, yeh donoṅ Ḥaza̤rāt Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-
ʻalá Ālihī wa-sallam ko dekh kar muskurāte aur ḳhụd Ḥuzṳ̄r ṣallá 

 

، وأحمد بن حنبل في ٢٠٦٤، الرقم : ٢٧٥ / ١، والطيالسي في المسند، ٤١٧

 .٣٣٩، الرقم : ٢١٢/  ١فضائل الصحابة، 
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Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam un donoṅ ko dekh kar 
tabassum farmāte.” 

 Ise Imām Tirmid̲h̲ī, Ḥākim aur Aḥmad ne Faḍā’ilu al-
Ṣaḥābah meṅ riwāyat kiyā hai. Imām Ḥākim ne farmāyā: is Ḥadīs ̲
kī sanad ṣaḥīḥ hai. 

نِ إبْنِ شِمَاسَةَ إلْمَهْرِيِّ قَالَ : حَضَرْنَا عَمْرَو بْنَ إلْعَاصِ رَضِيَ  عَ  .27
يْلًا وَقَالَ : وَمَا کَانَ إَحَدٌ إَحَبَّ   اللهُّ عَنْهُ وَهُوَ فِي سِيَاقةَِ إلْمَوْتِ، فَبَکّٰی طَوِ

صَلَّى اللهُّ عَلَيْهِ وَعَلَى إ لهِِ وَسَلَّمَ، وَلَا إَجَلَّ فيِ عَيْنيِ    اللهِّ إ ِلَيَّ مِنْ رَسُوْلِ  
مِنْهُ، وَمَا کُنْتُ إُطِيْقُ إَنْ إَمْلَاَ عَيْنَيَّ مِنْهُ إ جِْلَالًا لَه، وَلَوْ سُئلِْتُ إَنْ إَصِفَه  

 .مَا إَطَقْتُ لِانَِّي لَمْ إَکُنْ إَمْلَاُ عَيْنَيَّ مِنْه ... إلحديث 

يْمَةَ وَإبْنُ مَنْدَهرَوَإ  .هُ مُسْلِمٌ وَإبْنُ خُزَ

 

الصحيح، کتاب الإيمان، باب کون الإسلام يهدم ما قبله أخرجه مسلم في  :27

/  ٤، وابن خزيمة في الصحيح، ١٢١، الرقم : ١١٢/  ١وکذا الهجرة والحج، 

، وابو ٢٧٠، الرقم : ٤٢٠/  ١، وابن منده في الإيمان، ٢٥١٥، الرقم : ١٣١

 ٢، ، وابن أبي عاصم في الأحاد والمثاني٢٠٠، الرقم : ٧٠ / ١عوانة في المسند، 

 .٨٠١، الرقم : ١٠١ /
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 “Ḥazr̤at Ibn Shimāsah Mahrī bayān karte haiṅ keh 
Ḥazr̤at ʻAmr bin al-ʻĀṣ raḍiya Allāhu ‘anhu maraze̤ maut meṅ 
mubtalā the ham un kī ʻiyādat ke liye ga’e. Ḥazr̤at ʻAmr bin ʻĀṣ 
raḍiya Allāhu ‘anhu kāfī der tak rote rahe aur farmāne lage: 
Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam se 
ziyādah mujhe (is kā’enāt meṅ) ko’ī hastī maḥbūb nah thī, aur 
nah merī naẓar meṅ Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-
sallam se bar̥h kar ko’ī buzurg-o muʻazzaz thā. Āp ṣallá Allāhu 
‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam kī ʻaẓamat-o jalālat ke pesh-naẓar 
meṅ kabhī Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ko āṅkh 
bhar kar nahīṅ dekh sakā. Agar mujh se Rasūl Allāh ṣallá Allāhu 
‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam kā ḥulya’e mubārak bayān karne 
ko kahā jā’e to maiṅ Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-
sallam kā ḥulya’e mubārak bayān nahīṅ kar saktā kyūṅ keh maiṅ 
Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ko kabhī āṅkh bhar 
kar dekh hī nahīṅ sakā.” 

 Is Ḥadīs ̲ ko Imām Muslim, Ibn Ḳhuzaymah aur Ibn 
Mandah ne riwāyat kiyā hai. 
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يْرَةَ وَإَبِي سَعِيْدٍ رَضِيَ اللهُّ عَنْهُمَا يَقُوْلَانِ : خَطَبَْنَا  عَ  .28 نْ إَبيِ هُرَ
صَلَّى اللهُّ عَلَيْهِ وَعَلَى إ لهِِ وَسَلَّمَ يَومًا قَالَ : وَإلَّذِي نفَْسِي بيَِدِه.    اللهِّ رَسُوْلُ  

، فَاَکَبَّ کُلُّ رَجُلٍ مِنَّا يَْبْکِ  إتٍ. ثمَُّ إَکَبَّ ّٰی مَاذَإ  ثلََاثَ مَرَّ ي لَا ندَْريِ عَل
حُمْرِ   مِنْ  إ ِلَيْنَا  إَحَبَّ  فَکَانَتْ  إلْبُشْرّٰی  وَجْهِهِ  فيِ  رَإْسَه،  رَفَعَ  ثمَُّ  حَلَفَ 
يَصُوْمُ رَمَضَانَ   لَوَإتِ إلْخَمْسَ وَ إلنَّعَمِ، ثمَُّ قَالَ : مَا مِنْ عَبْدٍ يُصَلِّي إلصَّ

يَجْتَنِبُ إلْکَبَ  کَاةَ وَ يُخْرجُِ إلزَّ ةِ، فَقِيْلَ  وَ بْعَ إ لِاَّ فُتِّحَتْ لَه إَبْوَإبُ إلْجَنَّْ ائرَِ إلسَّ
 .رَوَإهُ إلنَّسَائيُِّ  .لَهُ : إدْخُلْ بسَِلَامٍ 

 “Ḥazr̤at Abū Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu aur Ḥazr̤at 
Abū Saʻīd raḍiya Allāhu ‘anhumā donoṅ kā bayān hai keh ek din 
Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne hameṅ 
ḳhuṭbah diyā aur farmāyā: Us hastī kī qasam jis ke hāth meṅ merī 
jān hai! (Us hastī kī qasam jis ke hāth meṅ merī jān hai! Us hastī 
kī qasam jis ke hāth meṅ merī jān hai!) Tīn dafʻah farmāne ke baʻd 
chehra’e aqdas ke bal jā gire (yaʻnī sajdah-rez ho ga’e), ham sab 

 

، الرقم ٨ / ٥أخرجه النسائي في السنن، کتاب الزکاة، باب وجوب الزکاة،  :28

ا في السنن الکبری، ٢٤٣٨: 
ً

، والمنذري في ٢٢١٨، الرقم : ٥/  ٢، وأيض

، وابن رجب في جامع ١١٠٣، الرقم : ٢٩٩/  ١الترغيب والترهيب، 

 .١٧٠/  ١العلوم والحکم، 
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bhī muṅh ke bal gir kar rone lage. Ham nahīṅ jānte the keh Āp 
ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne ḥalaf kyūṅ uth̥āyā. 
Phir Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne sare anwar 
uth̥āyā to Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ke 
chehra’e anwar par raunaq thī aur Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá 
Ālihī wa-sallam ke chehra’e aqdas par ḳhụshī ke āsā̲r hameṅ 
surḳh ūṅto̥ṅ se bhī bar̥h kar pasand the. Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi 
wa-ʻalá Ālihī wa-sallam farmāne lage: jo shaḳhṣ pāṅch Namāzeṅ 
par̥he, Ramaḍānu al-mubārak ke Roze rakhe, Zakāṫ adā kare aur 
sāt kabīrah gunāhoṅ se bachā rahe, us ke liye Jannat ke darwāze 
khol diye jā’eṅge aur use kahā jā’egā keh salāmatī se dāḳhil ho 
jā’o.” 

 Is Ḥadīs ̲ko Imām Nasā’ī ne riwāyat kiyā hai.  

إَحْرسُُ  عَ  .29 لَيْلَةً  جِئْتُ   : قَالَ  عَنْهُ  اللهُّ  رَضِيَ  لَمِيِّ  إلسُّ إلْادَْرعَِ  نِ 
إلنَّبيَِّ صَلَّى اللهُّ عَلَيْهِ وَعَلَى إ لهِِ وَسَلَّمَ فَا ِذَإ رَجُلٌ قرَِإئَ تهُ عَاليَِةٌ، فَخَرجََ  

 

 / ١ماجه في السنن، کتاب الجنائز، باب ما جاء في حفر القبر، أخرجه ابن  :29

، الرقم : ٣٣٧/  ٤، وأحمد بن حنبل في المسند، ١٥٥٩، الرقم : ٤٩٧

، ٢٣٨٢، الرقم : ٣٤٨ / ٤، وابن أبي عاصم في الآحاد والمثاني، ١٨٩٩٢

، ١٢٢ / ١، وأبو نعيم في حلية الاولياء، ٩٩/  ٢وابن حبان في الثقات، 

، والبيهقي في شعب ٩١١١، الرقم : ٥٢/  ٩ني في المعجم الأوسط، والطبرا
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، هّٰذَإ مُرَإئٍ  اللهِّ صَلَّى اللهُّ عَلَيْهِ وَعَلَى إ لهِِ وَسَلَّمَ فَقُلْتُ : يَا رسَُوْلَ    إلنَّبيُِّ 
، بِا بَيِ إ نَْتَ وَإ مُِّي، إ مَُرَإئٍ هّٰذَإ؟  اللهِّ )وفي روإية قَالَ : فَقُلْتُ : يَا رَسُوْلَ  

مَعَاذَ   عَبْدُ  اللهِّ قَالَ :  هّٰذَإ  إلْبجَِادَيْنِ   اللهِّ ،  بِالْمَدِيْْنَْةِ،   (ذُو  فَمَاتَ  قَالً : 
فَقَالَ إلنَّبيُِّ صَلَّى اللهُّ عَلَيْهِ وَعَلَى إ لهِِ   .فَفَرغَُوْإ مِنْ جِهَازهِ، فَحَمَلُوْإ نعَْشَه

وَرَسُوْلَه. قَالَ : وَحَفَرَ   اللهَّ بِه، إ نَِّه کَانَ يُحِبُّ   اللهُّ فقُُوْإ بهِ رَفَقَ  وَسَلَّمَ : إرْ 
عَلَيْهِ. فَقَالَ بَعْضُ إ صَْحَابِه : يَا رَسُوْلَ    اللهُّ حُفْرَتَه. فَقَالَ : إَوْسِعُوْإ لَه إَوْسَعَ  

  .وَرَسُوْلَه اللهَّ حِبُّ فَقَالَ : إَجَلْ إ نَِّه کَانَ يُ  .، لَقَدْ حَزنِْتَ عَلَيْهِ اللهِّ 

وَلَه   :رَوَإهُ إبْنُ مَاجَه وَإ حَْمَدُ وَإبْنُ إ بَيِ عَاصِمٍ. وَقَالَ إلْکِنَانيُِّ  
نَنِ   شَوَإهِدُ مِنْ حَدِيْثِ هِشَامِ بْنِ عَامِرٍ رضَِيَ اللهُّ عَنْهُ رَوَإهُ إ صَْحَابُ إلسُّ

حِيْحِ إلْارَْبَعَةِ. وَقَالَ إلْهَيْثَمِيُّ : رجَِالُه رجَِ   .الُ إلصَّ
 “Ḥazr̤at Adraʻ Sulamī raḍiya Allāhu ‘anhu bayān karte 
haiṅ keh ek rāt meṅ, Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-
Ālihī wa-sallam kī ḳhidmat meṅ păhrah-dārī ke farā’iz ̤adā karne 
āyā to (kahīṅ se) ek shaḳhṣ kī baland āwāz se qir’at kī āwāz ā rahī 
thī. Itne meṅ Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī 

 

، ١٠٠٣/  ٣، وابن عبد البر في الاستيعاب، ٥٨٣، الرقم : ٤١٧/  ١الإيمان، 

 .٣٦٩ / ٩، ٤٣ / ٣والهيثمي في مجمع الزوائد، 
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wa-sallam bāhar tashrīf le ā’e. Maiṅ ne ʻarz ̤kiyā: Yā Rasūl Allāh! 
Yeh ādamī riyā-kār maʻlūm hotā hai (ek riwāyat meṅ bayān karte 
haiṅ keh maiṅ ne ʻarz ̤kiyā: Yā Rasūl Allāh! Mere māṅ bāp Āp par 
qurbān hoṅ, kyā yeh shaḳhṣ riyā-kār hai? Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi 
wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: Maʻād̲h̲a Allāh! Yeh to ʻAbd 
Allāh D̲h̲ū al-Bijādayn hai.) Is ke chand roz baʻd us ādamī kā 
inteqāl ho gayā. Jab us kā janāzah tayyār huwā to Āp ṣallá Allāhu 
‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne Ṣaḥāba’e kirām se farmāyā: 
apne bhā’ī ke sāth narmī karnā Allāh Taʻālá bhī us ke sāth narmī 
karegā kyūṅ-keh woh Allāh Taʻālá aur Us ke Rasūl ṣallá Allāhu 
‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam se maḥabbat rakhtā thā. Logoṅ ne 
us kī qabr khodī to Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam 
ne farmāyā: qabr kushādah karo, Allāh ʻAzza wa-Jalla bhī us par 
kushādagī karegā. Ṣaḥāba’e kirām ne ʻarz ̤kiyā: Yā Rasūl Allāh! Āp 
ko us kā bŏhat ġham hai. Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-
sallam ne farmāyā: hāṅ yeh Allāh ʻAzza wa-Jalla aur us ke Rasūl 
ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam se maḥabbat (jo) 
rakhtā thā.” 

 Ise Imām Ibn Mājah, Aḥmad aur Ibn Abī ̒ Āṣim ne riwāyat 
kiyā hai. Imām Kinānī ne farmāyā: is Ḥadīs ̲ke dīgar shawāhid bhī 
maujūd haiṅ jo keh Ḥazr̤at Hishām bin ʻĀmir raḍiya Allāhu ‘anhu 
se marwī haiṅ jo keh chāroṅ Aṣḥābe Sunan (Tirmid̲h̲ī, Abū 
Dāwūd, Nasā’ī aur Ibn Mājah) ne rww kī haiṅ. Imām Ḥayth̲̲amī ne 
farmāyā: is ke rijāl ṣaḥīḥ Ḥadīs ̲ke rijāl haiṅ. 
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لَکَا نَِّي  اللهِّ رَضِيَ اللهُّ عَنْهُ قَالَ : وَ   اللهِّ وفي روإية : عَنْ عَبْدِ    ،
صَلَّى اللهُّ عَلَيْهِ وعََلَى إ لهِِ وَسَلَّمَ فيِ غَزْوةِ تَْبُوْکَ وَهُوَ فِي    اللهِّ إ رَّٰی رَسُوْلَ  

َ  اللهِّ قَبْرِ عَبْدِ  بُوْ بَکْرٍ وَعُمَرُ رضَِيَ اللهُّ عَنْهُمَا يَقُوْلُ : إ دَْليَِا  ذِي إلْبجَِادَيْنِ وَإ 
مِنِّي إ خََاکُمْ وَإ خََذَه مِنْ قبَِلِ إلْقِبْلَةِ حَت ّٰی إ سَْنَدَه فِي لَحْدِه، ثمَُّ خَرجََ إلنَّبيُِّ  

فَرغََ  ا  فَلَمَّ إلْعَمَلَ،  وَوَلاَّهُمَا  وَسَلَّمَ  إ لهِِ  وَعَلَى  عَلَيْهِ  اللهُّ  دَفْنِهِ،  صَلَّى  مِنْ   
، إ نِِّي إ مَْسَيْتَ عَنْهُ رَإضِيا فَارضِْ   إسْتَقْبَلَ إلْقِبْلَةَ رَإفعًِا يَدَيْهِ يَقُوْلُ : إَلل ّٰهُمَّ

فَوَ  لَيْلًا.  ذَإلکَِ  وَکَانَ  وَلَقَدْ  اللهِّ عَنْهُ  مَکَانَه  إ نَِّي  وَلَوَدِدْتُ  رَإ يَْْتُنيِ،  لَقَدْ   ،
 .شْرَ سَنَْةً إ سَْلَمْتُ قَبْلَه بخَِمْسَةَ عَ 

 .رَوَإهُ إ بَُوْ نعَُيْمٍ 
 “Ek riwāyat meṅ Ḥazr̤at ʻAbd Allāh bin Masʻūd raḍiya 
Allāhu ‘anhu bayān karte haiṅ keh Allāh kī qasam! Maiṅ ne Ḥuzṳ̄r 
Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ko 
ġhazwa’e Tabūk ke mauqaʻ par dekhā keh Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi 
wa-ʻalá Ālihī wa-sallam Ḥazr̤at Abū Bakr wa ʻUmar raḍiya Allāhu 
‘anhumā ke sāth Ḥazr̤at ʻAbd Allāh D̲h̲ū al-Bijādayn raḍiya Allāhu 
‘anhu kī qabr meṅ utre huwe haiṅ, aur Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-
ʻalá Ālihī wa-sallam (Ḥazr̤at Abū Bakr wa ʻUmar raḍiya Allāhu 
‘anhumā se) farmā rahe haiṅ: apne bhā’ī ko mere qarīb karo. Āp 
ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne unheṅ qiblah ruḳh 
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se thāmā yahāṅ tak keh unheṅ un kī laḥad meṅ rakh diyā, phir 
Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam qabr 
se bāhar tashrīf le ā’e aur tadfīn kā bāqī kām Ḥazr̤at Abū Bakr wa 
ʻUmar raḍiya Allāhu ‘anhumā ko sauṅp diyā. Phir jab Āp ṣallá 
Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam un kī tadfīn se fāriġh ho 
ga’e, to qiblah-ruḳh ho kar qiyām-farmā huwe aur apne daste 
mubārak bār-gāhe Ilāhī meṅ duʻā ke liye uth̥ā liye aur ʻarz ̤kiyā: 
Ae Allāh! Maiṅ (apne is ġhulām) se razī̤ hūṅ so to bhī us s rāzī̤ ho 
jā.” Woh rāt kā waqt thā. (Ḥazr̤at ʻAbd Allāh bin Masʻūd raḍiya 
Allāhu ‘anhu farmāte haiṅ) pas Allāh kī qasam! Us waqt maiṅ ne 
(rashk ke bāʻis)̲ shadīd ḳhẉāhish kī keh kāsh un kī jagah maiṅ 
dafn hotā. Jab-keh maiṅ ne un se pandrah sāl păhle Islām qubūl 
kiyā thā.” 

 Is Ḥadīs ̲ko Imām Abū Nuʻaym ne riwāyat kiyā hai.  

: قمُْتُ مِنْ جَوْفِ إللَّيْلِ وَإ نََا مَعَ رسَُوْلِ   وفي روإية عنه : قَالَ 
صَلَّى اللهُّ عَلَيْهِ وَعَلَى إ لهِِ وَسَلَّمَ فِي غَزْوَةِ تَْبُوْکَ قَالَ : فَرَإ يَْتُ شُعْلَةً  اللهِّ 

بَعْتُهَا إ نَظُْرْ إ ِلَيْهَا، فَا ِذَإ رَسُوْلُ     للهِّ امِنْ نَارٍ فيِ نَاحِيَةِ إلْعَسْکَرِ، قَالَ : فَاتَّْ
عَبْدُ   إ ذَِإ  وَ وَعُمَرُ،  بَکْرٍ  وَإ بَُوْ  وَسَلَّمَ  إ لهِِ  وَعَلَى  عَلَيْهِ  اللهُّ  ذُو    اللهِّ صَلَّى 

صَلَّى اللهُّ    اللهِّ إلْبجَِادَيْنِ إلْمُزَنيُِّ قدَْ مَاتَ فَا ِذَإ هُمْ قدَْ حَفَرُوْإ لَه، وَرَسُوْلُ 
وإ بَُ  حُفْرَتهِ،  فِي  إ لهِِ وَسَلَّمَ  وَعَلَى  يَقُوْلُ :  عَلَيْهِ  وَهُوَ  يُدْليَِانهِ  وَعُمَرُ  بَکْرٍ  وْ 
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قدَْ   إ ِنِّي   ، إَلل ّٰهُمَّ  : قَالَ  ه  لشِِقِّ هَيَا هَُ  ا  فَلَمَّ إ ِلَيْهِ،  فَدَلُّوْهُ  إ خََاکُمَا،  ليِ  إ دَْليَِا 
بْنُ مَسْعُوْدٍ ص :    اللهِّ إ مَْسَيْتُ عَنْه رَإضِيا فَارضِْ عَنْه، قَالَ : يَقُوْلُ عَبْدُ  

، لَوَدِدْتُ  اللهِّ لَيْتَنيِ کُنْتُ صَاحِبَ إلْحُفْرَةِ. وفي روإية : فَقَالَ إ بَُوْ بَکْرٍ : وَ 
 .إ نَِّي صَاحِبَ إلْحُفْرَةِ 

إلْعَيْنِيُّ   وَقَالَ  حِبَّانَ.  وَإبْنُ  بَرَإنيُِّ  وَإلطَّ نعَُيْمٍ  إ بَُوْ  قَالَ   :رَوَإهُ 
هَبِيُّ : حَدِيْثٌ   .صَحِيْحٌ إلذَّ

 “Ḥazr̤at ʻAbd Allāh bin Masʻūd raḍiya Allāhu ‘anhu hī ek 
riwāyat meṅ bayān farmāte haiṅ keh ādhī rāt ko maṅ uth̥ khar̥ā 
huwā, aur maiṅ Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī 
wa-sallam ke sāth ġhazwa’e Tabūk meṅ thā, maiṅ ne lashkar kī 
jānib āg kā ek shŏʻlah dekhā, maiṅ is shŏʻlah ko dekhte huwe 
(maʻlūm karne) us jānib chalā gayā, pas dekhā to Ḥuzṳ̄r Nabīye 
Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam, Ḥazr̤at Abū Bakr 
wa ʻUmar raḍiya Allāhu ‘anhumā maujūd haiṅ aur Ḥazr̤at ʻAbd 
Allāh D̲h̲ū al-Bijādayn Muzanī raḍiya Allāhu ‘anhu faut ho chuke 
haiṅ. Aur woh un ke liye qabr tayyār karwā chuke the, Ḥuzṳ̄r 
Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam un kī qabr 
meṅ utre huwe the, aur Ḥazr̤at Abū Bakr wa ʻUmr raḍiya Allāhu 
‘anhumā un ke jasade aqdas ko qabr meṅ utār rahe the aur Āp 
ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam farmā rahe the: apne 
bhā’ī ko mere qarīb karo, pas unhoṅ ne use qarīb kiyā, pas jab Āp 
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ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne unheṅ laḥad meṅ 
litḁ̄ diyā to bār-gāhe Ilāhī meṅ ̒ arz ̤kiyā: “Ae Allāh! Maiṅ us se rāzī̤ 
ho chukā hūṅ, pas tū bhī us se razī̤ ho jā.” Ḥazr̤at ʻAbd Allāh bin 
Masʻūd raḍiya Allāhu ‘anhu ne bayān kiyā keh (maiṅ ne rash ke 
bāʻīs ̲us waqt shadīd ḳhẉāhish kī keh) kāsh maiṅ us qabr meṅ un 
kī jagah dafn hotā (jis meṅ ḳhụd Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá Allāhu 
‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam utre huwe the). Ek riwāyat meṅ hai 
keh Ḥazr̤at Abū Bakr raḍiya Allāhu ‘anhu ne (bhī us waqt rashk 
se) farmāyā: maiṅ ne chāhā keh us ṣāḥibe qabr kī jagah maiṅ 
hotā!” 

 Is Ḥadīs ̲ko Imām Abū Nuʻaym, Ṭabarānī aur Ibn Ḥibbān 
ne riwāyat kiyā hai, aur Imām ʻAynī ne bayān kiyā keh Imām 
D̲h̲ahabī ne farmāyā: yeh Ḥadīs ̲ṣaḥīḥ hai. 

نْ إَنسَِ بْنِ مَالکٍِ إلْانَصَْاريِِّ رضَِيَ اللهُّ عَنْهُ وَکَانَ تَبِعَ إلنَّبيَِّ  عَ  .30
صَلَّى اللهُّ عَلَيْهِ وَعَلَى إ لهِِ وَسَلَّمَ ، وَخَدَمَه وَصَحِبَه إَنَّ إَبَا بَکْرٍ کَانَ يُصَلِّي  

 

أخرجه البخاري في الصحيح، کتاب الأذان، باب اهل العلم والفضل  :30

 بالإمامة، 
ّ

ا في کتاب الاذان، باب هل ٦٤٨الرقم :  ،٢٤٠ / ١احق
ً

، وأيض

ا في کتاب المغازي، باب ٧٢١، الرقم : ٢٦٢/  ١يلتفت لأمر ينزل به، 
ً

، وأيض

، ٤١٨٣، الرقم : ١٦١٦ / ٤ووفاته،  صلی الله عليه وآله وسلممرض النبي 
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وَسَ  إ لهِِ  وَعَلَى  عَلَيْهِ  اللهُّ  صَلَّى  إلنَّبِيِّ  وَجَعِ  فِي  فِيْهِ،  لَهُمْ  توُُفِّيَ  إلَّذِي  لَّمَ 
لَاةِ، فَکَشَفَ إلنَّبِيُّ صَلَّى   ثْْنَيْنِ وَهُمْ صُفُوْفٌ فيِ إلصَّ حَت ّٰی إ ذَِإ کَانَ يَوْمُ إلْاِ
اللهُّ عَلَيْهِ وَعَلَى إ لهِِ وَسَلَّمَ سِتْرَ إلْحُجْرَةِ، يَْنْظُرُ إ ِلَيْنَا وَهُوَ قَائمٌِ، کَاَنَّ وَجْهَه  

يَْةِ  وَرَقةَُ مُصْحَ  مَ يَضْحَکُ فَهَمَمْنَا إَنْ نفَْتَتنَِ مِنَ إلْفَرحَِ برُِؤْ ، ثمَُّ تَْبَسَّ ِّ فٍ
ّٰی عَقِبَيْهِ ليَِصِلَ   إلنَّبيِِّ صَلَّى اللهُّ عَلَيْهِ وَعَلَى إ لهِِ وَسَلَّمَ ، فَنَکَصَ إَبُوْ بَکْرٍ عَل

وَعَلَى  عَلَيْهِ  اللهُّ  صَلَّى  إلنَّبِيَّ  إَنَّ  وَظَنَّ   ، فَّ إ لَِی    إلصَّ خَارجٌِ  وَسَلَّمَ  إ لهِِ 
وْإ   إَتمُِّ إَنْ  وَسَلَّمَ  إ لهِِ  وَعَلَى  عَلَيْهِ  اللهُّ  صَلَّى  إلنَّبِيُّ  إ ِلَيْنَا  فَاَشَارَ  لَاةِ،  إلصَّ

تْرَ، فَتوُُفِّيَ مِنْ يَوْمِه. مُتَّفَقٌ عَلَيْهِ   .صَلَاتَکُمْ وَإَرْخَی إلسِّ
 “Ḥazr̤at Anas bin Mālik Anṣārī raḍiya Allāhu ‘anhu jo keh 
Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ke 
Ṣaḥābī aur ḳhādim ḳhāṣ the farmāte haiṅ keh Ḥuzṳ̄r Nabīye 
Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam kī maraze̤ wiṣāl 
meṅ Ḥazr̤at Abū Bakr raḍiya Allāhu ‘anhu logoṅ ko Namāz 
par̥hāte the, chunāṅ-cheh pīr ke roz log ṣafeṅ banā’e Namāz adā 
kara rahe the keh itne meṅ Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá Allāhu 
‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ne ḥujra’e mubārak kā pardah uth̥āyā 

 

ومسلم في الصحيح، کتاب الصلاة، باب استخلاف الإمام إذا عرض له 

 .٤١٩، الرقم : ٣١٦/  ١وغيرهما من يصلي بالناس، عذر من مرض وسفر 
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aur khar̥e hameṅ dekhne lage. Us waqt Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá 
Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam kā chehra’e anwar Qur’ān ke 
waraq kī ṭarḥ maʻlūm hotā thā, phir (jamāʻat ko dekh kar) Āp ṣallá 
Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam muskurā’e. Āp ṣallá Allāhu 
‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ke dīdār pur-anwar kī ḳhụshī meṅ 
qarīb thā keh ham Namāz tor̥ dete. Ḥazr̤at Abū Bakr Ṣiddīq raḍiya 
Allāhu ‘anhu ne er̥iyoṅ ke bal pīch̥e hat ̥kar ṣaf meṅ mil jānā chāh, 
kyūṅ-keh unheṅ ḳhayāl huwā keh shāyad Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi 
wa-ʻalá Ālihī wa-sallam Namāz ke liye tashrīf lā rahe haiṅ lekin 
Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ne 
hameṅ ishārah se farmāyā keh tum log Namāz pūrī karo, phir Āp 
ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne pardah girā diyā 
aur usī roz Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam kā wiṣāl 
ho gayā.” 

 Yeh Ḥadīs ̲muttafaq ʻalaih hai.  

ا ثقَُلَ إلنَّبيُِّ صَلَّى اللهُّ عَلَيْهِ  عَ  . 31 إَنسٍَ رضَِيَ اللهُّ عَنْهُ قَالَ : لَمَّ نْ 
إلسلام :   فَاطِمَةُ عليها  فقََالَتْ  اهُ  يَْتَغَشَّ جَعَلَ  وَسَلَّمَ  إ لهِِ  کَرْبَ  وَعَلَى  وَإ 

 

اخرجه البخاري في الصحيح، کتاب المغازي، باب مرض النبي ووفاته  :31

، والنسائي في السنن، ٤١٩٣، الرقم : ١٦١٩/  ٤،  صلی الله عليه وآله وسلم 

، وعبد ١٨٤٤، الرقم : ١٢ / ٤کتاب الجنائز، باب في البکاء علی الميت، 
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ا مَاتَ قَالَتْ : يَا   ّٰی إَبِيْکِ کَرْبٌ بَعْدَ إلْيَوْمِ. فَلَمَّ إَبَاهُ. فَقَالَ لَهَا : لَيْسَ عَل
ّٰی   إ ِل إَبَْتَاهْ  يَا  مَاْوَإهُ،  إلْفِرْدَوْسِ  ةُ  جَنَّْ مَنْ  إَبَْتَاهْ  يَا  دَعَاهُ،  رَبًّا  إَجَابَ  إَبَْتَاهُ 

ا دُفنَِ   يْلَ نَْنْعَاهْ. فَلَمَّ قَالَتْ فَاطِمَةُ عليها إلسلام : يَا إَنَسُ، إَطَابَتْ  جِبْرِ
رَسُوْلِ   ّٰی  عَل تحَْثوُْإ  إَنْ  وَسَلَّمَ    اللهِّ إَنفُْسُکُمْ  إ لهِِ  وَعَلَى  عَلَيْهِ  اللهُّ  صَلَّى 

زَّإقِ وَإبْنُ حِبَّانَ   .إلتُّرَإبَ. رَوَإهُ إلْبُخَاريُِّ وَإلنَّسَائيُِّ وَعَبْدُ إلرَّ
 “Ḥazr̤at Anas raḍiya Allāhu ‘anhu farmāte haiṅ keh jab 
Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ke 
maraz ̤ne shiddat iḳhtiyār kar lī aur Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-
ʻalá Ālihī wa-sallam par ġhashī ṭārī ho ga’ī to Ḥazr̤at Fāṭimah 
‘alayhā al-salām ne kahā: hā’e mere Abbā-jān aisī taklīf! To Āp ne 
un se farmāyā: tumhāre Abbā-jān ko āj ke baʻd taklīf nah hogī. Jab 
Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam kā 
wiṣāl ho gayā to unhoṅ ne kahā: Ae Abbā-jān! Āp ne apne Rabbe 
Karīm ke bulāwe ko qubūl kar liyā. Abbā-jān! Āp to Jannatu al-
Firdaws meṅ qiyām-pazī̲r haiṅ. Ae Abbā-jān! Maiṅ us ġhazm kī 
ḳhabar Ḥazr̤at Jibrā’īl ‘alayhi al-salām ko sunātī hūṅ. Jab Āp ṣallá 
Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ko dafn kiyā jā chukā to 
Sayyidah Fāṭimah ‘alayhā al-salām ne Ḥazr̤at Anas se farmāyā: 

 

 ١٤، وابن حبان في الصحيح، ٦٦٧٣، الرقم : ٥٥٣/  ٣المصنف، الرزاق في 

 .٦٦٢٢، الرقم : ٥٩٢ /
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tumhāre diloṅ ne Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-
sallam par mitt̥ī̥ d̥ālnā kaise bar-dāsht kar liyā.” 

 Is Ḥadīs ̲ko Imām Buḳhārī, Nasā’ī, ʻAbd al-Razzāq aur Ibn 
Ḥibbān ne riwāyat kiyā hai.  

وفي روإية : عَنْ ثَابِتٍ عَنْ إَنسٍَ رَضِيَ اللهُّ عَنْهُ إَنَّ فَاطِمَةَ قَالَتْ 
ّٰی    اللهِّ حِيْنَ قبُضَِ رَسُوْلُ   : إَبَْتَاهُ إ ِل صَلَّى اللهُّ عَلَيْهِ وَعَلَى إ لهِِ وَسَلَّمَ : وَإ 

ةُ إلْفِرْدَوْسِ مَاْوَإهُ، جِبْرَإئيِْلَ إَنعَْاهُ، وَإ إَبَْتَاهُ مِنْ رَبِّه مَا إَدْنَا  هُ، وَإ إَبَْتَاهُ جَنَّْ
ذَإ   بِهّٰ ثَ  حِيْنَ حَدَّ ثَابتًِا  فَرَإَيْتُ   : ادٌ  حَمَّ قَالَ  دَعَاهُ،  رَبًّا  إَجَابَ  إَبَْتَاهُ  وَإ 
مَاجَه   إبْنُ  رَوَإهُ  تخَْتَلِفُ.  إَضْلَاعَه  رَإَيْتُ  حَت ّٰی  بَکّٰی  إلْحَدِيْثِ 

إرمِِيُّ   (1).وَإلدَّ
 “Ek riwāyat meṅ Ḥazr̤at T̲h̲ābit raḍiya Allāhu ‘anhu, 
Ḥazr̤at Anas raḍiya Allāhu ‘anhu se bayān karte haiṅ keh hab 
Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam kī 
wafāt ho ga’ī to Sayyidah Zahrā’ salāmu Allāhi ‘alayhā ne 
farmāyā: Ae mere Abbā-jān! Maiṅ Jibrā’īl se Āp ke wiṣāl kā dukh 

 

اخرجه ابن ماجه في السنن، کتاب ما جاء في الجنائز، باب ذکر وفاته ودفنه  (1)

، والدارمي في السنن، ١٦٣٠، الرقم : ٥٢٢/  ١،  صلی الله عليه وآله وسلم 

 .٨٧، الرقم : ٥٤ / ١
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bayān kartī hūṅ, Ae mere Abbā-jān! Āp apne Ḳhudā se kis qadr 
qarīb haiṅ, Ae mere Abbā-jān! Āp kā maqām Jannat hai. Ae mere 
Abbā-jān! Āp ne Allāh Taʻālá ke bulāwe ko qubūl kiyā hai. Rāwī 
Ḥammād kăhte haiṅ keh maiṅ ne Ḥazr̤at T̲h̲ābit raḍiya Allāhu 
‘anhu ko dekhā keh jab woh us Ḥadīs ̲ko bayān kar rahe the to itnā 
ro’e keh un kī pasliyāṅ ek dūsre par char̥h rahī thīṅ.” 

 Ise Imām Ibn Mājah aur Dārimī ne riwāyat kiyā hai.  

دٍ صَلَّى اللهُّ  نِ إلْقَاسِمِ إبْنِ  عَ  .32 دٍ إَنَّ رَجُلًا مِنْ إَصْحَابِ مُحَمَّ مُحَمَّ
يْدُهُمَا لِانَْظُرَ   عَلَيْهِ وَعَلَى إ لهِِ وَسَلَّمَ ذَهَبَ بَصَرُه، فَعَادُوْهُ. فَقَالَ : کُنْتُ إُرِ

بِيُّ صَلَّى اللهُّ  إ ِلَی إلنَّبيِِّ صَلَّى اللهُّ عَلَيْهِ وَعَلَى إ لهِِ وَسَلَّمَ ، فَاَمَّا إ ذِْ قبُضَِ إلنَّ 
إَنْ مَا بِهِمَا بظَِبْيٍ مِنْ ظِبَائِ  اللهِّ عَلَيْهِ وَعَلَى إ لهِِ وَسَلَّمَ ، فَوَ  نيِ  ، مَا يَسُرُّ

 .تُْبَالَةَ. رَوَإهُ إلْبُخَاريُِّ فِي إلْادََبِ وَإبْنُ سَعْدٍ 
 “Ḥazr̤at Qāsim bin Muḥammad raḍiya Allāhu ‘anhu 
bayān farmāte haiṅ keh Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi 
wa-Ālihī wa-sallam ke Aṣhāb meṅ se ek Ṣaḥābī kī bīnā’ī (Rasūl 
Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam kī judā’ī meṅ) 
jātī rahī to log un kī ʻiyādat ke liye ga’e. (Jab un kī bīnā’ī ḳhatm 

 

، وابن سعد في ٥٣٣، الرقم : ١٨٨أخرجه البخاري في الادب المفرد /  :32

 .٣١٣ / ٢الطبقات الکبری، 
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hone par afsos kā iẓhār kiyā) to-o unhoṅ ne farmāyā: maiṅ in 
āṅkhoṅ ko faqaṭ is liye pasand kartā thā keh in ke za̲rīʻah mujhe 
mere Āqā ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam kā dīdār 
naṣīb hotā thā. Ab chūṅ-keh Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī 
wa-sallam kā wiṣāl ho gayā hai is liye agar mujhe chashme ġhazā̤l 
(hiran kī āṅkheṅ) bhī mil jā’eṅ to ko’ī ḳhụshī nah hogī (kyūṅ-keh 
ab dīdāre Maḥabūb ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ke 
liye mujhe un ẓāhirī āṅkhoṅ kī za̤rūrat nahīṅ).” 

 Ise Imām Buḳhārī ne al-Adab al-mufrad meṅ aur Ibn 
Saʻd ne riwāyat kiyā hai.  

دٍ رَضِيَ اللهُّ عَنْهُ عَنْ إَبِيْهِ قَالَ  عَ  .33 مَا سَمِعْتُ   :نْ عُمَرَ بْنِ مُحَمَّ
إبْنَ عُمَرَ رضَِيَ اللهُّ عَنْهُمَا يَذْکُرُ إلنَّبيَِّ صَلَّى اللهُّ عَلَيْهِ وَعَلَى إ لهِِ وَسَلَّمَ  

إرمِِيُّ قَطُّ إ لِاَّ   . بَکّٰی. رَوَإهُ إلدَّ
 “Ḥazr̤at ʻUmar bin Muḥammad ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-
ʻalá Ālihī wa-sallam apne wālid se riwāyat karte haiṅ keh maiṅ ne 
jab bhī Ḥazr̤at ʻAbd Allāh bin ʻUmar raḍiya Allāhu ‘anhumā ko 

 

/  ١،  صلی الله عليه وآله وسلمأخرجه الدارمي في السنن، باب في وفاة النبي  :33

 .٨٦، الرقم : ٥٤
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Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam kā 
zi̲kr karte huwe sunā to un kī āṅkhoṅ se āṅsū rawā hote. 

 Is Ḥadīs ̲ko Imām Dārimī ne riwāyat kiyā hai.  

يْدِ بْنِ عَبْدِ   دِ بْنِ زَ بْنِ عُمَرَ    اللهِّ وفي روإية : عَنْ عُمَرَ بْنِ مُحَمَّ
ث قَالَ : سَمِعْتُ إَبِي يَقُوْلُ : مَا ذَکَرَ إبْنُ عُمَرَ رَضِيَ اللهُّ عَنْهُمَا رَسُوْلَ 

ّٰی ربِْعِهِمْ إ لِاَّ غَمَضَ   اللهِّ  صَلَّى اللهُّ عَلَيْهِ وَعَلَى إ لهِِ وَسَلَّمَ إ لِاَّ بَکّٰی وَمَا مَرَّ عَل
 (1).عَيْنَيْهِ. رَوَإهُ إلْبَيْهَقِيُّ 

 “Ek riwāyat meṅ Ḥazr̤at ʻUmar bin Muḥammad bin Zayd 
bin ʻAbd Allāh bin ʻUmar raḍiya Allāhu ‘anhum se marwī hai keh 
maiṅ ne apne wālid se sunā: unhoṅ ne bayān kiyā keh Ḥazr̤at ̒ Abd 
Allāh bin ʻUmar raḍiya Allāhu ‘anhumā jab bhī Rasūl Allāh ṣallá 
Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam kā zi̲kr karte to āb-dīdah 
ho jāte, aur jab bhī Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam 
ke (āsā̲r wa) maqāmāt se guzarte to āṅkheṅ band kar lete.” 

 Ise Imām Bayhaqī ne riwāyat kiyā hai.  

 

أخرجه البيهقي في المدخل إلی السنن الکبری، باب أقاويل الصحابة ث إذا  (1)

 ٤، والعسقلاني في الإصابة، ١١٣، الرقم : ١٤٨/  ١تفرقوا فيها ويستدل به، 

 .٣٨/  ١، والقيسراني في تذکرة الحفاظ، ١٨٧ /
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مَالکٍِ  نِ  عَ  .34 بْنَ  إَنَسَ  رَإعِ قاَلَ : سَمِعْتُ  إلْمُثَْنَّی بْنِ سَعِيْدٍ إلذَّ
رَضِيَ اللهُّ عَنْهُ يَقُوْلُ : مَا مِنْ لَيْلَةٍ إ لِاَّ وَإَنَا إَرّٰی فِيْهَا حَبِيْبيِ صَلَّى اللهُّ عَلَيْهِ  

 .اکِرَ وَعَلَى إ لهِِ وَسَلَّمَ، ثمَُّ يَْبْکِي. رَوَإهُ إبْنُ سَعْدٍ وَإبْنُ عَسَ 
 “Ḥazr̤at Muth̲̲anná bin Saʻīd D̲h̲arāʻ riwāyat karte haiṅ 
keh maiṅ ne Ḥazr̤at Anas raḍiya Allāhu ‘anhu ko yeh farmāte 
huwe sunā: (Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ke 
wiṣāl ke baʻd) ko’ī ek rāt bhī aisī nahīṅ guzrī jis meṅ, maiṅ ne apne 
Maḥbūb Āqā ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam kī ziyārat 
nah kartā hūṅ kăh kar Ḥazr̤at Anas raḍiya Allāhu ‘anhu zār-o 
qaṭār rone lage.” 

 Ise Imām Ibn Saʻd aur Ibn ʻAsākir ne riwāyat kiyā hai.  

وَخَمْسِ  عَ  .35 إ لَافٍ  ثلَاثَْةِ  فيِ  يْدٍ  زَ بْنِ  لِاسَُامَةَ  فرََضَ  إَنَّه  عُمَرَ  نْ 
لعَِبْدِ   وَفَرَضَ  عَبْدُ    اللهِّ مِائَْةٍ  قَالَ  إ لَافٍ.  ثلََاثَْةِ  عُمَرَ    اللهِّ بْنِ عُمَرَ فِي  بْنُ 

 

وابن عساکر في تاريخ مدينة ، ٢٠/  ٧أخرجه ابن سعد في الطبقات الکبری،  :34

 .٤٠٣/  ٣، والذهبي في سير اعلام النبلاء، ٣٥٨ / ٩دمشق، 

 / ٥أخرجه الترمذي في السنن، کتاب المناقب، باب مناقب زيد بن حارثة،  :35

 .٣٨١٣، الرقم : ٦٧٥
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، فوََ  لْتَ إ سَُامَةَ عَلَيَّ ّٰی مَشْهَ اللهِّ لِابَِيهِ : لمَِ فَضَّ دٍ. قَالَ : لِانََّ  ، مَا سَبَقَنِي إ لِ
ّٰی رسَُوْلِ   يْدًإ کَانَ إَحَبَّ إ لِ صَلَّى اللهُّ عَلَيْهِ وَعَلَى إ لهِِ وَسَلَّمَ مِنْ إَبِيْکَ    اللهِّ زَ

ّٰی رَسُوْلِ   صَلَّى اللهُّ عَلَيْهِ وَعَلَى إ لهِِ وَسَلَّمَ مِنْکَ،    اللهِّ وَکَانَ إُسَامَةُ إَحَبَّ إ لِ
ّٰی حُبِّي. رَوَإهُ   اللهِّ فَا ثرَْتُ حُبَّ رَسُوْلِ  صَلَّى اللهُّ عَلَيْهِ وَعَلَى إ لهِِ وَسَلَّمَ عَل

 .إلتِّرْمِذِيُّ 
 “Ḥazr̤at ʻUmar raḍiya Allāhu ‘anhu se marwī hai keh 
unhoṅ ne Ḥazr̤at Usāmah bin Zayd raḍiya Allāhu ‘anhu kā 
waẓīfah sār̥e tīn hazār muqarrar farmāyā aur (apne bete̥) ʻAbd 
Allāh bin ʻUmar ke liye tīn hazār. Ḥazr̤at ʻAbd Allāh bin ʻUmar ne 
apne wālid se pūch̥ā: Āp ne Ḥazr̤at Usāmah bin Zayd ko mujh par 
kyūṅ fazī̤lat dī? Woh kis jaṅg maiṅ mujh par sabaqat nahīṅ le ga’e. 
Ḥazr̤at ʻUmar raḍiya Allāhu ‘anhu ne farmāyā: Ḥuzṳ̄r Nabīye 
Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ko Ḥazr̤at Zayd, 
tumhāre bāp se aur Ḥazr̤at Usāmah tum se ziyādah maḥbūb the 
lehāzā̲ maiṅ ne Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī 
wa-sallam ke maḥbūb ko apne maḥbūb par tarjīḥ dī hai.” 

 Is Ḥadīs ̲ko Imām Tirmid̲h̲ī ne riwāyat kiyā hai.  
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رَسُوْلَ  عَ  .36 إَنَّ  عَنْهُ  اللهُّ  رضَِيَ  يْرَةَ  هُرَ إَبِي  عَلَيْهِ    اللهِّ نْ  اللهُّ  صَلَّى 
وَعَلَى إ لهِِ وَسَلَّمَ قَالَ : مِنْ إَشَدِّ إُمَّتيِ ليِ حُبًّا نَاسٌ يَکُوْنوُْنَ بَعْدِي، يَوَدُّ  

  .إَحَدُهُمْ لَوْ رَإ نيِ بِاَهْلِه وَمَالهِ

 .رَوَإهُ مُسْلِمٌ وَإ حَْمَدُ 
 “Ḥazr̤at Abū Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu bayān karte 
haiṅ keh Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-
sallam ne farmāyā: merī Ummat meṅ mujh se sab se ziyādah 
maḥabbat karne wāle woh log haiṅ jo mere baʻd hoṅge, un meṅ 
se ke kī yeh ārzū hogī keh kāsh woh apne tamām ăhl-o ʻiyāl aur 
māl-o daulat o qubrān kar ke merī ziyārat ke le.” 

 Is Ḥadīs ̲ko Imām Muslim aur Aḥmad ne riwāyat kiyā hai.  

 

اخرجه مسلم في الصحيح، کتاب الجنة وصفة نعيمها واهلها، باب فيمن  :36

 :، الرقم ٢١٧٨/  ٤باهله وماله،  صلی الله عليه وآله وسلميود رؤية النبي 

، وابن عبد البر ٩٣٨٨، الرقم : ٤١٧/  ٢، واحمد بن حنبل في المسند، ٢٨٣٢

ا في الاستذکار، ٢٤٨ / ٢٠في التمهيد، 
ً

يلمي في ، والد١٨٨/  ١، وأيض

، والذهبي في سير اعلام النبلاء، ٨٠٩، الرقم : ٢١٢/  ١مسند الفردوس، 

٥٢٦/  ١٢. 
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إلنَّبِيِّ  عَ  .37 شَعَرِ  مِنْ  عِنْدَنَا   : لعُِبَيْدَةَ  قلُْتُ   : قَالَ  يْنَ  سِيْرِ إبْنِ  نِ 
قبَِلِ إَنسٍَ، إَوْ مِنْ قِبَلِ إ هَْلِ  صَلَّى اللهُّ عَلَيْهِ وَعَلَى إ لهِِ وَسَلَّمَ ، إَصَبْْنَاهُ مِنْ  

نْيَا وَمَا   إَنسٍَ ص، فَقَالَ : لَا نَْ تکَُوْنَ عِنْدِي شَعَرَةٌ مِنْهُ إَحَبُّ إ ِلَيَّ مِنَ إلدُّ
 .فِيْهَا 

 .رَوَإهُ إلْبُخَاريُِّ 
 “Imām Ibn Sīrīn raḍiya Allāhu ‘anhu farmāte haiṅ keh 
jab maiṅ ne Ḥazr̤at ʻUbaydah raḍiya Allāhu ‘anhu ko batāyā: 
hamāre pās Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-
sallam ke kuch̥ mū’e mubārak haiṅ jinheṅ ham ne Ḥazr̤at Anas 
raḍiya Allāhu ‘anhu se yā Ḥazr̤at Anas raḍiya Allāhu ‘anhu ke 
ghar wāloṅ se ḥāṣil kiyā hai. Ḥazr̤at ̒ Ubaydah raḍiya Allāhu ‘anhu 
ne farmāyā: agar un meṅ se ek mū’e mubārak bhī mere pās hotā 
to woh mujhe dunyā kī sārī neʻmatoṅ se kahīṅ ziyādah maḥbūb 
hotā.” 

 Is Ḥadīs ̲ko Imām Buḳhārī ne riwāyat kiyā hai.  

 

أخرجه البخاري في الصحيح، کتاب الوضوء، باب الماء الذي يغسل به  :37

، والبيهقي في ١٦٨، الرقم : ٧٥/  ١شعر الإنسان وکان عطاء لا يری، 

 .١٣١٨٨ : ، الرقم ٦٧/  ٧السنن الکبری، 
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إ نََسٍ رَضِيَ اللهُّ عَنْهُ قَالَ : قَالَ عَ  .38 إ بَُوْ بَکْرٍ، بَعْدَ وَفَاةِ رَسُوْلِ  نْ   
إ يَْمَنَ    اللهِّ  إ مُِّ  ّٰی  إ ِل بنَِا  إنطَْلِقْ   : لعُِمَرَ   ، وَسَلَّمَ  إ لهِِ  وَعَلَى  عَلَيْهِ  اللهُّ  صَلَّى 

إ لهِِ    اللهِّ رَضِيَ اللهُّ عَنْهَا نزَُوْرُهَا. کَمَا کَانَ رَسُوْلُ   صَلَّى اللهُّ عَلَيْهِ وعََلَى 
ا إنْْتَهَيْنَا إ ِلَيْهَا بَکَتْ فَقَالَا لَهَا   مَا يُْبْکِيْکِ؟ مَا عِنْدَ   :وَسَلَّمَ يَزُوْرُهَا. فَلَمَّ

خَيْرٌ    اللهِّ خَيْرٌ لرَِسُوْلهِ. فَقَالَتْ : مَا إ بَْکِي إ نَْ لَا إ کَُوْنَ إ عَْلَمُ إ نََّ مَا عِنْدَ    اللهِّ 
قدَِ  لرَِسُ  إلْوَحْيَ  إ نََّ  إ بَْکِي  ّٰکِنْ  وَل  ، وَسَلَّمَ  إ لهِِ  وَعَلَى  عَلَيْهِ  اللهُّ  صَلَّى  وْلهِ 

مَائِ فَهَيَجَتْهُمَا عَلَی إلْبُکَائِ فَجَعَلَا يَْبْکِيَانِ مَعَهَا    .إنقَْطَعَ مِنَ إلسَّ

 .رَوَإهُ مُسْلِمٌ وَ إبْنُ مَاجَه وَإ بَُوْ يَعْلّٰی
 “Ḥazr̤at Anas raḍiya Allāhu ‘anhu bayān karte haiṅ keh 
Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ke 
wiṣāl ke baʻd Ḥazr̤at Abū Bakr raḍiya Allāhu ‘anhu ne Ḥazr̤at 
ʻUmar raḍiya Allāhu ‘anhu se kahā keh chalo h Umme Ayman 
raḍiya Allāhu ‘anhā kī ziyārat kar ke ā’eṅ jis ṭarḥ Ḥuzṳ̄r Nabīye 

 

اخرجه مسلم في الصحيح، کتاب فضائل الصحابة ث، باب من فضائل أم  :38

، وابن ماجه في السنن، کتاب ما جاء في ٢٤٥٤، الرقم : ١٩٠٧ / ٤أيمن، 

، الرقم : ٥٢٣/  ١الجنائز، باب ذکر وفاته ودفنه صلي الله عليه وآله وسلم ، 

 .٦٩، الرقم : ٧١ / ١، وأبو يعلی في المسند، ١٦٣٥
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Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam un kī mulāqāt ke 
liye tashrīf le jāte the, jab hah Ḥazr̤at Umme Ayman ke pās 
pahŏṅche to woh rone lagīṅ, un donoṅ ne kahā: kis chīz ne Āp ko 
rulā diyā? Allāh Taʻālá ke pās Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá Allāhu 
‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ke liye jo kuch̥ hai woh ziyādah achch̥ā 
hai. Ḥazr̤at Umme Ayman raḍiya Allāhu ‘anhā ne kahā keh maiṅ 
is liye nahīṅ ro rahī keh maiṅ nahīṅ jāntī keh Allāh Taʻālá ke pāṣ 
Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ke 
liye achch̥ā ajr hai, lekin maiṅ is liye ro rahī hūṅ keh āsmān se 
Waḥyi kā nuzūl band ho gayā hai, Ḥazr̤at Umme Ayman kī is bāt 
ne un par bhī giryah ṭārī kar diyā aur woh bhī rone lag ga’e.” 

 Is Ḥadīs ̲ ko Imām Muslim, Ibn Mājah aur Abū Yaʻlá ne 
riwāyat kiyā hai.  

عَائشَِةَ  عَ  .39 إَتَتْ  إمْرَإَةً  إَنَّ  عَنْهَا  اللهُّ  رَضِيَ  امٍ  هَمَّ بنِْتِ  يْمَةَ  کَرِ نْ 
بِه،  بَاْسَ  لَا   : فَقَالَتْ  إلْحِنَّائِ.  خِضَابِ  عَنْ  فَسَاَلَتْهَا  عَنْهَا  اللهُّ  رَضِيَ 

 

، ٧٦ / ٤داود في السنن، کتاب الترجل، باب الخضاب للنساء،  اخرجه ابو :39

، والنسائي في السنن، کتاب الزينة، باب کراهية ريح الحناء، ٤١٦٤الرقم : 

ا في السنن الکبری، ٥٠٩٠، الرقم : ١٤٢/  ٨
ً

، الرقم : ٤١٩/  ٥، وايض

 .٢٥٨٠١، الرقم : ٢١٠/  ٦، واحمد بن حنبل في المسند، ٩٣٦٥

http://www.tahirulqadribooks.com/


al-Aḥādīt̲h̲u al-Nabawīyah                         ﴾81﴿ 

www.TahirulQadriBooks.com  

ّٰکِ  رَسُوْلُ  وَل حَبِيْبِي  کَانَ  إَکْرَهُه،  وَسَلَّمَ    اللهِّ نْ  إ لهِِ  وَعَلَى  عَلَيْهِ  اللهُّ  صَلَّى 
يْحَه    .يَکْرَهُ رِ

 .رَوَإهُ إَبُوْ دَإوُدَ وَإلنَّسَائيُِّ وَإَحْمَدُ 
 “Ḥazr̤at Karīmah bint Hammām raḍiya Allāhu ‘anhā se 
marwī hai keh ek ̒ aurat ne mehṅdī ke ḳhizā̤b ke mutaʻalliq Ḥazr̤at 
ʻĀ’ishah Ṣiddīqah raḍiya Allāhu ‘anhā se daryāft kiyā. To unhoṅ 
ne farmāyā: is meṅ ko’ī muzā̤’iqah nahīṅ, lekin maiṅ use nā-
pasand kartī hūṅ kyūṅ-keh mere Ḥabīb ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-
ʻalá Ālihī wa-sallam us kī bū ko nā-pasand farmāyā karte the.” 

 Is Ḥadīs ̲ ko Imām Abū Dāwūd, Nasāʻī aur Aḥmad ne 
riwāyat kiyā hai.  

نْ عَبْدِ إلرَّحْمّٰنِ بْنِ سَعْدٍ، قَالَ : کُنْتُ عِنْدَ إبْنِ عُمَرَ رضَِيَ  عَ  .40
لرِجِْلِکَ؟   مَا  إلرَّحْمّٰنِ،  عَبْدِ  إ بََا  يَا  فَقُلْتُ :  فَخَدِرَتْ رجِْلُه،  عَنْهُمَا  اللهُّ 

 

، وابن الجعد في ٩٦٤، الرقم : ٣٣٥خاري في الادب المفرد / اخرجه الب :40

/  ٤، وابن سعد في الطبقات الکبری، ٢٥٣٩، الرقم : ٣٦٩ / ١المسند، 

-١٦٨، الرقم : ١٤٢-١٤١ /، وابن السني في عمل اليوم والليلة ١٥٤

، ويحيی بن ١٢١٨، الرقم : ٤٩٨، والقاضي عياض في الشفا / ١٧٢، ١٧٠

 .٢٩٥٣، الرقم : ٢٤ / ٤ معين في التاريخ،
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فَقَالَ  .قَالَ : إجْتَمَعَ عَصَبُهَا مِنْ هَاهُنَا. فَقُلْتُ : إدُْعُ إَحَبَّ إلنَّاسِ إ ِلَيْکَ 
دُ. فَانْْبَسَطَتْ   .: يَا مُحَمَّ

نِّيِّ وَإللَّفْظُ لَه   .رَوَإهُ إلْبُخَاريُِّ فيِ إلْادََبِ وَإبْنُ إلسُّ
 “Ḥazr̤at ʻAbd al-Raḥmān bin Saʻd raḍiya Allāhu ‘anhu 
bayān karte haiṅ keh ham Ḥazr̤at ʻAbd Allāh bin ʻUmar raḍiya 
Allāhu ‘anhumā ke sāth the keh un kā pā’oṅ sun gayā to maiṅ ne 
un se ʻarz ̤kiyā: Ae ʻAbd al-Raḥmān! Āp ke pā’oṅ ko kyā huwā hai? 
To unhoṅ ne farmāyā: yahāṅ se mere putt̥h̥e khīṅch ga’e haiṅ to 
maiṅ ne ʻarz ̤ kiyā: tamām logoṅ meṅ se jo hastī Āp ko sab se 
ziyādah maḥbūb huwā use pukāreṅ, to unhoṅ ne yā Muḥammad 
(ṣallá Allāhu ‘alayka wa-sallam) kā naʻrah baland kiyā (rāwī bayān 
karte haiṅ keh) usī waqt un ke aʻṣāb khul ga’e.” 

 Is Ḥadīs ̲ ko Imām Buḳhārī ne al-Adab al-mufrad meṅ 
aur Ibn al-Sunnī ne mazk̲ūrah allfāẓ ke sāth riwāyat kiyā hai. 

اللهُّ   رَضِيَ  عَبَّاسٍ  إبْنِ  عِنْدَ  رَجُلٍ  رجِْلُ  خَدِرَتْ   : روإية  وفي 
إ ِلَيْکَ.   عَنْهُمَا، فَقَالَ إبْنُ عَبَّاسٍ رَضِيَ اللهُّ عَنْهُمَا : إذُْکُرْ إ حََبَّ إلنَّاسِ 

مَدٌ صَلَّى اللهُّ عَلَيْهِ وَعَلَى إ لهِِ وَسَلَّمَ ، فَذَهَبَ خَدِرَ  ه. رَوَإهُ إبْنُ  فَقَالَ : مُحَّ
نِّيِّ   .إلسُّ
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 “Ek riwāyat meṅ hai keh Ḥazr̤at ʻAbd Allāh bin ʻAbbās 
raḍiya Allāhu ‘anhumā ke pās baith̥e kisī shaḳhṣ kī tḁ̄ṅg sun ho 
ga’ī to unhoṅ ne us shaḳhṣ se farmāyā: logoṅ meṅ se jo tumheṅ 
sab se ziyādah maḥbūb hai, use yād karo, to us shaḳhṣ ne kahā: 
(woh maḥbūb-tarīn hastī) Muḥammad ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá 
Ālihī wa-sallam haiṅ. To (Ḥuzṳ̄r ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī 
wa-sallam kā ismte mubārak lete hī) us kī tḁ̄nġ th̥īk ho ga’ī.” 

 Is riwāyat ko Imām Ibn al-Sunnī ne riwāyat kiyā hai.  

بْنِ    اللهِّ وفي روإية : عَنِ إلْهَيْثَمِ بْنِ حَنَشٍ، قَالَ : کُنَّا عِنْدَ عَبْدِ  
عُمَرَ رَضِيَ اللهُّ عَنْهُمَا فَخَدِرَتْ رجِْلُه، فَقَالَ لَه رجَُلٌ : إذُْکُرْ إ حََبَّ إلنَّاسِ  

دُ )صلی   ، فَقَالَ : فَقَامَ فَکَا نََّمَا  عليک وسلم(  اللهّإ ِلَيْکَ فَقَالَ : يَا مُحَمَّ
نِّيِّ   .نشُِطَ مِنْ عِقَالٍ. رَوَإهُ إبْنُ إلسُّ

 “Ek riwāyat meṅ Ḥazr̤at Ḥayth̲̲am bin Ḥanash raḍiya 
Allāhu ‘anhu se riwāyat hai, unhoṅ ne bayān kiyā keh ham Ḥazr̤at 
ʻAbd Allāh bin ʻUmar raḍiya Allāhu ‘anhumā ke pās the keh ek 
ādamī kī tḁ̄ṅg sun ho ga’ī, to us se kisī shaḳhṣ ne kahā: tumheṅ 
logoṅ meṅ sse jo sab se ziyādah maḥbūb hai, us kā nām lo to us 
ne yā Yā Muḥammad (ṣallá Allāhu ‘alayka wa-sallam)! Kā naʻrah 
lagāyā. Rāwī bayān karte haiṅ keh woh yūṅ uth̥ khar̥ā huwā goyā 
yā bāṅdhī hū’ī rassī se āzād ho kar chust ho gayā ho.” 

 Is Ḥadīs ̲ko Imām Ibn al-Sunnī ne riwāyat kiyā hai.  
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إ بََا مَحْذُوْرَةَ رضَِيَ  عَ  .41 إ نََّ  نْ صَفِيَةَ بنِْتِ مَجْزَإ ةََ رَضِيَ اللهُّ عَنْهَا 
مِ رَ  ةٌ فِي مُقَدَّ إ سِْه، إ ذَِإ قعََدَ إ رَسَْلَهَا، فَتَْبْلُغُ إلْارَضَْ، اللهُّ عَنْهُ کَانَتْ لَه قصَُّ

صَلَّى اللهُّ عَلَيْهِ وعََلَى إ لهِِ    اللهِّ فَقَالوُْإ لَه : إ لََا تحَْلقُِهَا؟ فَقَالَ : إ ِنَّ رَسُوْلَ  
لاحَْلقَِهَا حَت ّٰی إ مَُوْتَ. فَلَمْ يَحْلقِْهَا   ّْ وَسَلَّمَ مَسَحَ عَلَيْهَا بيَِدِه، فَلَمْ إ کَُنِ

 .حَت ّٰی مَاتَ 

 .رَوَإهُ إلْحَاکِمُ وَإلْبُخَاريُِّ فِي إلْکَبيِْرِ وَإلطَّبَرَإنيُِّ 
 “Ḥazr̤at Ṣafīyah bint Majza’ah raḍiya Allāhu ‘anhumā se 
riwāyat hai keh Ḥazr̤at Abū Maḥd̲h̲urah raḍiya Allāhu ‘anhu ke 
bāloṅ ke agle ḥiṣṣe meṅ ṭawīl lat ̥ thī. Jab woh baith̥te aur use 
nīche ch̥or̥ dete to woh lat ̥zamīn tak pahŏṅch jātī thī. Logoṅ ne 
un se kahā: Āp ise mūṅd̥wāte kyūṅ nahīṅ? To unhoṅ ne farmāyā: 
ek martabah Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-
sallam ne un bāloṅ par apnā daste shafaqat pherā thā lehāzā̲ maiṅ 

 

، والبخاري في ٦١٨١، الرقم : ٥٨٩/  ٣اخرجه الحاکم في المستدرک،  :41

/  ٧، والطبراني في المعجم الکبير، ٢٤٠٣، الرقم : ١٧٧ / ٤التاريخ الکبير، 

، ٣٤٨٩، الرقم : ٣٨٦/  ٤، وابن حبان في الثقات، ٦٧٤٦، الرقم : ١٧٦

/  ٣، والذهبي في سير اعلام النبلاء، ٢٥٨/  ٣٤والمزي في تهذيب الکمال، 

 .١٦٥/  ٥، والهيثمي في مجمع الزوائد، ١١٩
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in bāloṅ ko apne marte dam tak nahīṅ katw̥ā’ūṅgā chunāṅ-cheh 
unhoṅ ne apnī maut tak in bāloṅ ko nahīṅ katw̥āyā.” 

 Is Ḥadīs ̲ko Imām Ḥākim, Buḳhārī ne al-Tārīḳh al-kabīr 
meṅ aur Ṭabarāī ne riwāyat kiyā hai.  

بِنْتِ خَالدِِ بْنِ مَعْدَإنَ رضَِيَ اللهُّ عَنْهُمَا قَالَتْ   مَا   :عَنْ عَبْدَةَ 
ّٰی رسَُوْلِ   ّٰی فرَِإشٍ إ لِاَّ وَهُوَ يَذْکُرُ مِنْ شَوْقِه إ ِل صَلَّى    اللهِّ کَانَ خَالدٌِ يَاْويِ إ ِل

إلْمُهَاجِ  مِنَ  إَصْحَابهِ  ّٰی  إ لِ وَ  ، وَسَلَّمَ  إ لهِِ  وَعَلَى  عَلَيْهِ  وَإلْانَْصَارِ  اللهُّ  يْنَ  رِ
إ ِلَيْهِمْ يَحِنُّ قلَْبيِ، طَالَ شَوْقِي   يَقُوْلُ : هُمْ إَصْلِي وَفَصْلِي، وَ يْهِمْ، وَ يُسَمِّ

لْ رَبِّي قبَْضِي إ ِلَيْکَ، حَت ّٰی يَغْلِبَهُ إلنَّوْمُ.  (1)إ ِلَيْهِمْ، فَعَجِّ

 .رَوَإهُ إَبُوْ نعَُيْمٍ وَإبْنُ عَسَاکِرَ 

 “Ek riwāyat meṅ Ḥazr̤at ʻAbdah bint Ḳhālid bin Maʻdān 
raḍiya Allāhu ‘anhā se marwī hai keh jab bhī Ḥazr̤at Ḳhālid raḍiya 
Allāhu ‘anhu apne bistar par lett̥e to woh Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram 

 

، وابن عساکر في تاريخ مدينة ٢١٠/  ٥اخرجه ابو نعيم في حلية الاولياء،  (1)

، والمزي في ٥٣٩/  ٤، والذهبي في سير اعلام النبلاء، ١٩٩ / ١٦دمشق، 

، الرقم : ٤٩٦لشفا / ، والقاضي عياض في ا١٧١/  ٨تهذيب الکمال، 

١٢١٢. 
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ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam aur Āp ke Muḥājirin wwa 
Anṣār Ṣaḥāba’e kirām raḍiya Allāhu ‘anhum kā nām le le kar un 
ke liye apne shauq kā iẓhār karte aur farmāte the keh yeh merī 
aṣ· aur faṣl (yaʻnī merā ḳhāndān aur qabīlah) haiṅ aur bas unhī kī 
ṭaraf merā dil mushtāq răhtā hai. Merā shauqe (mulāqāt) un kī 
ṭaraf ṭawīl ho gayā hai. So Ae mere Rab! Mujhe jald apne pās bulā 
(tā-keh mulāqāte Maḥbūb ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-
sallam kā sāmān ho jā’e) yahāṅ tak keh yeh keh (yeh kăhte kăhte) 
un par nīnd ġhālib ā jātī.” 

 Is Ḥadīs ̲ko Imām Abū Nuʻaym aur Ibn ʻAsākir ne riwāyat 
kiyā hai. 
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Maṣādir al-Taḳhrīj 

 القرآن الحکیم۔  .1

)اثیر ںابن .2 الکریم  عبد  بن  محمد  بن  علی  الحسن  ابو  معرفۃھ(۔ ں٦٣٠۔٥٥٥،  في  الغابۃ   ںاسد 

ی ہ۔الصحابۃ
م
لعل

 ۔ بیروت، لبنان : دار الکتب ا

حنبل .3 بن  )احمد  محمد  بن  اللہ  ابو عبد  الصحابۃھ(۔ ں٢٤١۔ں١٦٤،   :۔ بیروت، لبنان ںفضائل 

  الرسالہ۔

 

سہ
س
 مؤ

حنبل .4 بن  )احمد  محمد  بن  اللہ  عبد  ابو  بیروت، المسندء(۔ ں٨٥٥۔٧٨٠ھ/ ں٢٤١۔١٦٤،  ۔ 

ب  الاسلامی، 

 

مکت
ل

 ء۔ں١٩٧٨ھ/ ١٣٩٨لبنان : ا

دار  :۔ بیروت، لبنان ںالمفرد ںالادبھ(۔ ں٢٥٦۔ں١٩٤، ابو عبد اللہ محمد بن اسماعیل )بخاری .5

ا ئر الاسلامیہ، 

 

 س
لب
 ء۔ں١٩٨٩ھ/ ١٤٠٩ا

تاریخ ء(۔ ں٨٨٧٠ ں/ھ٢٥٦۔١٩٤ابراہیم بن مغیرہ )، ابو عبد اللہ محمد بن اسماعیل بن ںبخاری .6  ںال

ی ہ۔ںالکبیر
م
لعل

 ۔ بیروت، لبنان : دار الکتب ا

دمشق، شام  ۔ بیروت، لبنانالصحیح ھ(۔ ٢٥٦۔١٩٤، ابو عبد اللہ محمد بن اسماعیل )بخاری .7

 ء۔ں١٩٨١ ھ/١٤٠١: دار القلم، 

)بزار .8 الخالق بصری  عبد  بن  عمرو  بن  احمد  بکر  ابو  لبنان ں ںالمسندھ(۔ ں٢٩٢۔٢١٠،   :بیروت، 

 ھ۔١٤٠٩

۔ ںالنبوۃ ںدلائل ھ(۔ ں٤٥٨۔٣٨٤، ابو بکر احمد بن حسین بن علی بن عبد اللہ بن موسیٰ )بیہقی .9

ی ہ، 
م
لعل

 ء۔١٩٨٥ھ/ ١٤٠٥بیروت، لبنان : دار الکتب ا
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)بیہقی .10 علی  بن  بن حسین  احمد  بکر  ابو  منورہ، الصغری ںالسننھ(۔ ں٤٥٨۔٣٨٤،  مدینہ  ۔ 

 ء۔١٩٨٩ ھ/١٤١٠سعودی عرب : مکتبۃ الدار، 

۔ مکہ مکرمہ، سعودی الکبری ںالسنن ھ(۔ ں٤٥٨۔٣٨٤، ابو بکر احمد بن حسین بن علی )بیہقی .11

 ء۔ں١٩٩٤ھ/ ١٤١٤عرب : مکتبہ دار الباز، 

دار  :۔ بیروت، لبنان الایمان ںشعبھ(۔ ٤٥٨۔ں٣٨٤، ابو بکر احمد بن حسین بن علی )بیہقی .12

ی ہ، 
م
لعل

 ء۔ں١٩٩٠ھ/ ١٤١٠الکتب ا

بن ںبیہقی .13 احمد  بکر  ابو   ،( علی  بن  الکبریھ(۔ ں٤٥٨۔٣٨٤حسین  السنن  الی  ۔ ںالمدخل 

ا ب الاسلامی، 

 

کی
لل
 ھ۔١٤٠٤الکویت، دار الخلفاء 

)ترمذی .14 عیسیٰ  بن  محمد  عیسیٰ  ابو  الغرب السننھ(۔ ں٢٧٩۔٢١٠،  دار   : لبنان  بیروت،  ۔ 

 ء۔١٩٩٨الاسلامی، 

)جعد ںابن .15 ہاشمی  ابو الحسن علی بن جعد بن عبید   :۔ بیروت، لبنان ںالمسندھ(۔ ں٢٣٠۔١٣٣، 

 ء۔ں١٩٩٠ ھ/١٤١٠مؤسسہ نادر، 

۔ بیروت، لبنان، الصفوۃ ںصفوۃھ(۔ ں٥٧٩۔٥١٠، ابو الفرج عبد الرحمن بن علی )جوزی ابن .16

ی ہ، 
م
لعل

 ء۔١٩٨٩ھ/ ١٤٠٩دارالکتب ا

)حاکم .17 اللہ  عبد  بن  محمد  اللہ  عبد  ابو  الصحیحین الم ھ(۔ ں٣٢٤٠٥،  علی  مکہ، ستدرک  ۔ 

ر  و التوزیع۔ں

 

ش

 

للب

 سعودی عرب : دار الباز 

حبان .18 )ابن  البستی  التمیمی  احمد بن حبان  بن  محمد بن حبان  حاتم  ابو  ۔ ںالثقاتھ(۔ ں٣٥٤۔ ں٢٧٠، 

 ھ۔١٣٩٥بیروت، لبنان : دارالفکر، 

http://www.tahirulqadribooks.com/


Maṣādir al-Taḳhrīj        ﴾89﴿ 

www.TahirulQadriBooks.com  

حبان .19 )ابن  احمد بن حبان  بن  محمد بن حبان  حاتم  ابو  ۔ بیروت، الصحیحھ(۔ ں٣٥٤۔٢٧٠، 

  الرسالہ، لبنا

 

سہ
س
 ء۔ں١٩٩٣ھ/ ١٤١٤ن : مؤ

عسقلانی .20 حجر  احادیث  ںتلخیصھ(۔ ں٨٥٢۔٧٧٣، احمد بن علی بن محمد )ابن  في   ںالحبیر 

 ھ۔١٣٨٤۔ مدینہ منورہ، سعودی عرب، الرافعي الکبیر

عسقلانی .21 حجر  الصحابۃھ(۔ ں٨٥٢۔٧٧٣، احمد بن علی بن محمد )ابن  تمییز  في  ۔ الاصابۃ 

ل،  :بیروت، لبنان 
 ی 
ج
ل

 ھ۔ں١٤١٢دار ا

عسقلانی .22 حجر  )ںابن  محمد  بن  علی  بن  احمد  صحیح ھ(۔ ں٨٥٢۔٧٧٣،  شرح  الباري   ںفتح 

 ھ۔١٤٠١دار نشر الکتب الاسلامیہ،  :۔ لاہور، پاکستان البخاري

عسقلانی  .23 حجر  سان ھ(۔ ں٧٧٨٥٢، احمد بن علی بن محمد بن محمد بن علی بن احمد کنانی )ابن   ںل

  الأعلمی، ۔ بیروالمیزان

 

سہ
س
 ھ۔١٤٠٦ت، لبنان، مؤ

والتعریفھ(۔ ں١١٢٠۔١٠٥٤، ابراہیم بن محمد )حسینی .24 : دار الکتاب ںالبیان  ۔ بیروت، لبنان 

 ھ۔١٤٠١العربی، 

حیان  .25 )ابن  انصاری اصبہانی  اللہ بن محمد بن جعفر بن محمد  ابو محمد عبد  ۔ ںالعظمۃھ(۔ ں٢٧٣٦٩، 

 ،  :ریاض، سعودی عرب 

 

مہ
ص
 ھ۔١٤٠٨دار العا

خز  .26 )یمہابن  اسحاق  بن  محمد  بکر  ابو  لبنانںالصحیح ھ(۔ ں٣١١۔٢٢٣،  بیروت،  ب   : ۔ 

 

مکت
ل

ا

 ء۔ں١٩٧٠ھ/ ١٣٩٠الاسلامی، 

)بغدادی ںخطیب .27 احمد بن مہدی بن ثابت  احمد بن علی بن ثابت بن  ابوبکر  ھ(۔ ٣٩٤٦٣، 

ی ہ۔ :۔ بیروت، لبنان بغداد ںتاریخ
م
لعل

 دار الکتب ا
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بغدادی .28 )خطیب  احمد  بن  ثابت  بن  علی  بن  احمد  ابوبکر  اصحاب  ھ(۔ ں٣٩٤٦٣،  شرف 

 ۔ انقرہ ، ترکی : دار احیاء السنۃ النبویہ۔ں الحدیث

سننھ(۔ ٣٠٣٨٥، ابو الحسن علی بن عمر بن احمد بن مہدی بن مسعود بن نعمان )قطنیدار  .29 ۔ ںال

 ھ۔ں١٣٨٦دار المعرفہ،  :بیروت، لبنان 

ادارمی .30 عبد  بن  اللہ  محمد عبد  ابو   ،( الکتاب السننھ(۔ ں١٨٢٥٥لرحمن  دار   : ۔ بیروت، لبنان 

 ھ۔١٤٠٧العربی، 

داود .31 ا نی )ابو 

 

سی
 ج
سب

سننھ(۔ ں٢٧٥۔٢٠٢، سلیمان بن اشعث  ۔ بیروت، لبنان : دار الفکر، ںال

 ء۔١٩٩٤ھ/ ١٤١٤

)دیلمی .32  انی 

 

مذ
ھ
ل

ا شیرویہ  بن  شہردار  بن  شیرویہ  شجاع  ابو  ں٥٠٩۔٤٤٥،   ںمسند ھ(۔ 

ی ہ،  :۔ بیروت، لبنان الفردوس
م
لعل

 ھ۔١٤٠٦دار الکتب ا

النبلاءھ(۔ ں٧٤٨۔٦٧٣، ابو عبد االله شمس الدین محمد بن احمد بن عثمان )ذہبی .33 اعلام  ۔ ںسیر 

  الرسالہ،  :بیروت، لبنان 

 

سہ
س
 ھ۔ں١٤١٣مؤ

اذہبی .34 بن  محمد  الدین  شمس   ،( الرجالھ(۔ ں٧٤٨۔٦٧٣حمد  نقد  في  الاعتدال  ۔ ںمیزان 

ی ہ، 
م
لعل

 ء۔ں١٩٩٥بیروت، لبنان، دارالکتب ا

راہویہ .35 )ابن  مخلد  بن  ابراہیم  بن  اسحاق  یعقوب  ابو  منورہ، المسندھ(۔ ں١٦٢٣٧،  مدینہ  ۔ 

 ھ۔ں١٤١٢سعودی عرب : مکتبۃ الایمان، 

حنبلی .36 رجب  ابو الفرج عبد الرحمن بن احمد )ابن  والحکم  ھ(۔ ں٧٩٥۔٧٣٦،  العلوم  جامع 

 ھ۔١٤٠٨۔ بیروت، لبنان : دارالمعرفہ، في شرح خمسین حدیثا من جوامع الکلم 
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)رویانی .37 الرویانی  ہارون  بن  محمد  بکر  ابو  قرطبہ، المسند ھ(۔ ں٣٠٧،  : مؤسسہ  مصر  قاہرہ،  ۔ 

 ھ۔١٤١٦

البازرقانی .38 عبد  بن  محمد  اللہ  عبد  ابو   ،( مالکی  ازہری  ۔ ںالموطا  ںشرح ھ(۔ ں١١٢٢۔١٠٥٥قی 

ی ہ، 
م
لعل

 ھ۔١٤١١بیروت، لبنان : دار الکتب ا

)مزیلعی .39 حنفی  محمد  بن  یوسف  بن  االله  عبد  الدین  جمال  محمد  ابو  الرایۃ  ھ(۔ ں٧٦٢،  نصب 

 ھ۔١٣٥٧۔ مصر : دارالحدیث، لاحادیث الہدایۃ

سعد .40 الکبریھ(۔ ں٢٣٠۔١٦٨، ابو عبد اللہ محمد )ابن  دار بیروت  : وت، لبنان۔ بیرالطبقات 

ر ، 

 

ش

 

لب

ی ا عہ و ا
 ھ۔ں١٣٩٨للط

منصور .41 بن  )م ںسعید  الخراسانی،  عثمان  ابو  دار السننھ(۔ ں٢٢٧،   : عرب  ریاض، سعودی  ۔ 

ی، 

 م
عصب
ل

 ھ۔ں١٤١٤ا

ی .42
ّ

السُن )ابن  الدینوری  واللیلۃھ(۔ ں٣٦٤۔ں٢٨٤،احمد بن محمد  الیوم  : عمل  ۔ بیروت، لبنان 

 ھ۔ں١٤٢٥دار ابن حزم، 

اسیوطی  .43 الدین  )، جلال  الرحمن  ۔ فیصل ںالکبری  ںالخصائصھ(۔ ں٩١١۔٨٤٩بو الفضل عبد 

 آباد، پاکستان : مکتبہ نوریہ رضویہ۔ں

)سیوطی  .44 الرحمن  عبد  الفضل  ابو  الدین  جلال  فسیر  ھ(۔ ں٩١١۔٨٤٩، 
ّ

الت في  المنثور  الدر 

 ء۔ں١٩٩٣۔ بیروت، لبنان : دار الفکر، بالماثور

۔ مدینہ منورہ، سعودی المسند  ںء(۔٩٤٦ھ/ ں٣٣٥، ابو سعید ہیثم بن کلیب بن شریح )شاشی .45

 ھ۔ں١٤١٠عرب : مکتبۃ العلوم و الحکم، 
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)م ںشوکانی .46 محمد  الاخبارھ(۔ ں١٢٥٥، محمد بن علی بن  منتقی  شرح  الاوطار  یل  ۔ بیروت، ن

ل، 
 ی 
ج
ل

 ء۔١٩٧٣لبنان : دار ا

شیبہ .47 ابی  ۔ ریاض، سعودی المصنفھ(۔ ں٢٣٥۔١٥٩، ابو بکر عبد اللہ بن محمد بن ابراہیم )ابن 

 ھ۔١٤٠٩عرب : مکتبۃ الرشد، 

)م ںصنعانی .48 الامیر  اسماعیل  بن  محمد  المرامھ(۔ ں٨٥٢۔ں٧٧٣،  بلوغ  شرح  السلام  ۔ ںسبل 

 ھ۔١٣٧٩دار احیاء التراث العربی،  :بیروت، لبنان 

ایوطبرانی .49 احمد بن  ابو القاسم سلیمان بن   ،( الشامیین ھ(۔ ں٣٦٠۔٢٦٠ب  ۔ بیروت، مسند 

  الرسالہ، 

 

سہ
س
 ھ۔ں١٤٠٥لبنان : مؤ

)طبرانی .50 ایوب  احمد بن  القاسم سلیمان بن  ابو  الاوسطھ(۔ ں٣٦٠۔٢٦٠،  ۔ قاہرہ، المعجم 

 ھ۔ں١٤١٥مصر : دار الحرمین، 

احمد بن ایوب )طبرانی .51 ابو القاسم سلیمان بن  ۔ بیروت، الصغیر  ںالمعجم ھ(۔ ں٣٦٠۔٢٦٠، 

کں
م
ل

ب  الاسلامی، لبنان : ا

 

 ءں١٩٨٥ھ/ ١٤٠٥ت

)طبرانی .52 ایوب  احمد بن  القاسم سلیمان بن  ابو  ۔ موصل، الکبیر ںالمعجم ھ(۔ ں٣٦٠۔٢٦٠، 

  الزہراء الحدیثہ۔ں

 

طت عہ
م
 عراق : 

۔ قاہرہ، مصر : الکبیر المعجم ھ(۔ ٣٦٠۔٢٦٠، ابو القاسم سلیمان بن احمد بن ایوب )ںطبرانی .53

 مکتبہ ابن تیمیہ۔

ابو جعفر محمد بن جریرطبری .54  ،( والملوکھ(۔ ں٣١٠۔٢٢٤ بن یزید  الامم  ۔ بیروت، تاریخ 

ی ہ، 
م
لعل

 ھ۔١٤٠٧لبنان، دارالکتب ا
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مناقب  ھ(۔ ں٦١٦٩٤، ابو جعفر احمد بن عبد اللہ بن محمد بن ابی بکر )طبری .55 في  النضرۃ  الریاض 

 ء۔١٩٩٦۔ بیروت، لبنان : دارالغرب الاسلامی، العشرۃ

)طیالسی  .56 جارود  داود  بن  داود سلیمان  ابو  دار المسندھ(۔ ں٢٠٤۔١٣٣،   : لبنان  بیروت،  ۔ 

 المعرفہ۔ں

عاصم  .57 ابی  )ابن  شیبانی  مخلد  بن   ک 
ب

 

ض بن  عمرو  بن  بکر  ابو  الآحاد  ھ(۔ ں٢٨٧۔٢٠٦، 

 ء۔١٩٩١ھ/ ١٤١١۔ ریاض، سعودی عرب : دار الرایہ، ںوالمثاني

عاصم  .58 ابی  )ابن   مخلد شیبانی 

 
 
 ک
ب

 

ض ابو بکر بن عمرو بن  ۔ بیروت، السنۃھ(۔ ں٢٨٧۔٢٠٦، 

ب  الاسلامی، 

 

مکت
ل

 ھ۔١٤٠٠لبنان : ا

حمید .59 بن  ابو محمد بن نصر الکسی )عبد  : مکتبۃ السنہ، المسندء(۔ ں٨٦٣ھ/ ں٢٤٩،  ۔ قاہرہ، مصر 

 ء۔١٩٨٨ھ/ ١٤٠٨

البر .60 عبد  ۔ ںالاستذکارھ(۔ ں٣٦٤٦٣ )، ابو عمر یوسف بن عبد اللہ بن محمد النمیری القرطبیابن 

ی ہ،  :بیروت، لبنان 
م
لعل

 ء۔٢٠٠٠دار الکتب ا

البر .61 عبد  )ابن  اللہ  عبد  بن  یوسف  عمر  ابو  ں٤٦٣۔٣٦٨،  معرفۃ  ھ(۔  في  الاستیعاب 

ل،  :۔ بیروت، لبنان الاصحاب
 ی 
ج
ل

 ھ۔١٤١٢دار ا

البر .62 عبد  )ںابن  اللہ  عبد  بن  یوسف  عمر  ابو  من  ھ(۔ ں٤٦٣۔٣٦٨،  الموطا  في  لما  التمھید 

 ھ۔١٣٨٧۔ مراکش : وزارت عموم الاوقاف، عاني والاسانید الم 

الرزاق .63 )عبد  نافع صنعانی  بن  ہمام  بن  بکر  ابو  لبنان ںالمصنفھ(۔ ں٢١١۔١٢٦،  بیروت،   :۔ 

ب  الاسلامی، 

 

مکت
ل

 ھ۔١٤٠٣ا
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)عجلونی .64 جراحی  محمد  بن  اسماعیل  الفداء  ابو  ومزیل  ھ(۔ ں١١٦٢۔١٠٨٧،  الخفاء  شف  ک

ع  الاحادیث  من  اشتھر  عما  الناسالالباس  السنۃ  الرسالہ، لی    

 

سہ
س
مؤ  : لبنان  بیروت،  ۔ 

 ھ۔١٤٠٥

عساکر .65 الشافعی ابن  دمشقی  حسین  بن  اللہ  عبد  بن  اللہ  ہبۃ  بن  الحسن  بن  علی  قاسم  ابو   ،

عساکرھ(۔ ں٥٧١۔٤٩٩) ابن  تاریخ   : ب۔  المعروف  الکبیر  دمشق  بیروت، تاریخ  ۔ 

 ء۔ں١٩٩٥لبنان : دار الفکر، 

عوانہ .66 )ابو  نیشاپوری  زید  بن  ابراہیم  بن  اسحاق  بن  یعقوب  ۔ ںالمسندھ(۔ ں٣١٦۔٢٣٠، 

 ء۔١٩٩٨دار المعرفہ،  :بیروت، لبنان 

یصلی  ھ(۔ ٥٤٤۔٤٧٦، ابو الفضل عیاض )قاضی عیاض  .67
ٰ

شفا بتعریف حقوق المصطف ال

 ۔ بیروت، لبنان : دار الکتاب العربی۔اللہ علیہ وآلہ وسلم

قانع  .68 )ابن  الباقی  الصحابۃم ھ(۔ ں٣٥١۔٢٦٥، عبد  الاثریۃ، عجم  الغرباء  ۔ مدینہ منورہ، مکتبۃ 

 ھ۔١٤١٨

)قسطلانی .69 محمد  بن  احمد  ابوالعباس  المحمدیۃ ھ(۔ ں٨٥٩٢٣،  بالمنح  اللدنیۃ  ۔ ںالمواہب 

ب  الاسلامی،  :بیروت، لبنان 

 

مکت
ل

 ھ۔ں١٤١٢ا

قیسرانی .70 ابو الفضل محمد بن طاہر بن علی )ابن  ۔ ریاض، الحفاظ ںتذکرۃھ(۔ ں٥٠٧۔٤٤٨، 

ی،  سعودی عرب :

مت ع
لص

 ھ۔ں١٤١٥دار ا

کثیر  .71 ۔ بیروت، لبنان والنہایۃ ںالبدایۃھ(۔ ں٧٠٧٧٤، ابو الفداء اسماعیل بن عمر بن کثیر )ابن 

 مکتبہ المعارف۔ :
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فسیر القرآن العظیم ھ(۔ ٧٠٧٧٤، ابو الفداء اسماعیل بن عمر بن کثیر )ابن کثیر .72 ۔ بیروت، ت

 ھ۔ں١٤٠١دار الفکر،  :لبنان 

)کنانی .73 اسماعیل  بن  بکر  ابی  بن  احمد  ابن  ھ(۔ ں٨٤٠۔٧٦٢،  زوائد  في  الزجاجۃ  مصباح 

 ھ۔١٤٠٣۔ بیروت، لبنان، دارالعربیۃ، ماجہ 

ماجہ ا .74 )بن  قزوینی  یزید  بن  محمد  االله  ابو عبد  دار  :۔ بیروت، لبنان ںالسننھ(۔ ں٢٧٣۔٢٠٩، 

ی ہ، 
م
لعل

 ھ۔١٤١٩الکتب ا

حامالک .75 بن  عمرو  بن  عامر  ابی  بن  ص 

لک

ما بن  انس  ابن   ،( اصبحی  ۔ ںالموطا ھ(۔ ں٩١٧٩رث 

 ھ۔١٤٠٦بیروت، لبنان : دار احیاء التراث العربی، 

)مزی .76 الرحمن  زکی عبد  الحجاج یوسف بن  ابو  ۔ بیروت، الکمال ںتہذیبھ(۔ ں٧٤٢۔٦٥٤، 

  الرسالہ،  :لبنان 

 

سہ
س
 ھ۔١٤٠٠مؤ

)مسلم .77 النیسابوری  القشیری  الحسن  ابو  الحجاج  ابن  ۔ ںالصحیح ء(۔ ں٨٧٥ ں٨٢ھ/ ں٢٦١۔٢٠٦، 

 دار احیاء التراث العربی۔ :لبنان  بیروت،

۔ مکہ المکرمہ، المختارۃ ںالاحادیثھ(۔ ں٥٤٦٠٠، عبد الغنی بن عبد الواحد بن علی )مقدسی  .78

  الحدیثیہ، 

 

ہ

 

 ض
ہ

 

لب
 ھ۔١٤١٠سعودی عرب : مکتبۃ ا

یضھ(۔ ں١٠٣١۔٩٥٢، عبدالرؤف بن تاج العارفین بن علی )مناوی .79 الجامع   ف شرح  القدیر 

 ھ۔١٣٥٦تجاریہ کبریٰ، ۔ مصر : مکتبہ الصغیر 

مندہ .80   ںالایمانھ(۔ ٣٩٥۔٣١٠، ابو عبد اللہ محمد بن اسحاق بن یحییٰ )ابن 

 

سہ
س
۔ بیروت، لبنان : مؤ

 ھ۔١٤٠٦الرسالہ، 
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الحدیث  ھ(۔ ں٦٥٦ ں٥٨، ابو محمد عبد العظیم بن عبد القوی )منذری .81 من  والترھیب  الترغیب 

ی ہ، ںالشریف
م
لعل

 ھ۔١٤١٧۔ بیروت، لبنان : دارالکتب ا

)نسائی .82 شعیب  بن  احمد  الرحمن  عبد  ابو  مکتب السننھ(۔ ں٣٠٣۔٢١٥،   : شام  حلب،  ۔ 

 ھ۔ں١٤٠٦المطبوعات، 

سننھ(۔ ں٣٠٣۔٢١٥، احمد بن شعیب، ابو عبدالرحمن )نسائی .83  :۔ بیروت، لبنان ںالکبری ںال

ی ہ، 
م
لعل

 ھ۔ں١٤١١دار الکتب ا

نعیم  .84 )ابو  اصبہانی  احمد  بن  االله  عبد  بن  احمد  وطبقات  ھ(۔ ں٤٣٠۔٣٣٦،  الاولیاء  حلیۃ 

 ھ۔١٤٠٥۔ بیروت، لبنان : دار الکتاب العربی، الاصفیاء 

مجلس  :۔ حیدر آباد، بھارت دلائل النبوۃھ(۔ ٤٣٠۔٣٣٦، احمد بن عبد االله بن احمد )ابو نعیم  .85

 ھ۔ں١٣٦٩دائرہ معارف عثمانیہ، 

۔ ںتحفۃ المحتاج الی ادلۃ المنہاج ھ(۔ ٨٠٤۔٧٢٣اندلسی ) ، محمد بن علی بن احمدوادیاشی .86

 ھ۔١٤٠٦دار حراء،  :مکۃ المکرمہ، سعودی عرب 

ہشام .87 )ابن  الملک حمیری  ابو محمد عبد  النبویۃء(۔ ں٨٢٨ھ/ ں٢١٣،   :۔ بیروت، لبنان ںالسیرۃ 

 ھ۔١٤١١دارالحیل، 

الزوائدھ(۔ ں٨٠٧۔٧٣٥، نور الدین ابو الحسن علی بن ابی بکر بن سلیمان )ہیثمی .88 ۔ ںمجمع 

 ھ۔١٤٠٧دار الکتاب العربی،  :بیروت، لبنان 

الی  ھ(۔ ں٨٠٧۔٧٣٥، نور الدین ابو الحسن علی بن ابی بکر بن سلیمان )ہیثمی .89 الظمآن  موارد 

ی ہ۔ںزوائد ابن حبان
م
لعل

 ۔ بیروت، لبنان : دار الکتب ا
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معین  .90 بن  )یحییٰ  زکریا  ابو  مکہ المکرمہ، سعودی عربالتاریخھ(۔ ں٢٣٣۔١٥٨،  مرکز  : ۔ 

ی و احیاء التراث الاسلامی، 

م
لعل

 ھ۔١٣٩٩البحث ا

یعلی .91 : دار المامون المسندھ(۔ ں٣٠٧۔٢١٠، احمد بن علی بن مثنی بن یحییٰ )ابو  ۔ دمشق، شام 

 ھ۔١٤٠٤للتراث، 

یعلی .92 ادارۃ  :۔ فیصل آباد، پاکستان ںالمعجم ھ(۔ ں٣٠٧۔ں٢١٠، احمد بن علی بن مثنی بن یحییٰ )ابو 

 ۔ںھ١٤٠٧العلوم الاثریہ، 
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